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„Takže tohle je vaše poslední slovo, poručíku Georgi Maybachu Fredericksone?“ zeptal se mě plukovník Orkwel po dvacetiminutové rekapitulaci mého armádního životopisu.
„Ano, pane,“ potvrdil jsem.
Viditelně se zachmuřil a jeho knír vymykající se všem moderním trendům přitom zdařile sekundoval tvaru rtů.
„Ne, že bych se vám divil,“ řekl nakonec. „Máte toho za sebou víc než kteříkoliv jiní tři muži dohromady, a to je co říct.“
Pero zašustilo na papíře, v pravém dolním rohu formuláře přibyl jeho podpis.
„Pane Georgi Maybachu Fredericksone, sbohem.“
Postavil se a nabídl mi ruku k pozdravu.
„Sbohem, pane.“
Po patnácti letech u SAS jsem byl svobodný. Ne, že bych po tom až tak moc toužil, nabízeli mi všechno, co jsem měl rád – vzrušení, zábavu, boj… krev. A ještě stále jsem byl pár let pod oficiálním limitem pro vyřazení vojáků ze služby v
první linii. Ale nechtěl jsem na sebe zbytečně upozorňovat.
Těch pár soukromých věcí, které jsem nashromáždil v průběhu let, jsem měl dávno sbalených. Sportovní tašku přes rameno nezaplnily ani z poloviny, a to včetně dvou sad spodního prádla, rezervní košile a svetru, který nebyl ani hezký, ani nijak skvělý, prostě jsem si na něj jen zvykl. Na sobě jsem měl strečové džíny, armádní boty, volnou košili s krátkým rukávem a bundu z vodovzdorného a současně prodyšného materiálu, nejlepší, jaká se dala koupit.
A nůž kukri. Zhruba dvě století starý, větší a
těžší, než obyčejně bývají. Mně ale seděl v ruce perfektně. Sebral jsem ho jednomu chlápkovi, který se jím uměl zatraceně dobře ohánět.
S veškerým svým skrovným majetkem jsem zamířil okolo stožáru s vlajkou k bráně. Voják na stráži mi zasalutoval, přestože jsem už nebyl v uniformě. Patřil jsem k těm služebně nejstarším a seznam misí, přestože tajný, mi získal jistou pověst.
„Pane, omlouvám se,“ začal.
Nebylo mu to příjemné, ale rozkaz je rozkaz, to jsme věděli oba.
Zastavil jsem se.
„Musím vám prohledat zavazadlo.“
Mohl jsem se vzpouzet, mohl jsem mu udělat nepříjemnosti, ale místo toho jsem mu tašku podal.
„Prohledat se zřetelem na co?“ zeptal jsem se.
„Se zřetelem na střelné zbraně,“ odpověděl.
„Prosím,“ pobídl jsem ho.
Splnil svůj úkol a zasalutoval mi.
A byl jsem venku.
 

Zastávka autobusu nebyla daleko, dolů do městečka, jak jsme vždycky říkali, to netrvalo ani dvacet minut. Mávl jsem, řidič mi zastavil, dal jsem mu libru a
drobné mince mu nechal. Stejně bych se jich při nejbližší příležitosti musel zbavit, cinkaly by mi v kapse.
Autobus byl až na pár sezónních dělníků pomáhajících se stříháním ovcí prázdný. Posadil jsem se na sedadlo hned u druhých dveří, pozoroval míhající se krajinu a přemýšlel, proč jsem doopravdy opustil jednotku, u které mi nic nechybělo. Že bych byl příliš dlouho na jednom místě? Nedalo se říct, že bych byl na jednom místě, Barma, Thajsko, Afghánistán, Bali… místní okolí jsem znal jen z týdnů rekonvalescence po utrpěných zraněních. I dovolené jsem trávil jinde.
Další zastávka, přistoupil chlápek v ošoupané pracovní bundě s ohrnutými rukávy. Nevěnoval mi pozornost a
svezl se na sedadlo přes uličku kus přede mnou. Byl z něj cítit tabák, koně a whisky.
Možná jsem se stal na příliš dlouho součástí jednoho systému a začínal jsem kvůli tomu být nervózní: neupozorňovat na sebe byl první zákon mého druhu. Co kdyby se někdo začal zajímat, jak je možné, že poručík Frederickson prošel tolika misemi s minimální újmou, jak je možné, že porušuje statistiku? Už jsem se s podobným přístupem setkal. Než jsem vystoupil, byl jsem rozhodnut, co udělám; vlastně to ve mně zrálo už delší dobu. Zametu za sebou stopy, jak nejlépe to bez nelegálních postupů půjde.
A pokud mě přesto někdo vyhledá, budu mít jistotu, že si s tím musel dát velkou práci. A o to jednodušší bude mé rozhodování co s
tím. Ale vždy jeden krok po druhém.
Poslední žold jsem si nechal vyplatit v hotovosti, peníze jsem tedy nepotřeboval. Přesto jsem hned u prvního bankomatu z konta okamžitě vybral větší částku. Pokud mě někdo bude hledat a zjistí, že jsem vybíral peníze tady, moc mu to nepomůže.
Kdo a proč by mě hledal? Trpím stihomamem. Nejvyšší čas zmizet, změnit místo, pak se snad uklidním.
U pokladny jsem se zeptal, ze kterého nástupiště odjíždí dálkové autobusy, a pak si u automatu koupil lístek do Londýna.
Do odjezdu zbývaly dvě hodiny, čas na pivo nebo dvě a něco k
jídlu.
Nádražní bufet mě neoslovil, zamířil jsem do uliček, kde, jak jsem si pamatoval, se dalo najít pár podniků se slušnou kuchyní. A jeden obzvlášť. Zastrčený, s malými kulatými okny připomínajícími lodní průzory. Objednal jsem si dvojitý málo propečený steak s dětskou porcí hranolků a bez zeleniny. Na tu jsem si nikdy nezvykl, můj zažívací trakt je prostě specializovaný na maso.
Rádio tiše hrálo, propiska šustila po papíře, jak číšník luštil křížovku. Klid, kromě mě tu byl jediný host. Ten nejedl, soustředěně studoval hladinu guinesse a prstem přitom hladil stěnu půllitru.
„Tohle je druhá hospoda, kde tě hledám.“
Mohandás Bagh se pohyboval ještě tišeji, než jsem si pamatoval. Spolkl jsem nadávku a přehrál si v paměti posledních deset sekund, zda jsem ho mohl slyšet. Mohl, ale šoupání podrážek, které stále tahal po zemi, jsem si uvědomil až zpětně. Jak to sakra dělal?
„Proč mě hledáš? Jak víš, kde mě najít?“ položil jsem mu místo pozdravu otázky.
„Napadlo mě, že dřív nebo pozdějc budeš chtít změnit vzduch. Kontroluju každýho chlápka, kterej opouští základnu. A nejede na dovolenou,“ usmál se.
Zuby měl bělejší, než jsem si pamatoval, i oblečený byl lépe. Jen jeho snědá indická tvář zůstávala stále stejně zakulacená.
„Protože jsem se s
tebou chtěl rozloučit,“ odpověděl mi překvapivě i na druhou otázku.
„Proč?“ nechápal jsem.
„Kdybys někdy něco potřeboval.“
Podal mi vizitku, na níž byla natištěná emailová adresa.
„Proč?“
Na dlouhé hovory jsem nikdy moc nebyl, a Bagh to dobře věděl.
„Zachránil jsi mi život.“
To byla pravda, ale většina lidí takhle vážně své dluhy nebere. I když on vlastně člověk v pravém slova smyslu nebyl.
„Vypadáš, že se ti daří dobře,“ zkonstatoval jsem.
„Ano, našel jsem,“ chvíli hledal správná slova, „novou rodinu. Dokáže patřičně ocenit můj talent.“
Schoval jsem navštívenku a najednou jsem seděl u stolu sám. Šustění drahého, ale stále ještě konfekčního obleku jsem opět vnímal až se zpožděním. To byla ta schopnost, kterou dokázala Baghova nová rodina patřičně ocenit? Netušil jsem.
Mohandáse Bagha jsem zachránil před naražením na opálený osikový kůl. Nevzdělaní obyvatelé vesnice utopené v bengálské džungli se chtěli zbavit nebezpečného upíra. Až mnohem později, poté co se v nemocnici, kam jsem zuboženého Bagha dopravil, začaly ztrácet krevní konzervy, jsem zjistil, že vesničané nebyli hloupí ani omezení, ale měli pravdu. Ale už jsem v tom nemohl nic podniknout. Zachránil jsem ho. Jednou z
jeho skrytých schopností bylo, že ani já v něm nepoznal příslušníka jeho druhu.
Snědl jsem všechno maso, ponípal se v hranolkách, příliš silnou příchuť koření spláchl druhým pivem a zamířil jsem zpátky na nádraží.
 

Londýn se od doby, co jsem ho navštívil naposledy, nezměnil, jen aut na ulicích zase přibylo a koktejl výfukových plynů byl bohatší o spoustu ingrediencí, které jsem v něm předtím necítil.
Neměl jsem tohle město rád, ale potřeboval jsem si z bankovního sejfu vyzvednout doklady ke svým dalším totožnostem, a taky jsem potřeboval zkontrolovat mrtvé schránky. Nepředpokládal jsem, že by v nich něco bylo, ale chtěl jsem se jen přesvědčit.
Večer jsem si na hotelovém pokoji prohlížel své staronové doklady, ty původní jsem schoval pod falešnou podšívku sportovní kabely. Šít jsem uměl dobře, a
už hodně dlouho. Užitečnější schopnost, než by spousta lidí předpokládala.
Pustil jsem televizi, otevřel počítač, který jsem před pár minutami koupil v supermarketu, a čekal, až nastartuje. Potřeboval jsem být v obraze, vědět, co se kde děje. V dnešním uspořádaném světě jsem se nejlépe cítil tam, kde panovalo násilí a chaos, navíc právě na takových místech se dalo nejsnadněji zmizet a vynořit se s novou identitou.
Procházel jsem zprávy BBC jednu za druhou a soustřeďoval se přitom na místa lokálních konfliktů, nestabilní vlády a podobně. Nic z
toho mě nelákalo, neklid, který mě obvykle hnal z místa na místo, zmizel. Možná bych si zasloužil dovolenou, pár měsíců nicnedělání, lenošení. Mohl bych se potápět někde, kde je teplo, hledat místa, na kterých ještě nikdo nikdy nebyl. Nebo alespoň tam nikdo hodně dlouho nebyl.
Udělám si prázdniny, rozhodl jsem se nakonec.
Zvedl jsem se a z hotelového minibaru vytáhl panáka hennessy. Za místní cenu bych měl v obchodě celou láhev. Ale proč ne, právě jsem si vyhlásil dovolenou.
Dál jsem surfoval, teď už jen tak pro zábavu, bez sledování určitého cíle. V ledničce už další hennessy nebyl, ale smirnoff vodka se dala pít také. Těsně předtím, než jsem skončil, jsem ještě prohlédl své staré emailové schránky. Používal jsem je pro nákup a prodej zajímavých věcí, ke kterým jsem se občas dostal. Z bezpečnostních důvodů většinou jen párkrát. V té poslední, na jejíž heslo jsem si málem nevzpomenul, jsem našel stručný vzkaz:
 

Přijeď, potřebujeme pomoct.
 

Dopis nebyl ukončený, podle adresy ho poslala Evelyn. To bylo už dávno, hodně dávno. Zbyly mi na ni jen příjemné vzpomínky. Ty nepříjemné, včetně těch na rozchod, zavál čas. Někdy to s
ní nebylo jednoduché, ale nikdy jsem nelitoval, že jsem ji poznal.
Vrátil jsem se zpět ke stručnému vzkazu. Nepsala
já potřebuji pomoct, psala v množném čísle –
potřebujeme pomoct. To znamená oni potřebují pomoct. Všichni. Evelyn měla spoustu chyb, alespoň z mého pohledu, ale v žádném případě nebyla hloupá. Nenapsala žádné podrobnosti, to znamenalo, že byla v tísni a zřejmě riskovala. Prohledal jsem všechny ostatní schránky, ale další podobnou zprávu už jsem neobjevil. Uvažoval jsem, co to všechno pro mě znamená.
Velká Británie je civilizovaná a bezpečná země. A právě proto je v
ní získání zbraní složitější než jinde. A zbraně mi najednou chyběly… pokud opravdu potřebovali pomoct. Venca Kolohnát zabíjel býky holýma rukama. Ne kvůli efektu, ale protože to tak pro něj bylo nejjednodušší.
Pokud jsem mu měl pomoct, potřeboval jsem spoustu zatraceně účinných zbraní.
Znovu jsem si přečetl zprávu.
Čekala na mě ve schránce víc než měsíc. Nemělo smysl hnát se do akce hned, potřeboval jsem si všechno promyslet a také si odpočinout. A trochu se vzpamatovat, ta krátká zpráva mě uvrhla do vnitřního zmatku. Ale možná to bylo, jen protože jsem za sebou měl dlouhý den. Vypnul jsem počítač, televizi, nůž kukri si položil na prsa, zavřel oči a usnul. Užitečná schopnost, kterou jsem se nemusel učit. Byla mi vlastní už od dětství.
Vzbudil jsem se po třech hodinách, mohl za to měsíc svítící nezastřeným oknem do hotelového pokoje. Přestože oslabený světlem velkoměsta, měl ten uhrančivý vliv jako vždy. Tři hodiny mi ale stačily, cítil jsem se odpočinutý a plný sil. Něco se dělo, něco nového. Byl to elektrizující vjem.
Předpokládal jsem, že mám ještě dost času, ale vrznutí dveří mě usvědčilo z omylu. Bylo to vrznutí hlavních dveří hotelu, v běžném ruchu dne naprosto neslyšitelné. Naslouchal jsem tak, jak to umí jen našinci. Pravidelné oddechování recepčního klímajícího ve vstupní hale hotelu utichlo v půlce výdechu, kroky těch, co ho zabili, jsem si víc domýšlel, než že bych je doopravdy slyšel. Až na kukri jsem neměl žádné zbraně, a to se mi nelíbilo.
Sakra.
Přesunul jsem se k oknu a lehkým dotekem prstů ho otevřel. U protější strany ulice parkovalo auto, osmiválcová Toyota Landcruiser, řidič se skláněl u předního kola. Okamžik mi trvalo, než jsem pochopil proč. Jen o dva metry dál byla značka zákaz zastavení. Slyšel jsem zvuk ucházející pneumatiky – pro jistotu ji vypouštěl.
Kroky se blížily, pořád jsem si nebyl jist, kolik jich je; ze zatáčky se vynořilo policejní auto. Vauxhal běžně používaný hlídkami ve velkých městech. Řidič něco sykl ke klopě svého saka, musel tam mít mikrofon. Kroky se zastavily, nebo spíš – přestal jsem registrovat jejich zvuk. To mě znepokojilo víc, než když jsem je slyšel přibližovat se.
Zastavili se, proto jim přece volal, přesvědčoval jsem sám sebe. Bylo neskutečně těžké zůstat v klidu, neutíkat. Se zpoceným čelem jsem to zvládl.
Řidič toyoty předvedl policistům vypuštěné kolo, viděl jsem, jak poklepal na rezervu upevněnou na kapotě.
Muži zákona ani nevystoupili z auta, zaslechl jsem jen přání úspěšného a rychlého vyměnění pneumatiky, a vzápětí hlídkový vůz pomalu odjížděl pryč.
Do mikrofonu promluvil ve chvíli, kdy policisté mizeli v
zatáčce. Ve stejné chvíli jsem skočil z okna s kabelou v ruce. Čekal mě dopad na dlažbu z výšky sedmi metrů. S takovou rychlostí a odpovídající kinetickou energií se nedokáže vypořádat ani ten nejlépe trénovaný člověk. Já ano. Ještě jsem nedopadl, a řidič se začal otáčet mým směrem. Dvojitý dokonale provedený kotoul přes rameno, v pohybu jsem sekl nožem, kost byla odolnější, než jsem čekal, nakonec povolila. Šofér bez kotníku ztratil rovnováhu, ale to bylo tak všechno. V ruce se mu zaleskla čepel. Vymrštil jsem se vzhůru,
a přitom současně sekl kukrim zdola nahoru. Se štěstím jsem zasáhl krk, cítil jsem, jak zakřivená čepel škrtla o páteř, od které odskočila. Všechno, na co narazila před ní, však spolehlivě proťala. Ocitl jsem se v oblaku krve rozstřikované tepenným krvácením. Řidič pohlédl na mě, na krátký meč ve své ruce a pak se pomalu a neochotně skácel. Tašku jsem hodil na sedadlo spolujezdce, sedl do auta, nastartoval, na stejném místě jako ve vojenských vozech jsem našel spínač automatického dohušťování. Doufal jsem, že mrtvý nebyl lajdák a ventilek zavřel. Zařadil jsem a rozjel se, kontrolka nízkého tlaku v pneumatice pár desítek metrů svítila, pak naštěstí zhasla. Zavřel ho.
Kam? Jel jsem zvolna, abych neporušil dopravní předpisy. Bez dokladů k vozu a
s krvavým přelivem jsem nestál o zastavení dopravní hlídkou. O emailu od Evelyn věděli. To znamená, že ho mohli snadno odstranit. Proč to neudělali? Nebyli si jistí, zda objevili všechny zprávy, které našinci mohli rozeslat? Nebo mě chtěli dostat? Chtěli dostat každého z nás? Měl jsem příliš málo informací, abych se dostal k pravdě, ale každopádně mě našli hodně rychle, nebo přesněji – zaútočili hodně rychle.
Namátkou jsem odbočil doprava, kde se mi zdál provoz rušnější, a automaticky se zařadil do proudu vozidel. Vystartoval po mně někdo místní, od nás by se sem nikdo tak bleskově nedostal. Nebo ano? Věděl jsem tak málo, prakticky nic. Zahlédl jsem ukazatel k benzince u supermarketu, zahnul jsem tam a zastavil stranou od tankovacích pump. Vchod na toalety naštěstí tonul ve tmě. Krev už stačila zaschnout, pocit ulepenosti zmizel, ještě chvíli a
zapomenu na to, jak vypadám. Riskl jsem to a šel se umýt. Stačilo si opláchnout obličej, vlasy, převléct triko, a vypadal jsem v pořádku.
Skoro.
Vrátil jsem se do auta. V žádné z přihrádek jsem doklady nenašel. Měl jsem prohledat řidiče, moje chyba, zazmatkoval jsem. Parkoviště vypadalo klidně, žádný ruch. Vytáhl jsem notebook, baterka slibovala další čtyři hodiny práce bez nabíjení. To by mělo stačit. Připojil jsem se na internet a pečlivě, společnost po společnosti, zkontroloval možnosti leteckého spojení s Českou republikou. Pokud neměli k dispozici připravený byznys jet, nemohli se sem dostat tak rychle, aby mě v hotelu překvapili. Museli po mně jít místní. To znamenalo, že mí nepřátelé mají skvělé kontakty. Ty nejlepší, pokud jim zařídí i
vraždu. Vlastně bylo jedno, jestli se přemístím do Česka, nebo ne, najít mě dokázali všude.
K benzínové stanici pomalu zajížděl policejní vůz. Možná kvůli mně, možná kvůli noční svačině, možná kvůli toaletě, já se s nimi každopádně potkat nehodlal. Zaklapl jsem notebook.
Také bylo možné, že po mně půjdou i prostřednictvím policie.
Zamířil jsem na letiště a toyotu nechal na parkovišti. Skoro mi to bylo líto, od dětství mám slabost pro velké motory a v časopisech jsem si vždy prohlížel dvanáctiválcové limuzíny nebo supersportovní auta. Bohužel jsem nikdy žádné nevlastnil. Armáda tak dobře neplatí.
Odhadoval jsem, že tak týden se o vůz nikdo zajímat nebude. Přímý let domů, to slovo znělo zvláštně, nebyl žádný volný, nejrychleji to šlo oklikou se třemi přestupy, boarding začínal za dvě hodiny. Všechno zlé je k něčemu dobré, hodlal jsem složitou cestu využít k
získání zbraní a zamaskování stop. Původní pocit, že se neobejdu bez pořádné palebné síly, zůstával. Potřeboval jsem zbraně schopné spolehlivě zabíjet tvory, kteří i s uťatou nohou pokračují v boji. Tušil jsem, co jsou zač. Tím spíš jsem zbraně musel získat tak, abych v žádném případě neohrozil svého dodavatele.
Při mezipřistání ve Varšavě jsem obešel půlku letiště, než jsem objevil obyčejnou telefonní budku. Dráty už se dnes moc neodposlouchávají, alespoň ne v Evropě, to jsem dobře věděl.
Vybavil jsem si starou říkanku sloužící jako mnemotechnická pomůcka k zapamatování a vyťukal jsem léta nepoužívané číslo.
„Tady Hardmuth Klenisger junior,“ ohlásil jsem se do sluchátka.
Druhá strana se odmlčela, až jsem začal mít pocit, že něco není v pořádku.
„Tady Erik Drexler mladší,“ ozvalo se konečně.
„Převzal jsem obchod po svém dědovi,“ oznámil. „Chvíli mi trvalo, než jsem si uvědomil, kdo volá.“
Řemeslo přešlo z děda na vnuka, se kterým jsem nikdy nemluvil, otec byl mimo.
„Je problém v tom, kdo volá?“ zeptal jsem se opatrně.
S touhle rodinou můj rod spolupracoval už několik generací, jejich i našich. Ale dříve se svět neměnil tak rychle, musel jsem být opatrný.
„Ne, jen mi chvíli trvalo, než jsem se zorientoval. Co pro vás mohu udělat?“
Vnuk mi svým pragmatickým přístupem připomněl svého děda. A stejně jako on ctil staré dluhy. A oni nám dlužili. Možná že se miska vah obrátí a já budu dlužit jemu.
„Obvyklé zboží podle standardních požadavků poplatné době. Plus něco navíc, objednávku pošlu později.“
„Vše, oč bylo před lety požádáno, je připraveno,“ odpověděl překvapivě. „Poslední, ehm,“ bylo vidět, že hledá vhodné slovo, „aktualizaci zboží jsem provedl před pěti lety. Mělo by vyhovovat. Pokud jste samozřejmě nezměnil technické specifikace,“ doplnil po krátké pauze.
Je fajn, když se člověk na něco může spolehnout.
„A můžete všechno poslat na dříve dohodnutou adresu?“
Dva přívlastky
dříve
a
dohodnutou
znamenaly, že adresu dodám později.
„Jistě. Ještě něco pane Klenisgere?“
„Ne, díky. Ozvu se,“ zavěsil jsem.
 

Do letadla jsem se dostal bez problémů a cesta i se všemi přestupy proběhla překvapivě bez zpoždění, dokonce i posledních čtyři sta kilometrů po dálnici autobusem bylo nečekaně pohodlných. Poslední hodinu jsem nespouštěl oči z okna. Autobus přibrzdil, vpředu se objevila cedule označující začátek obce. Už jsem rozeznal jednotlivá slova. Frenštát pod Radhoštěm. Vracel jsem se… domů.
Zastavili jsme na malém, ale moderně zařízeném nádraží. Své rodiště jsem si pamatoval jako ospalé maloměsto v předhůří chudých hor, kde byla nouze o práci i každou korunu. Za desetiletí, co jsem tu nebyl, se změnilo v moderní, současné, malebné a
očividně prosperující město. Scenérii vévodil vysoký dům, kterému do slova mrakodrap chybělo jen pár pater. Ale prakticky všechny budovy v okolí byly hezčí než ve většině lidských sídel, která jsem kdy poznal. A navíc citlivě sladěné s původní starší zástavbou. Hezké místo. A právě tady žila má smečka. Někdo měl raději slova rod, rodina, našinci, ale ve skutečnosti jsme byli smečka. Pojem smečka znamenal víc, než se na první pohled zdálo, a mně se vůbec nechtělo ponořit do minulosti až tak úplně. I když právě kvůli ní, kvůli smečce, jsem byl tady.
Dveře se zavřely, motor se rozvrčel a autobus odjel k dalšímu postupnému cíli v nikdy nekončícím kolotoči zastávek. Až do doby, kdy ho sežere rez, nebo jeho motor bude příliš opotřebovaný, nebo se stane příliš starým a
nepohodlným na to, aby byl někdo ochoten zaplatit za jeho služby. Setřepal jsem ze sebe náhlý nával melancholie a zamířil k moderně vyhlížejícímu minidomečku s nápisem
Informace. O tom, jakým jazykem budu mluvit, jsem uvažoval už v průběhu cesty a češtinu jsem posledních pár hodin trénoval. Na letišti v Praze mi to šlo už docela dobře.
„Na dovolené?“ nadhodila atraktivní pětadvacetiletá žena za přepážkou, když jsem jí vylíčil svůj požadavek.
„Tak nějak. V práci hodně cestuji a
o dovolené potřebuji klid, nejlépe doma. Myslím v Česku,“ odpověděl jsem s úsměvem.
Ten její byl hezčí a profesionálnější. Doporučila mi hotel Ogar1.
Proč ne.
 

Bez problémů jsem se ubytoval, pokoj byl jednoduše, ale moderně vybavený a dokonale čistý. Z malého balkónu šlo snadno přeskočit na střechu nižší hospodářské přístavby hotelu. Jednoduše, pokud člověku nevadilo pět metrů vertikálního převýšení a tři metry horizontální vzdálenosti. Mně ne.
Na oběd jsem zamířil do jedné z restaurací na náměstí. Pamatoval jsem si, že dříve měla polovina domů popraskanou a
padající omítku, staré okenní rámy a žulovými kostkami, jimiž bylo náměstí dlážděno, prorůstala na mnoha místech tráva. Také jich spousta chyběla. Dnes bylo náměstí jako ze škatulky, důkaz prosperity a dobrých časů.
Cestou jsem se zastavil v telefonní budce, ve které jsem překvapivě našel telefonní seznam. Lokální mutaci komerčního telefonního seznamu. To mi ulehčilo práci. Vypsal jsem si čísla na všechna jména, co jsem si pamatoval. Čísla na řezníky, automechaniky, dopravce, to byla povolání, která nám šla. Dříve jsme byli pastevci, rasové, hajní. Ale časy se mění, dokázali jsme se přizpůsobit.
Steak tady uměli lépe než ve Skotsku, dal jsem si dva a k nim tři piva. Kdyby se mě před dvěma dny nepokusilo zabít vražedné komando, mohl bych si představovat, že jsem opravdu na dovolené.
U baru se mihla hezká žena, sportovně oblečená, jako by se právě vrátila z procházky po kopcích. Prohodila s číšníkem pár slov a pak zase zmizela. Byla hezká způsobem, jaký se mi vždy líbil. Úsporné pohyby, v
nichž se skrývalo vědomí vlastní kondice, sem a tam okořeněné stopou ženskosti. Tou ale po dobu návštěvy restaurace šetřila. To se mi také líbilo. Její vlasy měly barvu zralých kaštanů. Těch, co dopadnou na zem a právě se vyloupnou ze zralé zelené slupky, jejíž ostny ještě pořádně píchají. Kaštany jsem nesbíral – zatracené vzpomínky.
Do hotelu jsem se nevracel přímou cestou, ale prošel jsem se po městečku. Hledal jsem místa, kde dříve členové smečky bydleli. Staré domy většinou zmizely a nahradily je malé řadovky se zahrádkami, na mnoha místech o poznání luxusnější vilky utopené v zeleni. Jména na zvoncích mi nic neříkala. Musel jsem se spolehnout na adresy z telefonního seznamu. Škoda, že mi Evelyn neposkytla víc vodítek, ale asi neměla moc času. A určitě byla ve stresu.
Na pokoji jsem se připojil na web, prohlédl si stránky města a hledal zejména odkazy na místní podnikatele včetně inzerce. Kupodivu jsem nenašel žádné webové stránky živnostníků, které jsem si opsal z
telefonního seznamu. To bylo hodně divné. V místní inzerci to už bylo jiné. Řeznictví Vlk nabízelo k prodeji starší dodávku. Řeznictví Vlk. Dříve jsme se s řezníky snažili spřátelit, dnes jsme se jimi sami stávali. Do Bořivoje Vlka bych to sice neřekl, měl jsem ho za někoho, kdo má v blízkosti syrového masa problémy se sebeovládáním, ale asi se změnil. Nebo živnost vlastnil jeho syn, čas běžel a já byl pryč hodně dlouho.
Začal jsem v inzertních stránkách pátrat systematicky a hledal jsem jakoukoliv další zmínku o Vlkovi, Rysových a dalších příjmeních smečky. Až na dva hodně staré inzeráty jsem neobjevil nic. Paměť webových vyhledávačů mi prozradila, že ještě nedávno existovaly webové stránky řeznictví Vlk a
syn, nebo autoservisu Kolohnát. Jenomže všechny byly nedávno zrušeny. Nechtěl jsem pátrat podrobněji. Ve světě internetu jsem nebyl profesionálem a měl jsem strach, abych na sebe neupozornil.
Odsunul jsem notebook a narovnal se, až mi zapraskalo v páteři. Potřeboval jsem si pořádně promyslet jak dál. A také jsem se potřeboval protáhnout. Posledních pár dní cestování busem, letadlem a pak zase busem mi dalo zabrat.
Na recepci jsem se přeptal na slušné fitness centrum, do tašky vložil cvičební úbor, přihodil hotelové mýdélko, ručníky a vyrazil jsem.
Fitness centrum, jehož stavba byla sponzorována firmou Health Care Ltd., jak hrdě hlásala bronzová plaketa u vstupu, se nacházelo v jedné z ulic končících na okraji městečka výhledem přímo do strmých strání a
lesů. Louky byly pečlivě posečené a i lesy o pár stovek metrů výš vypadaly lépe a zdravěji, než jsem si pamatoval.
Vůbec všechno tady bylo hezčí. Jediné, co smrdělo, byl dopis od Evelyn. A to, že smečka zmizela. Alespoň to tak zatím vypadalo.
Fitness centrum se skládalo ze dvou squashových kurtů, tělocvičny pro aerobic a haly zaplněné cyklistickými a veslařskými simulátory. Posilovna vypadala malá a zastrčená, ale zdání klamalo. Činek a hlavně závaží v
ní bylo dost, a všechno od renomované firmy, kde člověk nemusel mít obavu, že mu pětadvacetikilový kotouč spadne na hlavu.
„Budete chtít dopomoct?“ zeptal se mě holohlavý chlapík okolo metru pětasedmdesát s rameny tak širokými, že spoustou dveří musel chodit bokem.
„Ne, díky. Jen se potřebuji protáhnout,“ odmítl jsem.
Měl jsem na sobě volné tepláky a ještě volnější triko, ale ani tak jsem nedokázal zakrýt, že nejsem zrovna drobek.
„Rozumím, ale kdyby něco, rád vám pomůžu, je to moje práce.“
„Jasně.“
A taky vypadal na to, že hardcore silový trénink je jeho koníček. Možná kůň.
Posilovna byla prázdná, jak jsem v páteční večer očekával. To bylo dobře – znamenalo to, že si mohu doopravdy zacvičit.
Nemám rád simulátory, omezují pohyb, tak nějak ho degradují a berou mi potěšení z něj. Začal jsem pomalým protahováním trochu připomínajícím asijské wušu, pak jsem přešel do stále rychlejšího a razantnějšího stínového boxu. Skončil jsem, až jsem nestačil s dechem. To mi sebralo pětatřicet minut a
tričko jsem mohl ždímat. Převlékl jsem se do druhého a naložil si na olympijskou činku všechny kotouče, co na stojanu měli, a přidal dva ze stroje na posilování nohou. Sundal jsem ji ze stojanů, začal výpady, pak přešel k přemisťování na prsa, potom trénoval výrazy do vzpažení, a až když jsem toho měl plné zuby, vrátil jsem ji do stojanů a dal si tři rychlé série po dvaceti opakováních na benchpress.
Opět zadýchaný jsem se posadil na lavičku.
„To chcete zkusit?“
Slyšel jsem ho přicházet, odpověď jsem měl připravenou.
„Právě jsem pro vás chtěl zajít. Dnes se mi dařilo, chtěl bych to prubnout,“ řekl jsem.
Viděl jsem, jak váhu počítá.
„Je to dvě stě dvacet kilo,“ opáčil. „Málokdo je tak silný, jak vypadá, vy zřejmě ano.“
Postavil se k lavičce, aby mi mohl pomoct, pokud bych to potřeboval.
„Chcete to nadhodit?“
„Raději jo,“ využil jsem jeho nabídku.
S jeho mírnou dopomocí jsem nasimuloval dvě opakování.
„Jste fakt dobrej,“ přikývl s uznáním.
Nebyl jsem rád, že mě přistihl, ale doufal jsem, že se mi to podařilo sehrát dobře.
„Už jsem skončil, dám si jen patnáct minut na rotopedu.“
Ne, že by se mi chtělo, ale čekalo se to, a on přikývl, že rozumí.
V
sekci aerobních strojů jsem potkal kaštanovou ženu z restaurace. Na uších měla sluchátka a šlapala jako o život. Se zavřenýma očima.
Otevřela je a přistihla mě, že si ji prohlížím.
„Ha, dobrý den,“ pozdravila mě.
Odpovědět jsem zvládl bez zakoktání. Líbila se mi, zatraceně se mi líbila. Přitahovala mě, a to mě znervózňovalo. Na něco takového jsem nebyl zvyklý.
I když jsem to původně vůbec neměl v úmyslu, pustil jsem běhací pás a vyhoupnul se na něj, přitom jsem si uvědomil, že si mě pořád prohlíží tak, abych to neviděl. Já se snažil o
totéž.
Později jsme se potkali u fit baru. Měla na sobě džíny, kotníkové boty na polovysokém podpatku a sportovní úpletové triko, které by v jiném prostředí působilo nepatřičně – nebo spíš vyzývavě. Prsa měla spíš menší, uvědomil jsem si, že i na cyklotrenažéru měla jen elastickou sportovní podprsenku.
„Docela jste si dal do těla,“ navázala konverzaci.
Na to jsem byl připravený.
„A co vy, také jste se nešetřila,“ vybral jsem z možných povinných odpovědí. „Skoro jako byste trénovala na nějaký závod.“
Zasmála se, vlasy sepnuté do ohonu se zaleskly, jak pohodila hlavou.
Připomněla mi jeleny, které jsem zabíjel, když chodili na kaštany, co jsem jim nasypal.
Sakra.
„Jsem místní. Vrátila jsem se po deseti letech budování kariéry a dávám si pauzu. Uvidím jak dál. A pauza znamená dát se dohromady, napravit, co jsem zanedbávala.“
Usmála se tak nějak napůl omluvně a
vypadala o to přitažlivěji.
Nepamatoval jsem si ji, ale já byl místní před takovými pětačtyřiceti lety, to ještě nebyla na světě.
„A vy?“
Líbil jsem se jí. To došlo i mně. A bylo to vzájemné. Po spoustě let jsem měl ten nepříjemný pocit, že to nedokážu ukočírovat – pokud to neukončím hned.
Rozloučil jsem se s výmluvou, která zněla hloupě i mně, a jen se sebezapřením důstojně vyšel ven.
Sakra. Ne, do háje. Sprostě jsem přestal mluvit před mnoha lety. Do hajzlu.
V odlesku skleněné tabule zavírajících se dveří jsem zahlédl, jak mě provází zamyšleným pohledem. Pak mi přestala věnovat pozornost a vytáhla telefon.
Do… a
ještě jednou do… nemluvím sprostě.
Studený vzduch mi trochu pomohl. Ale jen trochu.
Vrátím se sem, a opět mám problém se ženami, i když s cizími, mimo smečku? Absurdní.
Zamířil jsem do průchodu pro pěší mezi dvěma zahradami, a než jsem přestoupil hranici stínu, věděl jsem, co udělám. Prostě úplně obyčejně zkusím koupit dodávku inzerovanou zmizelým živnostníkem Kolohnátem. A uvidím, co se z toho vyvine. Předtím jsem se ale chtěl dozvědět něco o místním prostředí. A začnu tím, že se seznámím s nočním životem.
Rozhodl jsem se nevracet rovnou do hotelu, vzal jsem to oklikou přes parčík lemující stranu hlavní cesty směrem na Rožnov. Zdál se mi větší, než jsem si pamatoval, dnes se po jedné jeho straně podle mapy rozkládala Školská čtvrť. Dříve tam byly malé nevzhledné domy, ale co v
nich, už jsem si nedokázal vybavit. Dnes uměle vytvořená zákoutí, kterým bylo přizpůsobeno i pouliční osvětlení, aby vytvářelo romanticky ztemnělá místa.
V jednom takovém někdo čekal. Kouřil, nebo aspoň strávil nedávno nějaký čas v hodně zakouřeném prostředí. Nestravoval se dvakrát zdravě a vypil hodně piva. Ne dnes, spíš včera.
Zapomněl jsem, jak mohou být mé smysly úžasně citlivé, vlastně jsem to dlouhou dobu záměrně potlačoval, aby mi to nepřipomínalo jisté věci. Když jsem pak nezaregistroval pach čerstvě nastražené výbušniny, dovolil jsem si využívat alespoň část svých vrozených schopností. Tady se mi ale citlivost smyslů vrátila až nečekaně. A na úroveň, kterou jsem nepovažoval za možnou. Možná to bylo tím, že jsem se vrátil domů. Nebo tím, že byla ohrožena celá smečka. Možná.
Byli čtyři. Jeden kouřil, druhý pravidelně pil kvanta piva, třetí fetoval a čtvrtý – o tom jsem nedokázal říct nic zajímavého. Jinak všichni páchli obdobně, zanedbanými šaty a nemytými těly.
„Kámo, tvoji peněženku,“ řekl Pivař.
„A
boty, kalhoty a spodky,“ uchechtl se Kuřák.
Měl rád humor, to je v podstatě kladná vlastnost.
„Sejměme ho,“ zahučel Feťák
O peněženku nešlo, to bylo jasné.
Kovový zvuk, okamžik mi trvalo, než jsem přišel na to, co to je: čtvrtý si nasazoval boxera a na prstě měl přitom prstýnek.
„Tady je,“ řekl jsem, sáhl do kapsy a podal Pivaři peněženku.
Líbilo se mu, jak to šlo snadno; natáhl se pro ni, v přítmí se od jeho vlasů odrazilo světlo. Měl je hodně světlé. Asi se barvil. Pustil jsem peněženku, dříve než se jí stačil dotknout konečky prstů, instinktivně se po ní natáhl. Přitom svěsil ruku a lehce se předklonil.
Chytil jsem ho za dlaň, strhl k sobě, současně mu paži zkroutil a půlobloukem ho navedl do cesty šikuly s
boxerem, který byl už také v pohybu. Srazili se, ruce Šikuly zůstaly uvězněny za tělem jeho kumpána. Bez přemýšlení jsem uchopil jeho hlavu do dlaní, a než jsem si uvědomil, co udělám, zamáčkl jsem mu oči hluboko do lebky.
Jeho umírající tělo jsem použil jako oporu, vykopl jsem za sebe a zasáhl Pivaře někam, kde ho to hodně bolelo. Skončil na zemi, ale vypadalo to, že přežije.
Cvaknutí vystřelovacího nože.
Kuřák stále nepochopil, že z vesnického přeboru v jediném okamžiku přestoupil do superligy. Ale tím nožem mával hodně rychle, i když trochu nešikovně. Takoví jsou nejhorší.
Hned vedle mě byla lavička. Vytrhl jsem z ní jedno z prken, šlo to hůř, než jsem čekal, ale podařilo se. Teprve až jsem mu s ním přerazil obě ruce současně, uvědomil jsem si, že to byl armovaný betonový sloupek. Trochu jsem to přehnal, co se dalo dělat.
Zbýval Feťák.
Stál v
nejhlubším stínu, rozeznával jsem jen jeho oči. Zornice trochu moc velké, něco si vzal.
„Uteč,“ navrhl jsem mu.
Bylo zbytečné mu ubližovat.
Jako bych řekl špatné slovo, pozvedl ruku, kterou celou dobu držel volně podél těla. Neviděl jsem ji, protože měl na sobě volný nařasený plášť nebo pončo, případně něco podobného. I pro mě tu byla příliš tma.
Co držel, nestačil použít. Vyrazil jsem do výpadu, a stejně jako kdybych držel kord – prohnal jsem mu betonový sloupek lavičky hrudí.
Uvědomil jsem si, že tentokrát jsem to přehnal ještě víc, protože vytržené armovací dráty prošly tělem skrz naskrz.
Sakra. V poslední době moc kleju.
Slyšel jsem jen svůj vlastní zrychlený dech, na čele se mi v chladném vzduchu rodily první krůpěje potu jako obvykle po boji. Rozhlédl jsem se.
Pivař ležel stočený do klubíčka a věnoval se jen sobě samému. Nemusel jsem ho zabíjet. Podobně na tom byl i Kuřák, soustředil se jen na své přeražené ruce. Také jsem ho nemusel zabít. Nebude si nic pamatovat. Současně jsem však nepotřeboval, aby nějaký forenzní technik bádal nad tím, jaká síla musela být vyvinuta k proražení trupu skrz naskrz tak tupým nástrojem, jako je betonové žebro lavičky. Co jsem musel udělat, nebylo nic pěkného, ale musel jsem zastřít stopy. Nadechl jsem se, vytrhl betonový kyj z trupu a začal do mrtvého systematicky bušit, dokud tělo neztratilo lidské tvary a
nezměnilo se ve vak kůže plný rozmačkaných vnitřností a roztříštěných kostí. To by mělo stačit. Nebudou mít šajn, co se tady stalo.
Teď jsem funěl jako stará parní lokomotiva s řadou těžkých vagónů za sebou.
Celá srážka netrvala déle než dvě minuty a z nich většinu zabral nechutný řeznický závěr. Rozhlédl jsem se po případných svědcích, i když jsem neměl ponětí, co bych si s nimi počal. Parčík dál zůstával v klidu. Vybral jsem si cestu, kterou odsud zmizím. Po trávě, mezi keři, které mi umožní ztratit se z dohledu náhodným chodcům – pokud se přikrčím.
Vykročil jsem, v momentě, kdy jsem došlápl, jsem si uvědomil, že to byla chyba, pak mě smetl vlak. Kdybych se v
okamžiku doteku se zemí nevytočil špička – pata, neprohnul v bedrech, prostě se celý nevrhl do rotačního pohybu, ta rána by mě zabila. Takhle mě lízla jako rotující kouli, ale i to stačilo, abych dopadl o tři metry dál do mizerného kotoulu přes rameno. Nevstával jsem, místo toho se zády opět na zemi vykopl nohou před sebe a zasáhl něco, co jsem vnímal jen jako rozmazanou šmouhu.
Bylo to rychlé, lehké a zatraceně tuhé. Získal jsem zlomek času, myšlenku na útěk jsem zamítl, a to byla chyba.
Velká, hloupá chyba.
Vymrštil jsem se na nohy, tentokrát už jsem ho viděl zřetelně. Byl ale blíž, než jsem čekal, a v pohybu. První úder jsem kryl předloktím, druhý mi sklouzl po rameni, třetí po spánku. Neregistroval jsem je, úhyby i kryty byly jen instinktivní. Už jsem ho ale držel za krk a
hodlal mu nasadit škrcení, pak mě ale střelil do břicha. Nestřelil, nakrátko mě udeřil oběma rukama současně. Letěl jsem vzduchem a zastavil se o kmen stromu. Než ke mně došel, dokázal jsem se postavit. Trvalo mu to o sekundu déle, protože v reakci na svůj úder poklouzl o krok vzad a zaryl se přitom do země po kotníky.
Nebyl jsem schopen dýchat, ale to muselo počkat. Mou poslední šancí byl kukri nůž.
Tentokrát po mně nešel pěstmi, ale zvolil vysoký boční kop. Podle pozice, kterou zaujal, jsem to věděl předem, přesto jsem to nestihl. Holení prorazil můj kryt, prakticky mě smetl z mého výpadu, přesto jsem ho stačil seknout. Chtěl jsem mu otevřít břicho, místo toho jsem mu pošramotil bok.
Na člověka by to stačilo, on ale nebyl člověk.
Skončil jsem v přemetech na zemi, opět mě zastavil až strom. Ještě že jich tu rostlo tolik.
Byl u
mě dřív, než jsem se vzpamatoval, začal mě zpracovávat hned na zemi. Po druhém kopu jsem nahmátl kus větve a tím jsem se chvíli kryl. Rychle sukovici prokopl a pak přišla na řadu má žebra, hlava, nohy. Každým kopnutím mi něco zlomil a odhodil mě někam dál. Pak jsem dopadl na něco páchnoucího, mazlavého a ještě teplého. Chlapa, kterého jsem zabil já.
Další rána, šero získalo duhový nádech.
Konec se blížil.
Další zásah, v krku mi křuplo. Přepadl jsem dozadu, pod rukou jsem nahmátl něco studeného. Pistoli chlapa, kterého jsem zabil.
Štěstí v průseru.
Nebyla natažená, ale to nevadilo, vklouzla mi do dlaní jako živá, k tomu jsem mozek nepotřeboval, závěr cvakl.
Střelil jsem proti patě svištící proti mé tváři, pak mě zasáhla. Pistole pryč, z nosu placka, kosti lebky ale vydržely.
Stál proti mně, na jedné noze pokřivený bolestí, ze stehna mu tryskala krev. Kulka prošla chodidlem, lýtkem a ještě kusem stehna. Zásah za sto bodů. Dorazit ho, nebo utéct?
Tentokrát jsem se rozhodl správně.
Aniž bych nad tím uvažoval, zamířil jsem k
temnotě polí a lesů, pryč od světel a lidí. Tak jako to dělali lidé mého druhu dávno v minulosti, tak jako jsme to dělali i dnes, když instinkty převládly nad rozumem. Překonal jsem vybetonované koryto potoka, silnici, a padl mezi dva keříky, aby mě nespatřili procházející lidé. Musel jsem vypadat strašně, a to by je vyděsilo.
Pak mi dalo práci se zase zvednout. Napotřetí se mi to podařilo. Duhové obrysy světa nabíraly na ostrosti i síle a začaly převládat nad realitou, nedokázal jsem se pořádně orientovat.
Počkal jsem, až se šňůra světel přeruší, a v
temné mezeře překlopýtal přes silnici. Nějakou dobu mi v cestě pomáhal plot, možná jich bylo víc, a nakonec jsem pod nohama ucítil nezpevněný povrch. Drápal jsem se svahem vzhůru, až mi došly síly a stébla trávy se tyčila všude okolo a vysoko nade mnou. Špatně se mi dýchalo, nejraději bych zůstal ležet a nedělal nic. Jenomže to jsem nesměl – pokud jsem chtěl přežít.
V pauze v boji s vlastní slabostí, nemohoucností a bolestí jsem opět začal přemýšlet. Instinkt mi tentokrát posloužil dobře, ve městě by mě měli. Pravděpodobně už na mě čekali v
hotelovém pokoji a další chlapi ve městě slídili po někom hodně zmláceném.
Zabil jsem ho? Spíš ne, ten zasraný upír byl příliš dobrý a starý na to, aby ho dostalo mé škrábnutí nožem a jedna kulka, i když dobře vystřelená. Musel bych mu vystřelit mozek z lebky, abych ho sejmul.
Proč se do nás sakra pustili upíři? Najednou jsem to cítil jako do nás. Třetinu století jsem byl mimo, a najednou to bylo do nás. Proč?
Auta jsem slyšel stále příliš zřetelně, byl jsem blízko. Musel jsem dál. Oni umí vyčenichat krev až příliš dobře. Ve vzduchu byla cítit vlhkost. Možná bude pršet. To by mi pomohlo. Přežít. Ještě chvíli.
Otevřel jsem oči. Svítalo. Ležel jsem pod krmelcem. Do něj se mi vyšplhat nepodařilo, ale i tak mě to chránilo před deštěm. Pohnul jsem hlavou, bahno mlasklo. Muselo pršet už dlouho. Na okraji zorného pole se objevila čtveřice kopýtek, rámovaly je jen velmi slabé duhové obrysy. Pak zmizely, kopýtka i obrysy. Po nějaké době je vystřídaly nohy v
černých džínech a kožených botách. Nebyly to moderní trekové boty, ale robustní kožené pohory vojenského stylu. A ty nohy – patřily ženě. Pokusil jsem se posunout tak, abych viděl víc. Podařilo se. Byla to má známá z fitness centra. Kromě bot a černých džín na sobě měla černou sportovní bundu, rukavice a šálu. Na to, že byla žena, měla podivně monochromatický vkus. V ruce držela tašku. Moji tašku.
„Zatím žijete,“ zkonstatovala.
„Ještě jo. A budu,“ zaskřehotal jsem.
Jinak to ani nazvat nešlo.
„Tady ale zůstat nemůžete, dvakrát do týdne sem chodí místní lesák a každou středu děti ze školy pozorovat zvěř.“
A mně se pod krmelcem tak líbilo.
„Dokážete odtama vylézt?“
Snad odtamtud, ne? Nahlas jsem to ale neřekl.
Zkusil jsem to, ale nohy mě poslouchaly ještě méně, než když jsem se sem vlekl.
„Ne.“
Podala mi ruku tak, abychom se vzájemně mohli chytit za zápěstí, a pak mě jediným pohybem vytáhla zpod krmelce. Měla neskutečnou sílu, vážím něco přes sto třicet kilogramů. Na druhou stranu jí to usnadnilo klouzavé bahno.
„Musíme odtud, teď vám pomohu na nohy.“
Spíš mě zvedla, než že bych se postavil. Tentokrát jí už bahno nepomáhalo.
Nechal jsem se podpírat a vést, protože mi nic jiného nezbývalo.
Netušil jsem, jak dlouho jsme se potáceli lesem. Měl jsem pocit, že část cesty jsem absolvoval v transu. Díkybohu za to, jinak bych to nezvládl.
Probudilo mě teplo a praskání ohně. Otevřel jsem oči. Ležel jsem přikrytý spacím pytlem rovnou na zemi, slyšel jsem šumění deště, ale na mě nepršelo. Stínil nás skalní převis. Nás. Moje zachránkyně seděla na složeném batohu, oči upírala kamsi stranou a nevšimla si, že jsem se probral. Nebo jí to bylo jedno.
Pršelo víc a víc, cítil jsem, jak půda pode mnou vlhne. Pokusil jsem se zvednout, ale stále to nešlo. Vůbec to nešlo. Ochrnul jsem? Určitě ne. Každopádně, v kaluži vody jsem ležet nechtěl.
„Mohla byste mi pomoct?“ požádal jsem.
„Jak?“ podívala se na mě.
Tady, v přítmí deštivého dne, vypadala mnohem skutečněji a reálněji než pod umělým osvětlením zářivek.
„Nečekala jsem, že to přežijete, dostal jste šílenou nakládačku.“
Až teď jsem si uvědomil, že mám jednu nohu v dlaze a hrudník v bílém fáčovém pancíři, a na smrkové větvi nade mnou je vak s infúzí. Čirý kabel byl kanylou napíchnutý do žíly na mé levé ruce.
„Nechce se mi ležet ve vodě.“
„Jasně,“ přikývla.
Díval jsem se, jak nafukuje matraci a chystá další lůžko. Všechno měla připravené, jen se k tomu zřejmě zatím nedostala. Vypadala dost unaveně. Pomalu mi docházelo, že mě musela hodně dlouhou dobu nést. Žena, která nemohla vážit víc než šedesát, dobře, třiašedesát kilogramů, když jsem uvážil její atletickou postavu, vláčela víc než dvakrát těžší břemeno mnoho kilometrů. Pohlédl jsem k obloze – mraky ubíhaly jen kousek nad našimi hlavami a nikdy jsem neviděl vyšší kopce. A
ještě mě vynesla pořádný kus nahoru. To by nedokázala. Pokud by byla člověk.
„Hotovo. Jdeme na to?“ zeptala se a uchopila mě za nadloktí.
S její pomocí jsem se snadno posunul na nové lože.
„Vy jste upír,“ řekl jsem, aby pochopila, že vím.
„Ano, stejně jako ten, co vás tak zmasakroval,“ nepopřela to.
„Proč jste mi pomohla?“ zeptal jsem se.
Posadila se zpátky na batoh a přihodila do ohně pár větví. Mokré dřevo v plamenech syčelo. Dívala se do ohně, ne na mě.
„Před dvěma měsíci jsem dostala rozkaz, že si mám sbalit saky paky a přijet sem. Nejsem v pozici, že bych mohla nadřazeným v klanové hierarchii oponovat. Řekli mi jen, že až přijde čas, mám navázat kontakt s určeným mužem.“
„Navázat kontakt?“ nechápal jsem.
„Měla jsem se pokusit ho sbalit. Pokud nebude mít zájem, měla jsem ho označit, a to bylo všechno. Nikdo mi neřekl, že bude následovat jeho vražda. Pokus o
vraždu,“ opravila se.
Chvíli jsem nad tím přemýšlel, hladina infúze v nádobce nade mnou za tu dobu o něco poklesla, déšť šuměl stále stejně, ochladilo se.
Jako by to cítila také, přiložila pořádnou hromadu větví. Přestože je mohla snadno nalámat rukama, provedla to tak, aby přehořely.
„Poničila bych si kůži na rukou,“ vysvětlila, aniž bych se zeptal.
„Někdo chtěl, aby za žádnou cenu nebyl s vraždou spojován,“ zkonstatoval jsem.
„Ano. Proto jsem měla vypomoct já, cizinec. A dost mě naštvalo, že nikdo z mých lidí ani z těch, kterým jsem vypomáhala, se mě neobtěžoval varovat, že mohu být spojována s vraždou. A to je v
dnešních časech klidu hodně vážná věc,“ vysvětlila.
„Proto jste mi pomohla?“
„Ano, asi,“ připustila.
„Jak jste byla instruována?“
„Po telefonu.“
„A jak jste mě měla označit?“
„Nikoho jsem neoznačovala. Prostě jsem dostala informaci, že do města přijel cizinec a já s ním mám navázat kontakt, domluvit si s ním schůzku, prostě flirtovat. Pak zavolat na dané telefonní číslo výsledek, zda má, či nemá zájem.“
Věděli o mně hodně, to znamená, že někdo ze smečky promluvil. To bylo zlé. Jsme odolní proti bolesti a nepřátelům málokdy něco prozradíme.
„A já zájem neměl. Potom mě prověřila ještě parta místních bouchačů, co měli vyzkoušet, zda a jak se s
nimi vypořádám. Pak následoval zabiják,“ pokračoval jsem nahlas v úvahách.
„Ano, tak nějak to asi bylo,“ připustila.
„Nevěřila jsem, že by nějaký chlap o mě neměl zájem,“ řekla. „Pokud tedy nepůjde o homosexuála. A to vy podle mě nejste.“
Otázku své sexuální orientace jsem přešel.
„Odkud jste? Mluvíte česky naprosto dokonale.“
„Z Polska, z Vratislavi. V dětství jsem nějakou dobu žila v příhraničí.“
To vysvětlovalo hodně. Dál jsem v
tichu přemýšlel.
„Studený čumák vás docela přesně vystihuje.“
Trhl jsem sebou, tohle hanlivé označením už jsem neslyšel léta.
„Nemám rád, když tak o mně někdo mluví.“
Možná protože je to svým způsobem pravda.
„Promiňte,“ řekla, i když nemusela.
Déšť zesílil a vodní tříšť z rozstřikujících se kapiček dopadala až k nám. Lépe jsme se ale schovat nemohli, protože skalní převis poskytoval pouze mělký úkryt.
„Rozhodla jste se tedy opustit klan?“ zeptal jsem se.
Jinak jsem si skutečnost, že mi pomohla, vysvětlit nedokázal.
Teplo a infúze způsobovaly, že jsem se cítil mnohem lépe. Možná byl v roztoku nějaký tišící prostředek. To bylo dobře.
„Asi. Nevím. Člověku, upírovi,“ ušklíbla se, „moc nepřidá, když pochopí, že je postradatelnou položkou. Možná jsem někomu šlápla na palec, nebo se nevyspala s někým, kdo to vzal jako osobní újmu,“ pokrčila rameny.
O upírech jsem měl jen kusé znalosti, ale věděl jsem, že v
moderních společnostech jako jedinci přežívají jen obtížně. Zvláště ti starší.
„A co vy?“ zeptala se tentokrát ona. „Zmizíte odsud, až se z toho vylížete? Vzpamatováváte se téměř zázračně rychle.“
Plameny praskaly a syčely, přestože mě část mého já nabádala, ať to nedělám, ať zatím neriskuji žádný pohyb, posunul jsem do ohně několik oschlých větví.
„Ne, to určitě ne,“ odpověděl jsem tiše.
Překvapeně se na mě podívala a já zmlkl. V mé odpovědi byla taková důraznost, až mě to vzhledem k mému stavu samotného zarazilo.
„Dostal jsem vzkaz, že smečka potřebuje pomoct. Přijel jsem kvůli tomu sem, domů. Nikdo z mých lidí tady není, všichni zmizeli. A prakticky okamžitě se mě někdo pokusí zabít. A
dost opatrně, jako by nechtěl vzbudit pozornost a současně tušil, co ode mě může čekat,“ vysvětloval jsem, i když jsem nemusel.
„Zůstanu tady, přijdu tomu na kloub a pokusím se pomoct svým lidem. Pokud to ještě půjde. V každém případě však ty, co za to mohou, pozabíjím.“
„To zní dost krvelačně,“ poznamenala a stále mě přitom pozorovala.
„Jsem dravec podobně jako vy,“ připomněl jsem.
„Pomsta se málokdy vyplatí.“
„Někdy člověku zbude jen ona.“
„Nevíte, proti komu stojíte, mohou mít ještě schopnější zabijáky, než byl ten v parku.“
Měla pravdu, to by mě mělo trochu zbrzdit v rozletu. V životě jsem tak strašlivý výprask nedostal, a
že jsem se potyčkám nevyhýbal.
„Nebyl jsem připravený.“
„To asi ne,“ souhlasila.
„Pokud nemám vzbudit podezření, musím se brzy vrátit. Budu předstírat, že naprosto netuším, co se s vámi po našem rozloučení stalo,“ zvedla se k odchodu.
„A dáte mi vědět, kdo vás kvůli otázkám kontaktoval?“ zeptal jsem se.
„Proto se tam vracím,“ podívala se na mě, jako bych neměl všech pět pohromadě.
„Vrátím se sem, jakmile to bude možné. Dva tři dny byste tady měl vydržet.“
„Nashle,“ rozloučila se a pružnými zkušenými kroky někoho, kdo se v přírodě vyzná, zamířila ze svahu dolů.
Provázel jsem ji pohledem. Měla dlouhé, atletické nohy, a to bylo všechno, co praktická prodloužená bunda umožňovala si prohlédnout. Vlasy měla stažené do ohonu a provlečené kšiltovkou ven. Přestože dle vlastních slov nebyla místní, orientovala se v dešti a
lesích s jistotou. Uvažoval jsem nad tím, zda ji ještě někdy uvidím, zda tady pozítří budu. Líbila se mi stejně, jako když jsem ji viděl poprvé, teď už jsem tím naštěstí nebyl tak překvapený. Soustředit se na jiné, pro život podstatnější věci mi naštěstí hodně usnadňovala skutečnost, že mě bolel každý nádech.
 

Zůstal jsem utábořený na stejném místě. Měl jsem pro to dva dobré důvody. Bez dostatečných zásob jídla jsem se v sychravém vlhku nezotavoval tak rychle, jak jsem potřeboval. A také mi doopravdy mohla pomoci – pokud bude chtít.
O dva dny později se objevila znovu. Viděl jsem ji opravdu rád, i když s sebou měla jen malý batůžek, což znamenalo jen mizivé množství jídla.
„Dokážete už chodit?“ zeptala se místo pozdravu. V průběhu uplynulých dvou dnů jsem se ze svého lože hnul jen tehdy, pokud jsem musel, a chodil jsem jen tak daleko, jak bylo nutné.
„Záleží na tom kvůli čemu.“
Byla oblečená podobně jako naposledy, jen místo kšiltovky měla čelenku. Také ale černou. A možná jiné oblečení pod bundou, ale to jsem neviděl.
„Zabila jsem srnu. Taky jsem ji vyvrhla, ale nahoru se mi ji tahat nechce, ušpinila bych se.“
To byl dobrý důvod.
Srnu jsem vynesl až do tábora, a
když jsem ji shodil z ramenou, byl jsem zpocený jako kůň a třásly se mi nohy.
Nejprve jsem zvíře očichal. Bylo zdravé, necítil jsem žádnou nemoc ani parazity. Nožem, který mi podala, praktický viktorinox, zálesácký model, jsem si ze svaloviny začal ukrajovat tenké plátky a pomalu jsem je žvýkal.
„Už neprší, ale ještě stále je mlha, můžete si rozdělat oheň,“ upozornila mě.
Nechtěl jsem jí vysvětlovat, že právě teď je syrové maso to, co potřebuji nejvíc, a poslušně podpálil přichystanou hromádku březové kůry a začal přikládat. Za chvíli už jsem dával na pánev první kusy masa, to nejlepší jsem jen tak napíchl na syrové pruty.
„Řekla bych, že déle tady už zůstat nemůžete. Je to příliš blízko turistických stezek a má začít pěkné počasí, navíc se blíží svátky. Bude tady spousta turistů.“
To byla nevýhoda civilizovaných zemí uprostřed Evropy. Podala mi mapu.
„Vyznačila jsem několik míst, která jsou opuštěnější, většinou jde o přírodní rezervace, kam lidé nesmí.“
„Přestěhuji se,“ souhlasil jsem. „Ale nezůstanu v lese, najdu si nějaký hotel.“
„Budete riskovat. Pořád netušíme, kdo po vás jde.“
„Tady jsme v kopcích, abyste se z
jednoho údolí dostala do druhého, musíte jet často mnoho desítek kilometrů,“ vysvětloval jsem. „Přes hřebeny vedou jen stezky, přinejlepším mizerné silnice.“
Tak jsem si to pamatoval z mládí.
„Tady je to zastrčené, a současně tam nebude o turisty nouze,“ ukázal jsem na mapě městečko v údolí vyhloubeném řekou Bečvou.
„Když myslíte,“ řekla pochybovačně. „Předpokládám, že to tady znáte lépe než já.“
Před třiceti lety by měla pravdu, dnes už jsem si nebyl tak jistý.
„Kontaktovali vás?“ zeptal jsem se.
„Opět telefonicky,“ přikývla. „Řekla jsem jim, že nic nevím. Dostala jsem rozkaz počkat, dokud mě nepošlou domů.“
„Číslo?“ chtěl jsem vědět.
Předpokládal jsem, že to bude mobil.
Podala mi kartičku s vytištěným devítimístným číslem.
„Je to nedávno vyklizený dům, nikdo tam teď nebydlí, ale všechno je zaplacené do konce roku. Donedávna tam sídlil autoservis Kolohnát a syn.“
„To byli lidé z mé smečky,“ přiznal jsem.
„Prý neplatili a utekli před exekutorem,“ doplnila.
„Vyptáváním riskujete, že se o
vás začnou zajímat,“ varoval jsem ji.
„Já vím, nejsem hloupá, až tak hloupá.“
Na to jsem neřekl nic. Syrové maso mi přestávalo chutnat a těšil jsem se na první pečínku. Natáhla ruku, vrátil jsem jí nůž, bez rozmýšlení si sama ukrojila pásek syrového masa.
Byla vlastně upír, připomněl jsem si. Zvířecí krev měla ráda, ale čas od času potřebovala lidskou.
Po chvíli si pečlivě otřela rty, nůž očistila a položila na kámen před sebe.
„Počkám, až to opečete,“ řekla.
V mlhou tlumeném světle dne její vlasy přebíraly měkkou barvu záře plamenů.
„Jmenuji se George Maybach Frederickson,“ představil jsem se. „Nebo spíš je to má identita, na kterou jsem zvyklý, doklady na tohle jméno jsou bez vší pochybnosti pravé.“
„A jak vám mám říkat?“
U otázky se nepousmála, i když jsem si to přál.
„To je na vás. Georgi, Jiří, poručíku Fredericksone,“ pokrčil jsem rameny. „Nebo třeba jen poručíku,“ dokončil jsem více stroze, než jsem zamýšlel.
Maso na prutech už vypadalo hotové, podal jsem jí první a sám začal obírat pečeni z druhého. Stáhl jsem ho z plamenů právě včas, dřevo už bylo vyschlé a
brzy by prohořelo.
„Agnieszka Katarzyna Broniowska,“ představila se. „Upřednostňuji oslovení křestním jménem, nejlépe Agnieszko,“ tentokrát se usmála, jako by chtěla ztenčit stěnu, kterou jsem mezi námi vystavěl.
Jedli jsme mlčky, já připravoval další a další maso. Když jsem skončil, ze srny toho mnoho nezbývalo a venku už byla tma.
„Máte nějaký plán?“ zeptala se.
„Musím najít Evelyn. Ta mě požádala o pomoc, je dost dobře možné, že utekla, než to dopadlo na ostatní. Byla vždy… opatrná.“
„Evelyn je jedna z vás?“
Přikývl jsem.
„Po tom, co jste před čtyřiceti lety odešel, se se žádostí o pomoc obrátila na vás?“
Za tou otázkou se skrývalo něco víc.
„Asi nikdo jiný nezbýval,“ vyslovil jsem očividné.
„A také, před těmi čtyřiceti lety jsme se hodně dobře znali,“ doplnil jsem.
„Tak teď už tomu rozumím lépe,“ přikývla s výrazem, kterému jsem nerozuměl.
„Proč vás to tak zajímá?“ zeptal jsem se.
„Ráda vím, na čem jsem.“
Nechal jsem to být.
 

„A kde si myslíte, že je Evelyn teď?“ nadhodila po chvíli. „Možná bych vám mohla pomoct ji najít.“
V první chvíli jsem chtěl odmítnout, ale pak jsem si to rozmyslel. Šlo o čas a já nebudu ještě týden schopný ničeho jiného než opatrné chůze. Navíc jsem si musel vybudovat nové krytí, novou základnu. A musel jsem se postarat o zbraně, které snad již budou na cestě.
„Tady určitě ne,“ odpověděl jsem. „Kromě toho, že je opatrná, je hodně bázlivá, prakticky strašpytel. Ale určitě neodešla daleko, myslím tím zahraničí. Bude někde ve velkém městě, ale v Čechách. Praha, Brno, Ostrava,“ odhadl jsem.
Chvíli nad tím přemýšlela. Poslední dva kusy masa jsem posunul blíž ustupujícím plamenům.
„A co v tom městě bude dělat? Má vlastní finanční zdroje? Bude muset pracovat?“
Málokdo z nás byl zámožný, vydělávání peněz nám moc nešlo ani nás nezajímalo. Spíš jsme svých schopností využívali k
tomu, abychom si pohodlně žili a netrpěli nouzí.
„Bude si vydělávat. Někde v nočním klubu. Tanečnice u tyče, hodně drahá holka, co dokáže uspokojit netradiční chutě,“ odhadl jsem.
Agnieszka překvapeně nadzvedla obočí.
„Nezapomeňte, že ji dobře znám, vím, jaká je, co má ráda.“
Přikývla a naštěstí to nijak nekomentovala.
„Ale v jejím věku? Říkal jste, že jste odsud odešel před zhruba čtyřiceti lety.“
„A vypadám na pětašedesát?“ upozornil jsem ji. „Dožíváme se zhruba dvakrát vyššího věku než lidé a fyzicky stárneme až v samotném závěru našeho života. Pokud si na tom dává záležet, vypadá mladší a atraktivnější než vy.“
Najednou vypadala naštvaná. Proč, proboha?
„Měla byste se vrátit,“ připomněl jsem jí. „Ale už je tma.“
„Noc je mým živlem,“ připomněla mi stroze a
přímo ze sedu se zkříženýma nohama se elegantně zvedla. Téměř až arogantně.
„Necháte mi na sebe nějaký kontakt?“ houkl jsem k jejím zádům.
„Najdu si vás sama,“ odsekla.
Fakt se bůhvíproč naštvala. Ženská jako parťák je vždycky problém.
 

V průběhu dalšího dne jsem snědl všechno, co mi ještě zbývalo. Kvůli jídlu jsem ale nemusel odcházet – jezevec přišel očichat, co zbylo z mých jídel, a mně by nedělalo problém ho zabít – slyšel jsem však v blízkosti lidské hlasy. Tyhle lesy prostě nebyly dostatečně hluboké na to, aby se v nich člověk mohl dlouhodobě skrývat.
Strávil jsem ve svém přístřeší ještě jednu sychravou noc a hned ráno jsem se vydal na hodně bolestivou cestu. Nebyly to vysoké hory, někdo by je možná nazval i
kopce, ale v mém stavu mi daly zabrat. Nepotřeboval jsem, aby mě někdo potkal, proto jsem se vyhýbal lidem a další údolí, které jako všechna tady prořezávala poměrně frekventovaná cesta, jsem raději překonal až po setmění. Opět se rozpršelo, autobusová zastávka nabízela komfort sucha, nechtěl jsem však riskovat. Pokud po mně budou pátrat, a oni určitě budou, protože jsem jim zabil člověka a mé tělo se nenašlo, každá stopa se mi mohla vymstít. Přespal jsem o půl kilometru dál za malými políčky a loukou na hranici lesa. Další den následoval další hřeben a sestup do údolí, ve kterém jsem si chtěl najít dočasné ubytování. Údolí stoupalo až ke státní hranici se Slovenskem, podle množství hotýlků a penzionů v mapě tady alespoň v
sezóně muselo být hodně turistů, doufal jsem, že mezi ně zapadnu. Ale na to jsem vypadal dost zuboženě. Stejně jsem to musel risknout. Po dvou dnech cesty se mi opět začínala točit hlava a nohy ztrácely ohebnost.
Naštěstí mi Agnieszka přinesla mé věci včetně dokladů. Na to, jak málo měla při návštěvě hotelového pokoje času, si počínala prakticky profesionálně. Jindy by mě to znepokojilo a vzbudilo podezření, ale zachránila mi život. Pokud měla svá tajemství, mne se netýkala.
 

„Zmokl jsem a zabloudil,“ vysvětlil jsem při zapisování do knihy hostů recepčnímu, který byl současně zřejmě i majitelem a provozovatelem penziónu.
„Naposledy pršelo včera.“
„Říkal jsem, že jsem zabloudil,“ připomněl jsem mu a vyplnil jsem spořádaně poslední kolonku v listu.
„Tady?“ netvářil se přesvědčeně.
Pokrčil jsem omluvně rameny.
„Nejsem zdejší.“
„Pokoj chcete na tři dny?“ ujišťoval se.
„Jo, potřebuji se dát dohromady. Mám rozbitý telefon, dalo by se s tím něco dělat?“
„T-mobile tu má pobočku, o dva kilometry dál, město je dlouhé.“
„Díky,“ přikývl jsem.
Pokud jsem se hodně nespletl, nacházel jsem se v
Karolínce. Ale ptát jsem se nechtěl.
„Mohu u vás dostat něco k jídlu?“
„Není sezóna, málo hostů, proto nevaříme. Ale je tu i restaurace a pár hospod. Nejsme tady na konci světa. I když vám to tak může připadat,“ dodal s náznakem humoru.
„Díky. Je to taky dva kilometry?“
„Tak nějak.“
Na pokoji jsem se převlékl, zbývalo mi poslední suché tričko. I když se mi vůbec nechtělo, vyrazil jsem do města. Město, hrdý název pro úzký pás domů rozkládajících se kolem široké cesty, z jedné i druhé strany tísněné záplavou zeleně; většinou pastvin a
zelinářských políček. Lesy začínaly o něco dál a výš.
Potřeboval jsem se najíst, ale ještě víc jsem si potřeboval zavolat. Pokud už nebylo pozdě. Od chvíle, kdy jsem vstoupil do obchodu s telefony, do okamžiku, kdy jsem zpaměti vyťukával číslo, uplynulo deset minut. Možná jsem moc spěchal a asi jsem se měl víc zajímat o to, jaký telefon si kupuji, ale už bylo pozdě. Prodavač si tak podivného zákazníka bude určitě dobře pamatovat.
„Bitte,“ ozval se známý hlas.
„Potřeboval bych změnit místo dodávky, pokud ještě není pozdě,“ řekl jsem bez představování.
„První balík je nachystán,“ odpověděl hlas, poté co si mě zařadil.
„Tak to je skvělé,“ nadiktoval jsem adresu.
„Pokud ji nezměním, platí tahle. To je všechno.“
Drexler bez dalších slov zavěsil. Proč ne, čím kratší hovor, tím lepší.
Následoval oběd v restauraci, pak nákup proviantu a polomrtvý vyčerpáním jsem se vrátil do penzionu, do pokoje, kde jsem sebou praštil na postel.
Malá okna, dvojité okenice, selská sednice z poloviny devatenáctého století, trochu upravená, aby se v ní unavený turista cítil alespoň trochu normálně. Televize, skříň a
miniaturní lednička, do které jsem neměl co dát.
 

Otevřel jsem oči, za okny už bylo šero. Musel jsem usnout, žaludek mi to potvrdil, měl jsem zase hlad. Ven se mi nechtělo, pořád jsem se cítil dost mizerně. Měl jsem naštěstí své zásoby. U druhé housky a patnáctého plátku šunky jsem si pustil televizi.
Nedalo mi moc práce najít kriminální zprávy, ty obvykle přitahují nejvíc pozornosti, proto je stanice často opakují. Policie informovala o nalezení dvou těl, z nichž jedno bylo podle reportérů zohavené k nepoznání a policie prý netušila, jak to vrah provedl. Některé teorie navrhovaly pneumatické kladivo nebo vibrační pěch. Vzhledem k tomu, že byla veřejnost žádána o pomoc, nic moc nevěděli.
Aspoň jedna věc vyšla.
To, že se nenašla další těla, znamenalo, že zbývající lidští útočníci a upír přežili. Způsobil jsem mu vážné zranění, a
přesto přežil. Nebo mu pomohli jeho druhové? Obojí bylo možné.
Dojedl jsem i zbytek zásob a usnul. Další den jsem věnoval odpočinku, nákupu oblečení, bot, prostě všeho, co jsem potřeboval. Na konci dne jsem svým vzhledem dokonale zapadal mezi turisty navštěvující tento kraj povlovných kopců a rozlehlých lesů. Večer jsem se opět cítil naprosto vyčerpán, poradil by si se mnou i upír invalida. Potřeboval jsem zbraně, bez nich jsem se jim postavit nemohl.
Ráno mě probudilo pípnutí esemesky:
Vážený zákazníku, vaše zboží vám bude doručeno dnes přibližně mezi osmou a dvanáctou hodinou.
Fajn, na co jsem čekal, bylo na cestě.
Před polednem mi kurýr doručil dva malé, ale těžké balíky.
„Málem mi to vypadlo z ruky,“ oznamoval mi, když jsem podepisoval stvrzenku.
„Foťáky a objektivy v
bednách. A hodně dobře zabalené,“ vysvětloval jsem. „Zapomněl jsem je doma a museli mi je poslat.“
Nechal jsem mu dvacku na pivo. Možná bych se měl přestěhovat, protože tady jsem na sebe upoutal pozornost způsobem, kterým jsem se tu objevil, i doručenou poštou. Jenomže kdybych se přestěhoval na druhý konec městečka, vzbudilo by to ještě větší zájem.
Odnesl jsem si balíky na pokoj a dělal, že přehlížím zvědavý pohled majitele penzionu a dalšího přítomného hosta, který se zastavil na pivo.
Rozbalil jsem menší balík. V úsporné skládačce obsahoval obyčejný revolver Smith and Wesson v kalibru 0.500 a stovku nábojů. Předpokládal jsem, že ho Drexler koupil a
zkrátil mu hlaveň. S dvou a půl palcovou už se nevyráběly a já ho chtěl pro boj zblízka jako zbraň poslední záchrany. Tenhle byl ale od těch katalogových černěný. V krabici jsem ještě kromě nábojů našel pouzdro a lístek s krátkým vzkazem.
Sestavil jsem ho z pěti kusů, aby měl co nejhladší chod. Zbylé čtyři si můžete vyzvednout, až se vám to bude hodit.
Pochyboval jsem, že budu potřebovat další čtyři takové revolvery, ale bylo dobré vědět, že Drexler nejmladší byl stejně pečlivý jako jeho děd.
Pětistovka i se zkrácenou hlavní byla pořád dost velká, ale počítal jsem s
tím už při nákupu bundy a s pouzdrem z karbonových vláken určeným ke skrytému nošení na opasku jsem opravdu vypadal neozbrojený. Mít o pár centimetrů méně, byl by to problém i tak. Přišel čas na druhý balík.
Netušil jsem, jak Drexler můj požadavek na maximální možnou ranivost a přiměřenou průraznost vyřešil. Tvrdil jsem mu, že potřebuji, abych byl schopen jednou ranou zabít slona. V prolisech vyložených zeleným semišem ležel další revolver, ještě o něco větší než pětistovka S&W. A ráže byla větší, náboje mi připomněly puškové 600 nitro express, ale zdály se o
něco kratší. Zkusmo jsem zbraň potěžkal. Byla mnohem těžší, než odpovídalo jejím rozměrům, šestipalcovou hlaveň ukončoval precizně vyvedený kompenzátor zpětného rázu. Vyklapl jsem válec a prohlédl si všech pět nábojových komor jednu po druhé. Tenhle kousek už nepředstavoval běžně inzerované zboží. Pozvedl jsem malou papírovou kartičku popsanou úhledným rukopisem.
 

Pětiranný DA revolver mé konstrukce, náboje odvozeny od 600 nitro express, plněné výkonným vojenským střelným prachem, mohl jsem proto zmenšit jejich délku při zachování výkonu. Rám a válec jsou ze speciální chrom – molybden – wolframové slitiny. Díky ní je revolver dostatečně hmotný, abyste ho při výstřelu mohl držet v ruce. Obávám se, že přes veškerou mou snahu by obyčejného střelce zranil. K dispozici máte dva druhy nábojů, první padesátku s měkkou špičkou, druhou padesátku s průbojným jádrem z ochuzeného uranu a pláštěm z
měděné slitiny.
Hodně štěstí.
 

Zvedl jsem revolver. Musel vážit skoro čtyři kilogramy, teď zesláblý jsem měl problémy ho pořádně udržet, abych s ním zamířil. Budu muset rychle zesílit. Nacpal jsem do komor pětku tlustých zlatých válců, pak do pětistovky další pětku menších stříbrných. Šestku nosit skrytě nebude možné, to mi bylo jasné, ale když na to přijde, nosit půjde bez problémů, zjistil jsem poté, co jsem si připevňoval na bok taktické pouzdro. Opět na míru vyrobené z moderních materiálů.
Zbraně jsem tedy měl, zbývalo je vyzkoušet. Drexler myslel i na to, abych mohl vysvětlit, co mi vlastně přišlo, a přibalil fotoaparát s hodně velkým objektivem. Musel být drahý, ale v porovnání s cenou zbraní byla částka za něj zanedbatelná.
„Jdu se protáhnout,“ mávl jsem ve výčepu na majitele a ukázal na foťák v brašně. Jen pokývl hlavou. Snad jsem zapadl do nějaké ze škatulek – fanatický turista fotograf.
Vycházku za vyzkoušením jsem vzal i
jako část rekonvalescence. Nasadil jsem ostré tempo a držel ho, dokud mi stále prudší svah nevzal dech i sílu, pak jsem pokračoval o něco uvážlivěji. Šestka, jak jsem začal říkat velkému revolveru, mně spolu s další výbavou v batohu dávala zabrat. Přesto jsem bez zastávky stoupal až na hřeben, poslední část cesty už ne po pěšině, ale starým, dávno zarostlým úvozem. Nebyl používaný už nějaké to století.
Čím dál jsem byl od civilizace, tím víc se bez mého vědomí zapojovaly smysly, které jsem obvykle využíval jen minimálně. Šlo zejména o čich a přirozené čtení krajiny. Stopy jsem teď vnímal mnohem intenzivněji a přesněji než za mnoho posledních desetiletí. Po dalším kilometru, zhruba padesát metrů pod hřebenem, jsem získal pocit, že jsem sám, že dost daleko ode mě nikdo není.
Našel jsem si terč, starý pahýl po větrem zlomeném buku, vzdálil se na deset kroků a vytáhl pětistovku. Pro dva a
půl palcovou hlaveň to byla vzdálenost až až.
První výstřel mi ukázal, že kope opravdu hodně, další dva jsem zkusil rychle za sebou se snahou nenechat se rozhodit. Nebylo to jednoduché. Po třech výstřelech mě brněly uši a les ztichl. Možná, možná takové rány neudělaly mému sluchu úplně dobře. Zalitoval jsem, že jsem si nevzal ucpávky do uší.
Prohlédl jsem si kmen. Kulky vyhloubily do tvrdého dřeva hluboké díry o průměru víc než dvou centimetrů, potřeboval jsem dlouhé stéblo trávy, abych dosáhl na jejich dno.
Na řadu přišla šestka.
Tentokrát jsem těch kroků udělal třicet. Obemkl jsem pažbu prsty, zpevnil úchop a pozvedl paži, jak jsem byl zvyklý a naučený. Před tímhle nástrojem smrti jsem měl respekt. Spoušť šla lehčeji, než jsem čekal, kdybych nebyl připraven, ten šílený kvér by mi rozbil čelo. Druhá rána už byla lepší, třetí náboj jsem použil průbojný – s uranovým jádrem.
Pak jsem se šel znovu podívat. První projektil prostřelil tři čtvrtě metru silný kmen stromu, druhý téměř. Třetí samozřejmě prošel skrz, prorazil velký balvan za kmenem a zmizel někde ve svahu za ním. Nezkoumal jsem jak hluboko.
Dlaň a rameno mě po těch šesti výstřelech bolely, ale doufal jsem, že si zvyknu. Nebo raději, že si nebudu muset příliš zvykat.
Vzhledem k rozruchu, který mých šest výstřelů mohlo napáchat, jsem se rozhodl, že sestoupím na odvrácenou stranu hřebene, než byl můj penzion, a pak se k
němu dopravím autobusem. Zastávky tady byly na každém kroku, autobusy moderní, pohodlné, jiné, než jaké jsem si pamatoval.
Cesta nahoru a dolů mi dala zabrat, dokonce jsem se při ní i zapotil, ale díky novému prádlu, co jsem včera zakoupil, jsem se cítil v pohodě. A těšil jsem se na pivo. Pivo tady měli na každém kroku, stejně jako když jsem odsud odcházel. A řekl bych, že lepší.
Brzy jsem narazil na zastávku, autobus měl podle jízdního řádu jet za půl hodiny. Nespěchal jsem. Přijel na čas, přesně tak pohodlný, jak jsem předpokládal. Za necelou hodinu jsem byl zpátky v Karolínce.
Kousek od kostela Svatého Jana a Pavla jsem našel hospodu, co se mi na pohled zamlouvala, objednal jsem si pivo a guláš, a než jsem se nadál, měl jsem všechno na stole před sebou. Po patnácti pěších kilometrech jsem měl hlad jako vlkodlak, teda vlk, a
jedl bych hřebíky. Místní guláš byl opravdu dobrý. Po jídle jsem si objednal ještě jedno pivo, vytáhl fotoaparát a začal si ho prohlížet, abych se s ním alespoň trochu naučil zacházet.
Kromě mě u stolů seděla rodinka, rodiče se dvěma dětmi, odhadem na sportovní dovolené, o kus dál trochu sešle vypadající chlapík celý v maskovacích barvách. V rohu měl batoh, odhadoval jsem, že je to jeden z těch týpků, co se prostě rádi flákají po horách a snaží se, aby si jich nikdo, policie, strážci parků nebo rezervací, moc nevšímal. Sem docela zapadl.
Pomalu jsem začínal ovládání fotoaparátu přicházet na kloub, když jsem uslyšel před hospodou brzdit auto. Trochu moc prudce na místní poklidný kraj. Zkontroloval jsem, zda S&W není vidět, nepotřeboval jsem na sebe upozorňovat. Podle zvuku to byl minimálně šestiválcový motor. To znamenalo, že to není policie a
s velkou pravděpodobností ani nikdo místní. Vešli dva muži, kdyby nebylo rozdílů ve tváři, jeden vypadal, jako by mu do ní šlápla kráva, a druhý porafal krokodýl, mohli by být považováni za dvojčata. Oba na sobě měli kožáky, blýskavé polobotky a podobali se velkým pochodujícím skříním. Věnovali přítomným rychlý pohled, trampovi o poznání zkoumavější, i když se to snažili skrýt. Pak prohodili s hostinským pár slov a zase vypadli.
Slyšel jsem, jak odjíždějí, a přistoupil jsem k
oknu. Velký range rover, který by se terénem dostal, kam až by odvaha řidiče stačila – pokud by neměl obuté jednadvacetipalcové úzkoprofilové pneumatiky. Odjížděli výrazně pomaleji, než brzdili, rychle mi došlo proč. Zastavili hned u kostela v nedostatečném stínu malého smrčku.
Buď je zaujal tramp, nebo já. Uvidíme.
Tramp vyšel z hostince první. Ke své smůle nepředpokládal, že by se o něj mohl někdo zajímat. Lhostejně se rozhlédl po okolí, nahodil si na záda batoh a ostrým tempem zamířil do kopců.
Ti dva čekali a pozorovali ho z vozu. Teprve až jejich kořist odbočila na pevnou silnici, vyrazili ranger roverem za ní.
Z okna hostince jsem měl díky stoupajícímu terénu dobrý přehled.
Po cestě jim to šlo snadno, po šotolině také, ale po hlíně a nakonec měkkém blátě už mnohem hůře. Tramp se zastavil, otočil, a
když viděl urputnou snahu luxusního vozu dostihnout ho, zrychlil do tempa napůl mezi hodně rychlou chůzí a klusem. Poznám, když má někdo něco hodně dobře zvládnutého, a tenhle chlapík uměl chodit v kopcích. Věřil jsem, že nasazené tempo dokáže udržet hodně dlouho.
Nablýskaný auťák už dávno nebyl nablýskaný a se svahem a terénem zápasil stále obtížněji. Pak sebou jeho záď smýkla a uvázl v blátivé pasti. Nějakou dobu sebou křečovitě zmítal ze strany na stranu, nakonec se motor definitivně zastavil.
Obě pochodující skříně vystoupily. Se svou fyziognomií a obutím muži neměli nejmenší šanci dohonit lehkonohého trampa.
Myslel jsem si to prvních dvacet sekund. Nasadili ostré běžecké tempo a drželi ho bez ohledu na příkrý svah i
nevhodnou obuv. Při každém třetím kroku klopýtli nebo upadli.
Přemýšlel jsem, zda by takové tempo udrželi nejlepší z naší jednotky. Spíš ne. A já? Dříve možná, teď jsem si nebyl jistý.
Nechal jsem peníze na stole, vyšel z hospody a rychle, ale současně opatrně vyrazil vzhůru za nimi. Nešel jsem v jejich stopách, ale trochu stranou mezi stromy sahajícími až k zástavbě. Byl to starý, téměř zdivočelý jabloňový sad.
Zadýchával jsem se, z prudkého stoupání mě bolelo v zádech a pot mi stékal do očí. Přesto jsem si nebyl jistý, zda jsem tak rychlý jako ti dva přede mnou.
Nebyl jsem si úplně jistý, ani proč dělám, co dělám. Ti dva šli po mně, to bylo jasné. A
spletli se, to bylo také jasné. Měl bych být za tuhle souhru náhod vděčný. Stejně jsem ale šel dál. Možná jsem se o nich chtěl dozvědět víc? To byl tak jediný možný rozumný důvod.
Po tři čtvrtě hodině jsem ucítil vůni ohně. To už byla vesnice daleko pode mnou a já uprostřed lesa. Nebyl to prales, ale také žádný udržovaný lesík. Posledních pár desítek let tu lidé zasahovali jen minimálně.
Zastavil jsem se, abych se vydýchal, a utřel jsem si kapku potu ze špičky nosu. Taky čelo. Nejsem ve formě, fajn, vím o tom, budu s tím počítat.
Pak se do kouře z vyschlého dřeva přidal další odér, a nebyla to vůně pečínky, ale páleného masa. Zdálo se mi, že slyším zaúpění, nebyl jsem si však jistý.
Opatrně jsem se plížil proti větru, a když pach kouře zeslábl, změnil jsem směr mírně doleva, dolů, abych ho znovu dobře cítil. A oni mě v
žádném případě ne.
Uviděl jsem je v malém dolíku mezi stromy. Dřepěli u ohně, konce kabátů vláčeli ve vlhké trávě, každý v ruce držel klacek s jedním koncem v ohni. Tramp visel hlavou dolů připoutaný za nohy k silné větvi. Byl svlečený do půl pasu, ke spoutaným rukám přivázaný velký kámen, který se houpal těsně nad zemí a napínal mu tak všechny šlachy. Na nahém trupu měl několik čerstvých spálenin. Ten, co mu obličej rozšlápla kráva, vytáhl klacek z ohně, pozorně si prohlédl jeho konec, spokojeně přikývl a pak ho vrazil pověšenému muži do boku. Ten se zazmítal, ale kámen ho slušně stabilizoval a
zkušeně uvázaný roubík mu nedovolil víc než přidušený sten. Když klacek v nové ráně zchladl, muž se zvedl a vytáhl mučenému z úst roubík.
„Netuším, na co se mě ptáte. Fakt. S někým jste si mě spletli,“ zachroptěl tramp.
Na nic se ho neptali. Alespoň ne teď.
„Asi jsme si ho fakt spletli,“ přikývl porafaný krokodýlem.
Kráva a Krokodýl, pokřtil jsem je.
Kráva vrazil trampovi roubík zpět do úst, nebyl jsem si jistý, zda za to chudák nezaplatil nějakým tím zubem.
Mluvil italsky. Podle mě dost dobře, ale nedokázal jsem rozeznat, zda byl rodilý mluvčí. Z italštiny jsem znal jen základy.
„Asi jo. Chlápek, který pochroumal Masacia, by se tak snadno chytit nedal.“
Kráva vrátil konec klacku do ohně. Tramp je úpěnlivě pozoroval, očividně jim nerozuměl ani slovo.
Na smrku, za kterým jsem se skrýval, se zavlnila rezavá veverka. Té o nic nešlo. Ani mně naštěstí o nic nešlo. Ve schopnosti skrytě se pohybovat lesem, džunglí, prostě krajinou, jsem neměl rovného.
„Hodíme si…?“
Čím si hodí, jsem nepochopil.
Mincí, došlo mi vzápětí.
„Prohrál jsi,“ oznámil Kráva Krokodýlovi.
Ten zaklel, odplivl si, zpoza opasku vytáhl něco, co se ukázalo být skládací lopatkou, a začal kopat. Hrob, pochopil jsem po chvíli. Kráva mezitím vytáhl znovu rozžhavený klacek a
opět ho zabodl pověšenému muži do boku. Už se ho na nic neptal, jen si krátil dlouhou chvíli. Tramp se divoce zazmítal, víc mu ani teď okolnosti nedovolily.
Postavil jsem se a vystoupil ze zákrytu stromu.
„Příjemný den, že?“ řekl jsem svou lámanou italštinou.
„Pršet nebude, že? Dáme si grappu?“
Na víc má aktivní slovní zásoba nestačila.
„To je ten zkurvysyn, kterého jsme měli najít,“ zamumlal Kráva.
Krokodýl se na mě podíval, v ruce stále skládací lopatku, a nevypadal, že by se měl k nějaké akci. Možná měl za to, že jeho parťák na mě stačí.
Sportovní, větru vzdornou bundu jsem měl rozhrnutou tak, abych měl k revolveru otevřenou cestu. Kráva zavřel ústa. Nedělilo nás od sebe víc než pět metrů, pro dva a půl palcovou hlaveň právě tak akorát.
V jeho ruce se objevil Glock 19 s tlumičem Brugger & Thomet. To je ve většině civilizovaných zemí zakázaný doplněk. Krávovi to zjevně nevadilo.
Nevím, proč jsem spoušť stiskl třikrát, ale to mě zachránilo.
První střela .500 Smith & Wesson Magnum ho zasáhla do břicha. To ho zpomalilo, viděl jsem, jak jeho ruka s glockem ztratila švih, přesto dál nezadržitelně mířila do polohy, kdy mě výstřelem zasáhne do břicha. Další kulka o
hmotnosti 23 gramů ho rychlostí okolo 600 metrů za sekundu trefila do hrudi. Trochu se otřásl, ale už mířil přímo na mě. Věděl jsem, že jeho glock teď může vmžiku vychrlit celou záplavu kulek. Já nebyl slon, abych jim odolal. A pak jsem ho třetím výstřelem zasáhl do krku. To neustál. Složil se jako štafle a najednou byl na zemi.
Padl jsem k zemi, vržená lopatka mi zasvištěla nad hlavou a přesekla kmínek mladého modřínu.
Sakra.
A to už šel Krokodýl po mně, jen ty jeho polobotky mu podklouzly. V jedné ruce glocka, ve druhé dýku. Ne, bodák.
Krátká dávka, celá naštěstí kus nade mne. Zlaté polobotky. Kontroval jsem jedinou ranou, už jsem nebyl tak soustředěný a šla také nad. Druhou rukou jsem náhodou nahmátl kámen a bez uvažování ho po něm bez nápřahu mrštil. Zasáhl jsem a i
další série střel z glocka šla mimo.
On v pohybu ke mně, já na zemi. Přetočil jsem se na bok a se štěstím se mi ho podařilo podmést. I v pádu se chystal střílet. Kopem do předloktí jsem vychýlil jeho mušku, další tři rány šly mimo. Má standardní zásobník, nebo prodloužený? Připadal mi nekonečný.
Dopadl na mě, viděl jsem, jak odhazuje zbraň, přitiskl jsem bradu k hrudi právě včas, aby mi nerozdrtil hrtan. Stejně se mi vzápětí o krk opřelo předloktí, nasadil škrcení. Smith and Wesson zůstal někde mezi námi. Doufal jsem, že mířím na břicho. Jeho, ne svoje. Stiskl jsem spoušť, výstřel i zpětný ráz utlumil náš těsný klinč. Já bolest necítil a on podle stupňujícího se stisku také ne. Nevěděl jsem, co je špatně, a
začal jsem znovu bojovat. Podařilo se mi pootočit a ochránit tak krkavici před tlakem hrany jeho dlaně, můj hrtan to ale nesl těžce. Střihl jsem nohama, kupodivu to nečekal, překulili jsme se, to mi pomohlo protáhnout pravačku mezi námi a posílit svůj kryt. Jako by to chtěl rychle skončit, vykašlal se na finesy boje na zemi a jen víc přitáhl škrcení. Když mě nemohl uspat, mohl mě vždy udusit. I já jsem napřel všechny síly. Chroptěl – vlastně já jsem chroptěl. Než jsem se začal dávit, jeho stisk zeslábl. Rozbil jsem zámek kolem svého hrdla a hrábl mu prsty do obličeje. Zareagoval překvapivě pomalu, dokázal jsem palcem nahmátnout oko, jeho obrana už byla jen symbolická, potlačil jsem víc a vydloubl mu bulvu. Vypadal, že už mu na ní nezáleží, že je mu to jedno.
Vrávoravě jsem se postavil. V první chvíli mě málem dostal a pak to tak rychle zabalil? Jen co se mi vrátil zrak, síly a dokázal jsem se rozumně pohnout, jsem pochopil proč. Svým výstřelem jsem ho trefil do břicha. Správně by měl okamžitě zhasnout, kulka takové ráže a
energie z něj měla život vymáčknout v jediném okamžiku. On mě ale přesto málem zabil. Že by náboje neměly ten výkon, který měly mít? Divné, při zkušební střelbě to tak nevypadalo.
Opřel jsem se o strom a ještě se chvíli vydýchával. Potom jsem si prohlédl Krávu s prostřeleným hrdlem. První kulka mu uvázla v břiše, druhou jsem nahmátl rozplácnutou o žebro. Na hodně tenkou placičku. Pak mě napadlo do něj šťouchnout. Jako kdybych prstem píchal do dubového dřeva. Zkusil jsem to nožem, hlouběji než půl centimetru jsem ho nezabodl. To i do toho dubového dřeva to šlo lépe.
Vrátil jsem se ke Krokodýlovi, abych se podíval, proč umřel tak snadno. Relativně snadno. Trefil jsem ho do břicha přímo do bílé čáry, do šlachovité spojnice přímých břišních svalů. Díky tomu střela pronikla do těla a
nadělala mu z vnitřností tolik sekané, aby neochotně umřel. Tohle nebyli obyčejní lidé, ale glyhenové, služebníci mocných upírů pozměnění měrou, že v nich lidského nezbylo prakticky nic. Už jsem o nich slyšel, ale zatím jsem se s nimi nepotkal.
„Huhua!“
Pověšený tramp se pokusil upoutat mou pozornost a podařilo se mu to. Uvědomil jsem si, že se o to snaží už pár minut.
Jako první jsem odřízl kámen.
„Nebudete křičet?“ zeptal jsem se, než jsem mu vytáhl roubík.
Horlivě přikyvoval, že ne, a tak jsem to riskl.
Pomohl jsem mu chytit se kmene a přidržet se, zatímco jsem odřezával provaz, na němž byl pověšen.
Skončil jsem, on padl do trávy a zůstal ležet. Moc citu mu v
nohou asi nezůstalo.
Krk mě pekelně bolel, ale nebyl čas na odpočinek.
„Až se zmátoříte, pomozte mi,“ houkl jsem a začal hledat lopatku, abych pokračoval v práci, kterou nedokončil Krokodýl.
Nakonec jsem ji našel
„To kopete hrob?“ zeptal se po pár minutách tramp stále dost nejistě.
„Ano, ten, co byl původně určen pro vás,“ houkl jsem přes rameno.
Šlo mi to docela snadno, Krokodýl měl fakt dobrý nástroj.
„A nepohřbíte mě do něj s nimi?“
„Bych vás neodvazoval,“ odsekl jsem a přitom se při práci rozhlížel.
Buď nikdo přestřelce nevěnoval pozornost – v tom případě jsem je musel urychleně zakopat, nebo sem teď spěchalo několik policistů, a v tom případě jsem musel utéct dřív, než si mě vyfotí. Ale co v
tom případě s trampem? To budu řešit, až to přijde na řadu.
„Šli po vás?“
„Jo,“ potvrdil jsem a změřil si díru.
Stále moc malá, ti dva byli opravdu pořízci.
„Ale spletli se.“
Pálilo mu to.
„Jste dost divnej týpek.“
„Jo.“
„Asi byste je měl prohlédnout, abyste věděl, co jsou zač. Já vás zatím vystřídám.“
Už stál vedle mě s nataženou rukou.
Znovu jsem zkontroloval hrob.
Většinu práce už jsem udělal a on měl pravdu. Vtiskl jsem mu lopatku do ruky a šel je prohledat. Sebral jsem jim doklady, techničák k autu, zbraně. Oba měli Glocky 19, tlumič jen jeden. Krokodýl měl ještě moc hezkou dýku vyrobenou z bodáku odhadem z devatenáctého století. Hledal jsem na nich značky, kterými si prý upíři značí své služebníky, ale žádné jsem nenašel. Ani nic dalšího, co by mohlo prozradit jejich pravou totožnost.
„Myslím, že už to stačí,“ vyrušil mě z prohlídky tramp.
Měl pravdu.
Chytil jsem Krávu pod pažemi, byl těžší, než jsem čekal. To samé by ale asi řekli i
o mně.
„Pomůžu vám,“ nabídl se tramp.
Jen jsem zavrtěl hlavou.
„Nedělejte to, strašilo by vás to ve snech.“
Zaváhal, ale poslechl.
Dosmýkal jsem je tam oba dva, pak jsme spolu hrob zaházeli. Až teď si uvědomil, jak ošklivě ho popálili.
Sebral jsem věci, co jsem si chtěl vzít. Při troše štěstí drny trávy, kterými jsme hrob i ohniště překryli, za pár dní zarostou a nikdo nic nepozná. Tramp byl v maskování skoro stejně dobrý jako já.
„Tady,“ podal jsem mu svazek bankovek, co jsem u glyhenů našel. „Budete potřebovat čas na zotavenou,“ řekl jsem, než stačil protestovat.
Spáleniny už ho musely pořádně bolet, ale teprve teď si to doopravdy uvědomil.
„Měsíc v lázních vám prospěje.“
Peníze si vzal a váhavě přikývl.
„Tak jo. Ale raději se přesunu dál na východ, tahle země je na mě moc civilizovaná, a kdyby se po mně někdo sháněl, snadno se doptá.“
Jeho poznámce jsem nerozuměl, ale bez dalšího zdržování mi mávl na pozdrav a
zamířil – na východ. A to se nepodíval na kompas. Prostě přírodní talent.
Mně zůstaly zbraně, náboje, doklady a klíče od auta. Začal jsem se vracet dolů a přitom uvažoval, zda si mám rover alespoň na chvíli nechat. Určitě uplynou dva tři dny, než se po zabijácích začnou jejich páni shánět. A vůz se mi mohl hodit. Nakonec jsem ho zaparkoval kus za horním koncem městečka u jedné z budovaných novostaveb. Doufal jsem, že místní si budou myslet, že auto patří někomu z lidí chystajících se sem nastěhovat. Ukořistěné doklady jsem si vzal s sebou, zbraně nechal v kufru.
Na pokoji jsem se svlékl a
naložil se do sprchy. Na deset minut, potom přestala téct teplá voda. Studená mým svalům, přes které se přehnal parní válec, nedělala dobře. Zatnul jsem zuby, roky v jednotce mě naučily tvrdosti – a s potlačovaným klením se oblékl. Připadalo mi, že to je to nejtěžší, co jsem dnes zvládl.
Chvíli jsem seděl na posteli. Potřeboval jsem přemýšlet, ale to nebylo možné se žaludkem řvoucím hlady. Šestku jsem nechal pod postelí, pětistovku po chvíli váhání vzal s sebou. A k tomu rezervních pět nábojů. Pokud po mně nepůjdou další upíří posluhovači, budu schopen zdecimovat hosty i té největší z restaurací v okolí.
Sbelhal jsem se ze schodů, a
než jsem vyšel ven, zahlédl mě od výčepu majitel.
„Jdete se najíst?“
„Ano,“ houkl jsem.
Neměl jsem náladu na zdvořilostní vybavování se.
„Začali jsme vařit,“ oznámil tónem, který mají jiní lidé vyhrazený pro oznámení narození dlouho očekávaného syna, pro výhru v loterii a vůbec podobné věci.
„Pivo na účet podniku,“ přidal, jako by to bylo kdovíco.
Uvědomil jsem si, že u nás doma se něco takového neodmítá. U nás doma? Nebyl jsem tady čtyřicet let, a najednou u nás doma?
„Projděte do zadního sálu, tady se jen nalívá,“ vyložil si mé zaváhání pro sebe pozitivním způsobem.
Koneckonců, proč ne.
Prošel jsem malým výčepním sálem a skrze korálkový závěs se dostal do ještě menší jídelny. Místo tady bylo přesně na čtyři stoly pro čtyři lidi. Poslušně jsem se posadil k jednomu z nich a
byl jsem rád, že nemusím nikam dál. Za špaletovými okny se smrákalo, věděl jsem, že venku je vlhko a lezavě. Pokud se počasí zhorší, a tady se to stává častěji, než meteorologové předpovídají, může klidně pršet i tři dny v kuse.
„Dáte si guláš, nebo guláš?“
Byl jsem tak unavený, že jsem tu starou paní v bílé zástěře neslyšel přicházet. Možná stará nebyla, ale stylizovala se tak, nebo se na pokročilý věk prostě cítila. Šedivé vlasy v neurčitém vlnitém účesu, brýle se širokými obroučkami.
„Dobrý den,“ pozdravil jsem s úsměvem, o němž jsem si až se zpožděním uvědomil, že není falešný.
„To není moc velký výběr,“ podotkl jsem.
„Jsem tu od poledne a moc proviantu mi zatím šéf nedodal,“ ohradila se, přitom dál trpělivě čekala.
„A
vy tu vaříte i obsluhujete?“
„Jste jeden ze dvou hostů, zájezd, co nám má vytrhnout trn z paty, dorazí až večer. To dostanu posilu.“
Zájezd – skvělé krytí.
„A ten guláš bude z čeho?“ zeptal jsem se podezřívavě.
Má otázka se jí líbila.
„Z jelena, panáčku. Střelil ho můj syn, a vemte jed na to, že prošel tou správnou veterinární kontrolou, protože jinak bych z něj já neuvařila ani tu nejmenší flákotu.“
„Tak to zní slušně,“ zhodnotil jsem. „Dal bych si jelení guláš, máte to na jídelním lístku? Dvojitou porci.“
Zasmála se upřímným smíchem a bez odpovědi se odkolébala do kuchyně.
Po třech pivech a dvou porcích guláše, každá se šesti nadýchanými knedlíky, jsem byl zralý na spánek.
Cesta po schodech nahoru do pokoje byla pětkrát náročnější než dolů. Nedokázal jsem se rozhodnout, zda za to může pivo, jídlo nebo to, že se ve mně rozložily zhmožděniny, které mi uštědřil pan Kráva. Nebo Krokodýl? Nezáleželo na tom, oba už snili svůj poslední temný sen.
Bezmyšlenkovitě jsem odemkl, otevřel a
vstoupil do pokoje. Až když jsem plnou vahou došlápl, jsem si uvědomil svou chybu – někdo tam na mě čekal.
„Ani se nehni.“
Ztuhl jsem a nechal dlaň volně se dotýkat rukojeti revolveru.
Byl to ženský hlas a nebyl mi neznámý. Jak dlouho jsem ho už neslyšel, půl života? Všechny trumfy byly v její dlani. S nepříjemným mravenčením kolem páteře jsem se otočil, zavřel za sebou dveře a rozsvítil.
„Namyšlený frajer jako tenkrát.“
Kulku jsem nedostal, o poznání uvolněněji jsem se obrátil zpět do místnosti.
Na jediné židli seděla dlouhonohá tmavovláska v tak krátké sukni, že kdyby neměla kolena u sebe, viděl bych jí až tam, kam se chlapi chtějí za každou cenu dostat. Své perfektně modelované nohy měla oblečené do vzorovaných punčocháčů, na nohou boty s ocelově se lesknoucím podpatkem ostrým, že by na něj měl být vydáván zbrojní pas. Košili měla kolem plochého břicha přesně vypasovanou, ale přes prsa se jí dmula, jako by si omylem koupila o
tři čísla menší.
„Ještě pořád ses mi nepodíval do obličeje,“ poznamenala.
„Jak se máš, Evelyn?“ zeptal jsem se.
Nezestárla ani o rok, spíš uplynulá desetiletí využila k tomu, aby byla ještě atraktivnější než dřív. Rafinovaněji, nebo prvoplánově? Nebyl jsem si jistý. Nedokázal jsem odhadnout, zda je jemně opálená, nebo za to může make-up, každopádně její rty měly přesně stejný tvar, který jsem si pamatoval. Vzpomínky se vrátily nečekaně ostře.
V ruce držela pistoli, asi čézetu 78. Nehty měla dlouhé, dosahovaly daleko za lučík, kdyby měla střílet často a rychle, dělaly by jí problémy.
„Ta pistole je zbytečná, ne?“
„Možná,“ odpověděla a namířila ji stranou.
Ten pohyb byl jistý a plynulý. Následoval jsem ho očima. Na pohovce zastrčené u zdi seděla Agnieszka, má nová známá z Frenštátu.
„To je také zbytečné,“ opáčil jsem.
„Fakt?“
Evelyn na mě upřela své temné oči. Černější než káva, černější než noc. Uhrančivé a
hluboké. Alespoň pro mě. Kdysi. Nebo její návykovost spočívala v ňadrech, nohách, klínu a v tom, jaká byla zblízka? Už jsem si nebyl jistý a nechtěl jsem si to připomínat.
„Zachránila mi život,“ pronesl jsem tiše.
Znal jsem Evelyn, byla schopná vystřelit.
„Dobře. Naznačila mi něco podobného,“ pohodila hlavou, až se jí hříva tmavých vlasů zatřásla. Pistole nikoliv.
Schovala ji, až zpětně jsem si uvědomil, že ji ukryla ke kabelce na klíně. Byla tak malá, že musel být ušita na objednávku, aby se do ní hranatá zbraň vešla.
Zeptal jsem se na to.
„Blbečku, je to psaníčko Versace, musela jsem upilovat kohout, aby se tam ten zatracený krám dal nacpat.“
Za ty roky se nezměnila ani v nejmenším.
„Tak, už jste se přivítali dostatečně. Možná bychom se měli věnovat důležitějším věcem,“ ozvalo se z pohovky suše.
„Trefná připomínka, Agnieszko,“ ušklíbla se Evelyn.
Polské jméno vyslovila tak pečlivě, až to hraničilo s výsměchem.
„Můžeš objednat jídlo na pokoj? Pizzu a něco k pití? Musím se osprchovat,“ obrátila se na mě a
zvedla se ze židle.
Tak lehce a elegantně, jak to mohl dokázat jen hodně trénovaný člověk. Ale ona byla vlkodlak, takže jí to ani na vysokých podpatcích nedělalo problém.
„Doufám, že je v koupelně ještě nějaký nepoužitý ručník.“
Na odpověď nečekala a zmizela za dveřmi.
„Vy si dáte co?“ obrátil jsem se na Agnieszku.
„To jste vždy takový poslušný, nebo jen vůči ní?“ zeptala se.
Nebyl jsem si jistý, jak to myslí.
„Jsem zdvořilý,“ odpověděl jsem opatrně. „Pokud jste ji sem přivedla, měli bychom spolupracovat. Přinést pizzu je podle mě lepší začátek než ji nepřinést.“
Nechápal jsem, jak ji našla, ale dokázala to. A jak našla mě.
„Máte s
tím problém?“ zeptala se. „Že jsem ji přivedla?“
„Já ne.“
„Důraz je na slovíčku já?“
Okamžik jsem přemýšlel nad tím, jak jsem to myslel. Přesně jak jsem řekl.
„Přišla dobrovolně?“ zeptal jsem se.
„Zpočátku jsem musela být velmi přesvědčivá,“ připustila.
Měl jsem pocit, že na její čelisti rozeznávám hojící se odřeniny.
„Ale podařilo se.“
„Nakonec ano,“ souhlasila.
Vlastně jsem nechtěl vědět, co ty dvě spolu měly. Důležité bylo, že má zachránkyně jen na základě vágního popisu vypátrala posledního z naší smečky a přivedla ho sem.
„Jak jste mě našla tady?“ zeptal jsem se na to důležité.
„To Evelyn, říkala, že budete někde blízko hranic se Slovenskem a blízko Bečvy. Prý to tady máte rád.“
To byla pravda. Doufal jsem, že naši nepřátelé nemají stejně dobré informace. Před půlstoletím jsem to tady měl rád. Honil jsem tu ovce, vlky a občas i
medvědy.
„Jdu pro tu pizzu. Co si dáte vy?“
„Cokoliv, co bude krvavé.“
„Rozumím. Byla upír, měla své choutky. Koneckonců, já také.
Do kuchyně mezitím doručili další zásobu proviantu a dorazila posila – kuchař a číšník. Díky tomu se mě nikdo na nic nevyptával a bez velkých řečí jsem dostal dvojitou porci tataráku. Možná mě považovali za člena zájezdu.
Pohodlí rozvážkové služby dorazilo i sem, auto s pizzou z restaurace z druhého konce obce přijelo během čtvrthodiny. K tomu jsem přidal tři piva, další guláš a všechno to na velkém tácu odnesl na pokoj. Nebyl jsem si jistý, zda ženy pivo ocení, ale já jsem měl na další chuť.
Agnieszka si okamžitě přisvojila syrové maso a
snědla ho bez jakýchkoliv příchutí. Nesnědla, přímo hltala. Teprve potom se napila a už mnohem pomaleji se pustila do guláše. Sprcha v koupelně stále běžela.
„A jak jste Evelyn našla?“ zeptal jsem se.
Zvedla oči od jídla. Měla je hnědé, o odstín tmavší než vlasy.
„Šla jsem po stopě, kterou jste naznačil. Obcházela jsem noční kluby a hledala atraktivní ženu, která by mohla být vlkodlak.“
„To je tak jednoduché poznat, kdo je našinec?“ zajímalo mě.
„Někdy ano,“ odpověděla a pousmála se.
Jemným úsměvem prozrazujícím vnitřní pobavení.
„Potkala jsem ji ve chvíli, kdy nějakému pasákovi vysvětlovala, že pro něj opravdu pracovat nebude.“
Evelyn dokázala být vznětlivá, to jsem si dobře pamatoval.
Nadzvedl jsem obočí, abych dal najevo, že mě to zajímá.
„Zlomila mu ruku, nadvakrát. A pokud si najde hodně dobrého chirurga a ortopeda, možná mu to koleno dokážou spravit tak, že bude moct chodit bez berlí.“
To sedělo.
Sprcha utichla a
vystřídalo ji cvakání skla o sklo, jak zvedala a zase odkládala věci na stolek a poličky. Původně tam byly jen dva plastikové kelímky, do jednoho jsem si dal kartáček na zuby, do druhého holení. Teď tam těch věcí muselo být mnohem, mnohem víc.
„Už jste se ubytovaly?“ spíš jsem se ujišťoval, než že bych se doopravdy ptal.
Agnieszka zavrtěla hlavou.
„Nechtěly jsme na sebe upozorňovat, než jsme se přesvědčily, že
jste to opravdu vy. A teď už bude pozdě, majitel odjel něco zařizovat.“
Kromě manželské postele byla v pokoji ještě malá pohovka. Od pohledu stará a rozvrzaná, ani optimisticky barevný přehoz to nedokázal zakrýt. Rozhodně však lepší než podlaha.
„Hm, hm,“ řekl jsem neurčitě.
Dveře do koupelny se otevřely, vyplula z nich Evelyn zamotaná do osušky, která jí dole i nahoře byla příliš krátká. Vlasy měla zavinuté do ručníku.
„Zapomněla jsem si tašku s
věcma,“ prohodila, provlnila se kolem nás a zase se vrátila zpět.
Byl to pohled, který už jsem hodně dlouho neviděl, na který jsem už zapomněl. Krásných žen je spousta, ale ona se pohybovala způsobem, který ve mně vzbuzoval napětí. A to se mi vůbec nelíbilo, nestál jsem o to.
Agnieszka se na mě podívala.
„Vy jste opravdu stude…“ zarazila se. „Vy se opravdu umíte ovládat,“ změnila v poslední chvíli větu. „V klubu na chlapy působila,“ okamžik hledala správný termín, „jako afrodisiakum. Hodně silné, až nebezpečné afrodisiakum. Pokud chtěla.“
V tom jsem s ní souhlasil.
„Někteří z nás mají jisté, specifické dovednosti, každý jiné. Ale obávám se, že na nás už nezbude žádný ručník.“
„Já myslím, že na mě ano, ale na vás ne,“ pohodila pobaveně hlavou.
To neúsporné gesto se tak nějak nehodilo k jejímu jinak velice racionálnímu způsobu pohybu.
Evelyn se po dalších dvaceti minutách vynořila z koupelny, tentokrát v sepraných džínech obtahujících boky a stehna a v prakticky vyhlížejícím elastickém roláku, který křivky spíš zdůrazňoval, než skrýval. Na nohou měla pantoflíčky s lehce zvýšeným podpatkem. V obyčejných trepkách by asi nechodila nikde, nebyly patřičně sexy.
„Jste na řadě,“ obrátil jsem se na Agnieszku.
Jen zavrtěla hlavou.
„Později. Myslím, že musíme probrat pár věcí a já chci být u
toho.“
Měla pravdu, chystal jsem se s Evelyn si popovídat. A pokud se mnou Agnieszka zůstala, aby mi pomohla, vlastně aby nám pomohla, měla právo to slyšet.
„Proč jsi mě požádala o pomoc a pak ses už neozvala?“ zeptal jsem se na to nejjednodušší.
„Protože jsem se bála,“ odpověděla bez váhání, napila se piva a pak ho odstrčila, protože stačilo zteplat. „Měla jsem pocit, že mi dýchají na krk, že pokud se okamžitě neztratím, dostanou i mě.“
Odmlčela se. Trpělivě jsem čekal, až bude pokračovat.
„Jeden den se ztratil malý Erik. To se může stát. Začali jsme ho hledat. Za dva dny zmizela jeho máma. To už bylo divné.“
„Co policie?“
„Zpočátku to vyšetřovala jako útěk z domova nebo únos, ale po tom, co zmizela Andrea, jeho máma, změnili názor a hledali v tom nějakou rodinnou mstu. Jenomže my jsme věděli, že žádná taková nebyla. Známe se mezi sebou – pamatuješ?“
„Pamatuji,“ přikývl jsem.
Na takové věci se nezapomíná.
„Pátrání se ujal Vlk,“ pokračovala. „Tomáš Vlk.“
To jméno jsem neznal, pamatoval jsem si jen Bořivoje Vlka.
Něco se mi muselo odrazit ve tváři.
„Syn Bořivoje Vlka, on se nedávno stal vůdcem smečky,“ vysvětlila.
„Přešli jste k
dědičnému právu?“ zeptal jsem se s nezakrytým posměchem.
„Ne. Líbilo by se ti, kdyby smečka takhle upadla, že?“ vrátila mi to.
Musel jsem přiznat, že má pravdu. Dopil jsem zbytek svého piva. Dnes jsem si zasloužil i něco ostřejšího, šrámy a podlitiny, které jsem utrpěl, začínaly zatraceně bolet a zítra ráno to bude ještě horší.
„Omlouvám se,“ řekl jsem, zvedl se, z ledničky vytáhl láhev jamesona a z koupelny přinesl dva plastikové kelímky. Tázavě jsem se podíval na Agnieszku i Evelyn. Obě přikývly.
Nalil jsem jim a
okamžik přemýšlel, z čeho budu pít já. Pak jsem jim dolil centimetr pod okraj a přisvojil si, co zbylo v lahvi.
„Dříve jsi takový pinktlich nebýval,“ nadhodila Evelyn.
„Změnil jsem se,“ odbyl jsem to. „Co se stalo pak?“
„Co by,“ pokrčila rameny. „Pátrání vedl Tomáš, odjela jsem do Ostravy za živobytím.“
Okamžik jsem přemýšlel, zda jejím standardním živobytím bylo lovení mužů po barech, ale ptát jsem se nechtěl. Byla to její věc.
„Pak jsem se nikomu nemohla dovolat. Přijela jsem proto domů,
a nikde nikdo, všichni zmizeli. Prošla jsem domy. Podle toho, jak to tam bylo cítit, zmizeli nedávno. A kromě toho jsem všude cítila cizí pach. Stejný pach. To mě vyděsilo nejvíc. Vrátila jsem se do svého bytu a rozhodla se ti napsat. Byl jsi poslední z nás, koho jsem mohla
kontaktovat. Uprostřed psaní jsem někoho slyšela za dveřmi. Bylo jich několik a nesli s
sebou ten pach.“
Evelyn obemkla prsty kolem kelímku, až ho zmáčkla a hladina se nebezpečně přiblížila k okraji. Pak si dopřála tři dlouhé loky, už nehrozilo, že whisky vylije.
„Vyskočila jsem oknem a odjela zpět do Ostravy. Jenomže pokud mě ve Frenštátě našli tak rychle, nebyl to problém ani v Ostravě. Byla jsem poslední, sama. Už jsem se ti neodvážila napsat. Ani jsem nevěřila, že by to mohlo pomoct.“
Napil jsem se z láhve, upřeně ji pozoroval a čekal. Periferním viděním jsem registroval, že Agnieszka nás sleduje oba, já se dál zcela soustředil jen na Evelyn.
„Utekla jsem a zametla za sebou stopy, jak nejlépe jsem uměla. Potom jsem už neudělala nic, co by mě mohlo spojit se smečkou nebo s tebou.“
Evelyn sice ne vždy domýšlela věci do důsledků, zvlášť když byla rozčilená, ale hloupá nebyla ani trochu. Spíš naopak. Její obavy, strach i opatrnost byly pochopitelné.
Pokud odstranili v
průběhu krátkého času několik rodin, museli disponovat značnými prostředky a poslední jednotlivec pro ně nemohl představovat problém.
„Dokonce i svůj podnik jsem nechala bez zaopatření a schovala jsem se úplně jinde.“
„Ty máš nějaký podnik?“ překvapila mě.
„Provozuji salón zaměřený na speciální klientelu,“ zatvářila se spokojeně a napětí jí z tváře nakrátko zmizelo.
Tahle část rozhovoru jí odvedla myšlenky od toho, čeho se bála.
„Speciální klientela?“ nechápal jsem.
„Velmi diskrétní salón pro zákazníky, jejichž požadavky na uspokojení se odlišují od, řekněme, společenského standardu. Zaměstnávám několik zajímavých dam a mužů,“ vysvětlovala spokojeně.
Mé rozpaky ji očividně pobavily.
„A proč ses neuklidila někam k ledu? Kdybys nepracovala v
tom podniku, nikdy bych tě nenašla,“ zapojila se do našeho hovoru poprvé Agnieszka.
Evelyn k ní klidně vzhlédla.
„Protože jsem potřebovala peníze. Bála jsem se je vybrat ze svého konta.“
To bylo moudré.
Napil jsem se. Whisky hladce stékala do žaludku a příjemně hřála.
„Myslím, že kdybys nebyla tak opatrná, dostali by tě,“ zkonstatoval jsem.
„Každý není bojovník jako ty, sakra!“ vybuchla nečekaně Evelyn. „Normálně jsem se bála, proto jsem zdrhla!“
Nechápal jsem, co jí přelétlo přes nos.
„On to myslel vážně, ne ironicky,“ řekla tiše Agnieszka, a to Evelynin vztek zarazilo mnohem spolehlivěji, než bych to jakýmkoliv způsobem dokázal já.
„Opravdu si myslí, žes udělala to nejlepší, cos mohla.“
„Málem dostali mě,“ přiznal jsem. „Jsou to upíři. Asi nějaká hodně silná smečka,“ prozradil jsem.
„Klan,“ opravila mě Agnieszka. „Obvykle žijeme v rigidně hierarchicky uspořádaných klanech.“
„Omlouvám se,“ řekl jsem.
„Žádný problém, zatím toho o sobě nevíme hodně,“ odpověděla Agnieszka.
Evelyn se na ni pátravě podívala a neřekla nic.
„A rozjeli pátrání ve velkém stylu. Na druhé straně hřebene jsem potkal dva chlápky, co mě hledali,“ naznačil jsem směr. „Glyheny.“
O upírech jsem něco věděl, ale z
pohledu zvnějšku, ne zevnitř.
Agnieszka zvážněla.
„To jsou tedy opravdu mocní. Ne každý klan má glyheny schopné samostatně operovat v civilizované zemi. Poslušná polointeligentní monstra schopná plnit rozkazy v domě, uzavřené zahradě nebo divočině má skoro každý klan, ale inteligentní glyheny – takové neumíme vytvořit všichni.“ – „Kolik je takových upířích klanů s inteligentními glyheny?“ zkusil jsem to.
Třeba nás to přivede na stopu.
„Já sama vím o desítkách.“
Takže to zase tak velká nápověda nebyla.
„Kolik vás bylo? Teda je?“ opravila se rychle Agnieszka.
Stejně ale pozdě. V místnosti se rozhostilo tíživé ticho.
Podíval jsem se na Evelyn. To věděla ona, ne já. Ale nepředpokládal jsem, že by nás bylo o mnoho víc, než když jsem odešel. Po desítkách let jsem opět uvažoval v množném čísle. Zvláštní. Proč? Protože potřebovali pomoct?
„Šest rodin a já, celkem dvacet osm lidí,“ odpověděla Evelyn po chvíli přemýšlení.
Dvacet sedm lidí zmizelo, a nikdo po nich nepátral, nikdo nezburcoval noviny, nikdo se nepídil po senzaci.
„Byla jsi na policii, když ses vrátila do Frenštátu a
zjistila, že ostatní jsou pryč?“ zeptal jsem se.
Evelyn jen zavrtěla hlavou.
 

„Ani jsem na to nepomyslela, zmizela jsem,“ přiznala a zase vypadala naštvaně.
Sama na sebe, pochopil jsem.
Jen jsem mávl rukou a znovu se napil. Hladina whisky se nepříjemně přibližovala ke dnu. Čím méně whisky v láhvi, tím lépe chutná. Smutná pravda.
„Co ti dva glyhenové?“ vrátila se Agnieszka zpět k mé informaci.
„Co by,“ odpověděla jí Evelyn, „zabil je.“
„Glyheny je těžké zabít,“ protestovala Agnieszka. „Jsou velmi odolní a vytrvalí, právě proto jsou to glyheni.“
„Zabil jsem je,“ potvrdil jsem. „Mám jejich zbraně, doklady a auto. Range rovera, zaparkoval jsem ho kus odsud, aby mě nebylo tak jednoduché vystopovat.“
„To je dobré a drahé auto,“ zareagovala Evelyn okamžitě.
„Bohužel příliš nápadné, potřebovali bychom něco obvyklejšího,“ brzdil jsem její nadšení.
„To mohu zařídit,“ nenechala se odradit.
„Aniž by nás našli? Bez použití dokladů?“
„Doklady v byznyse nepoužívám,“ odsekla.
Posunul jsem před ni doklady k
autu a klíče. Dvoje. Kráva a Krokodýl měli každý jedny. Prostě dobří parťáci.
„Jdu se umýt,“ oznámila nám Agnieszka a zvedla se.
Přemýšlel jsem, zda se zvedá jako extrémně optimalizovaný stroj, nebo se v jejích pohybech skrývá elegance. Ženská elegance. Nedokázal jsem se rozhodnout, ale líbilo se mi to.
Seděli jsme s Evelyn naproti sobě, ona dopila svůj kelímek a bez zábran si přisvojila Agnieszčin.
Já ještě nějakou whisky měl.
„Tvoje holka?“ zeptala se.
„Ne,“ odpověděl jsem. „A je možné, že tě slyší, je to upírka,“ upozornil jsem.
„Tak proč ti pomáhá?“
„Zeptej se jí,“ pokrčil jsem rameny.
Byla to otázka, na kterou bych sám rád znal odpověď. Agnieszčinu zdůvodnění jsem tak úplně nevěřil.
 

„Vypadáš jinak, než si tě pamatuji. Větší, silnější, zachmuřenější. Víc naháníš strach.“
„Přizpůsobil jsem se okolnostem,“ odpověděl jsem.
Uvažoval jsem nad svou situací. Pořád jsem měl ještě nějakou whisky. To bylo pozitivní. Na rozdíl od doby před čtyřiadvaceti hodinami jsem tady nebyl sám. To bylo negativní. Samotnému je mi lépe.
„Ty ses také změnila,“ zkonstatoval jsem. „Vypadáš, že chlapům při pohledu na tebe vaří krev v žilách.“
Znělo to jako příměr, ale vlastně jsem to myslel doopravdy. Měla v sobě něco, co v
mužích probouzelo téměř nekontrolovaný chtíč; jejich temnou, nebezpečnou stránku, a podněcovalo je k boji – o ni. A to i před lety vzbuzovala myšlenky, o které by se žádný chlap s nikým nepodělil. Teď to však bylo mnohem silnější.
„Přizpůsobila jsem se okolnostem,“ vrátila mi odpověď.
Proč ne.
„Co podnikneme?“
Sprcha stále šuměla.
„Probereme to všichni tři. Jsme v tom společně.“
S tím jsem si pro sebe zabral nepohodlnou pohovku, přikryl jsem se přehozem, šestistovku položil na židli vedle sebe a
S&W pod polštář, zbytek jamesona jsem si hýčkal na hrudi.
Evelyn vypadala nespokojeně, ale neřekla nic.
I Agnieszka, poté co vyšla z koupelny, vypadala nespokojeně, ale také neřekla nic.
Oblečená byla do dlouhého pánského trika, které zřejmě koupila v nějakém místním obchůdku. Triko bylo z tenké látky a díky tomu jí splývalo z ramen dolů jako noční košile. Proti Evelyn působila až extrémně chlapecky, ale jen proti Evelyn. Nohy měla…
„Co a jak dál se domluvíme u
snídaně,“ řekl jsem a raději zavřel oči.
„Velký macho promluvil,“ zareagovala uštěpačně Evelyn.
 

A přišel úsvit.
Nedopitou whisky jsem stále držel na hrudníku, z manželské postele se neslo tiché oddechování a jemné pochrupování. Nedokázal jsem poznat, která z nich působí který zvuk. Svítání bylo pomalé, jako vždy tady v tuhle roční dobu. Snažil jsem se rozlišit, zda slyším drobné kapky deště, nebo to je jen hlučné sedání bohaté rosy.
Měl jsem hlad a podle světla už v kuchyni mohl někdo být. Uvědomil jsem si, že jsem se večer neosprchoval. Zvedl jsem se z
postele, ze skříně sebral pár svých svršků, do ruky vzal S&W a tiše vyklouzl na chodbu. Prošel jsem okolo tří dalších dveří v podkroví, podle pachu byly dva pokoje volné. Otevřít jednoduchý zámek mi nečinilo problém. Vklouzl jsem dovnitř a zavřel za sebou. Nespletl jsem se, pokoj byl opravdu prázdný. Bohužel současně i nenachystaný pro další hosty. Osprchoval jsem se a pak u otevřeného okna stál tak dlouho, až jsem měl pocit, že jsem ve vlhkém chladném vzduchu proudícím dovnitř zvenčí oschl.
S ránem se zvedala mlha. Oblékl jsem se, revolver s
kliknutím uložil do holsteru a zkusil, jak půjde ven. Bez problémů, hladce jako z naolejovaného soukolí. Výhoda uhlíkových vláken. Schoval jsem ho pod rolák a byl jsem připraven vyrazit do společnosti.
V kuchyni měl službu chlapík, který dorazil včera jako posila.
„K zájezdu čekáme na oběd ještě výpravu cyklistů, musel jsem začít brzo. Blažková toho má po včerejšku dost, dorazí později,“ prozradil mi, aniž bych se vyptával.
Byl očividně rád, že může prohodit s někým pár slov, a měl jsem ho spíš problém zastavit, než že bych u něj vzbuzoval podezření. Nakonec se mi podařilo i objednat snídani.
 

Evelyn s
Agnieszkou přišly až u druhé porce vajíček a třetí kávy.
„Jsi hodně tichý,“ okomentovala Agnieszka, když si sedala.
„Jo, to on nezapomněl,“ přitakala odměřeně Evelyn.
Kdysi jsem opustil podobný pokoj stejně opatrně, a ona nezapomněla. Leželi jsme spolu v jedné posteli, a neprobudila se. Ale to už bylo hodně let, víc než polovina průměrného lidského života.
Kuchař – číšník se přes svou zaneprázdněnost objevil u našeho stolu a byl jedno velké ucho. Nebo oko? Nebyl jsem si jistý. Každopádně z Evelyn nedokázal odtrhnout zrak.
„Moje sestra,“ ukázal jsem na Evelyn, „a moje přítelkyně,“ na Agnieszku.
S
přisouzenými rolemi nebyla spokojená ani jedna. Možná jsem to měl zkusit obráceně.
„Uhm, aha,“ zakoktal se. „Michal, ale říkají mi Majk, těší mě, moc mě těší.“
Věřil jsem, že ho těší, že jsem Evelyn označil za svou sestru. Působilo to mnohem hodnověrněji, než kdybych to prohlásil o Agnieszce.
S Evelyn jsme měli společného to, že jsme nebyli malí. Oba jsme v rámci svého pohlaví patřili k hodně velkým exemplářům. Ale pohlavní dimorfismus je u nás ještě větší než u lidí. A také jsem viděl, že se mu líbí. Komu by ne.
Nakonec si obě objednaly a Michal, vlastně
Majk, nás ač nerad nechal o samotě.
„Jaký je plán?“ zeptala se Evelyn, jako by bylo jisté, že nějaký plán už existuje.
Možná mě ale jen popichovala, nebyl jsem si jistý.
„Píchneme do vosího hnízda, ale musíme být opatrní, protože jsou hodně silní, bezohlední a prohnaní. Tedy zatraceně nebezpeční,“ začal jsem.
Obě si nalily kávu a sklenku džusu, Evelyn pila opatrně, aby nechala na porcelánovém povrchu jen minimální otisk rtěnky, Agnieszka se nerozpakovala.
„Dokázali vysledovat tvůj email, a sotva jsem na něj zareagoval, pověsili na mě zabijáky,“ podíval jsem se na Evelyn.
„Unikl jsem jim a ztratil se. Ale oni na mě čekali tady, doma. A chtěli si být zatraceně jistí, aby zabili toho pravého. Akci zařídili způsobem, že pokud by cokoliv nevyšlo, stejně by je nebylo možné vystopovat.“
Agnieszka přikývla. Mohla upřesnit roli, jakou v celé záležitosti hrála, ale neudělala to. Nechal jsem to na ní.
Napadlo mě, jak moc jí mohu věřit. Co když to byla nějaká velká bouda, úskok – to ale nedávalo smysl. Měla spoustu příležitostí, aby mě zabila nebo doručila svým zaměstnavatelům. Bez její pomoci bych byl mrtvý. Stejně mi ale zůstávala záhadou její motivace. Proč s námi zůstávala? Její předchozí zdůvodnění mi připadalo slabé. Na druhou stranu, byl jsem rád, že je tady.
„Musí mít spojence ve vedení města a
pravděpodobně i na policii, protože jinak by se mu zmizení pěti rodin nepodařilo tak jednoduše ututlat,“ přidala Evelyn.
„Nemusí to být spojenec, jsme velmi zkušení ve vydírání,“ poznamenala Agnieszka. „A také v manipulování. Spousta lidí nám slouží, a vlastně ani neví komu.“
Chvíli jsem nad tím přemýšlel.
„Odkud mohou být, co jsou zač? Přistěhovali se sem z nějakého města? Z Prahy?“
Oba, já i Evelyn, jsme se podívali na Agnieszku. Ona o upírech věděla víc než my, byla jednou z nich.
„Z
Prahy, z Česka nebo Slovenska určitě ne. Česko a Slovensko jsou lovištěm jediného upíra,“ odpověděla přesvědčeně.
„Myslela jsem, že žijete v klanech,“ poznamenala Evelyn a sledovala Majka přinášejícího jídlo. Nevěděl jsem, jak to dělala, ale najednou vypadala jinak, přišlo mi, že trochu laciněji a vyzývavěji. On z ní však nemohl spustit oči a málem všechno pustil na zem.
„Ty to na něj hraješ, že?“ zeptala se Agnieszka, když se doslova a do písmene odpoklonkoval. Od jeho další pozornosti nás zachránili noví hosté.
„Jo, dělám se takovou, jakou mě chce mít,“ přikývla Evelyn bez rozpaků a opět vypadala normálněji.
To znamenalo, že stačilo jen trochu povolit uzdu myšlenkám, a
místo o našich problémech jsem přemýšlel o jejím dekoltu a o tom, jak snadno by šla vyloupnout z těch vypasovaných džín. A zda by to bylo takové jako tenkrát.
Všiml jsem si, že mě Agnieszka pozoruje.
Možná to Evelyn hrála na mě a její skutečnou podobu neznal nikdo. A možná právě tohle byla skutečně ona, chameleon až do morku kostí.
„Říkala jsi, že žijete v klanech,“ připomněl jsem Evelyninu poznámku.
„Ano, většina nás žije v
klanech. Snadněji se tak dokážeme přizpůsobit z našeho pohledu rychle se měnícímu světu. Ale jsou i samotáři. Většinou velmi staří, nebezpeční a spoléhající jen na sebe. Mathias Majer je jeden z nich.“
„Dokonce víš, jak se jmenuje?“ zapochybovala Evelyn.
Do míchaných vajíček se pustila s obtížně potlačovanou dychtivostí. Měla hlad. Jsme takoví, potřebujeme víc jídla než lidé. A obecně jsme náruživější ve většině věcí spojených s prožitky těla. Samozřejmě jsou i
výjimky.
„Ano, je to jeho veřejné jméno. Je mezi námi obecně známé, protože nedávno se jeden z nejsilnějších klanů pokusil jeho území obsadit, převzít.“
Znělo to zajímavě, ale nevyptával jsem se. Protože Mathias Majer stále považoval Čechy, Moravu i Slovensko za své loviště, bylo jasné, jak to dopadlo.
„Pokud je to takový řízek, mohli bychom ho na ty upírské týpky tady upozornit,“ navrhla Evelyn.
Zavrtěl jsem hlavou. Nechtělo se mi spoléhat se na někoho třetího, o němž jsem nevěděl prakticky nic, na člověka, ještě hůř upíra, který mi nebyl ničím zavázán. Šlo o smečku.
„Musíme spěchat, musíme co nejrychleji zjistit, co se stalo s našimi lidmi, a pomoci jim. Podle mě ještě žijí,“ řekl jsem důrazně.
„Proč si to myslíš?“
Ta jednoduchá Agnieszčina otázka způsobila, že jsem musel bojovat s návalem vzteku vůči ní. Jak se může sakra takhle ptát?! Nemohli přece všichni umřít! Konečně jsem dokázal zlost potlačit. Mohla za ni loajalita ke smečce. Už celá desetiletí jsem ji tak silně nepocítil. Pokud vůbec kdy.
„Zabít je, pak je někam uklidit a vyhnout se vyšetřování by určitě
bylo mnohem jednodušší než je odstranit bez jakéhokoliv rozruchu. Bez toho, že by se o to zajímala policie, okolí. Mohli použít zabijáka, obětního beránka, který by je zmasakroval, a pak ho jednoduše vydat policii. Nejlépe mrtvého.“
„To ano, tak by to bylo určitě mnohem jednodušší,“ souhlasila Agnieszka okamžitě, jako by takové metody upíři používali běžně.
„A ty nemůžeš zjistit, co jsou ti upíři zač? Tvoji šéfové to přece vědí.“
„Minimálně ten nejvyšší ano,“ souhlasila. „Ale já se s ním bavit nehodlám, i kdyby to krásně bylo možné. Jsem něco jako ten obětní beránek, co jsme o něm mluvili před chvílí. Pokud by tě zabili,“ podívala se na mě, „a policie se o mě kvůli tomu začala zajímat, byla bych první na řadě. A možná by mě odpravili preventivně, pro jistotu.“
Neoponoval jsem jí.
„Vzpomeneš si na tu noc, kdy se to stalo, kdy jsi zjistila, že zmizeli všichni ostatní?“
Evelyniny vykrojené rty se stáhly do úzké nevzhledné čáry.
„Bylo to na konci března, ale zase padal sníh. Zůstával na asfaltu, a
když projelo auto, nechalo za sebou černé stopy kol. Přišla jsem k Vlkům, byly tam stopy po voze, větším než osobák, myslím. Ale ne náklaďák. A uvnitř nikdo, jen se tam vznášel ten divný pach.“
Opět byla zpátky v minulosti a nás nevnímala.
„A stejné to bylo u každého domu. Stopy po autě zapadané čerstvým sněhem, uvnitř nikdo, čaj na plotně ještě teplý.“
Potřásla hlavou.
„Nic, nic jsem nezjistila, jen jsem kurva utekla.“
„Píchneme do vosího hnízda a budeme sledovat, kdo zareaguje,“ vrátil jsem se ke své myšlence.
„Jak? Postavíš se na náměstí a začneš dělat virvál?“ prohodila vztekle.
„Přijdu na městský úřad, na matriku, a
začnu se vyptávat, kam zmizeli Vlkovi, Medvědovi a další. Jako příbuzný, který je chce najít.“
Stále jsem vlastnil doklady na své původní jméno, nebyl problém prokázat, že jsem opravdu jejich příbuzný.
„Pak počkám v hotelu, a budu připraven.“
Na cokoliv. To už jsem ale nahlas neřekl.
„Moc velký risk,“ zavrtěla hlavou Agnieszka. „Už jednou tě zkusili zabít. Mohli by si vybrat metodu, na kterou nebudeš moci zareagovat. Bezpilotní letoun, bomba v hotelu, střela z dálky, jed…“
Pokud to představovalo způsoby používané upíry, byl jejich repertoár širší, než jsem předpokládal. Ale měla pravdu.
S upíry jsem měl větší zkušenosti než kdokoliv z našinců, a i proto jsem už před pár lety objednal u
rodinného zbrojíře zbraně poněkud těžších kalibrů.
V Afghánistánu jsme narazili na vojenskou soldatesku, která vykupovala od okolních zemědělců surové opium a současně jim nedovolovala pěstovat nic jiného než mák. Sledovali jsme je až do odlehlého údolí v horách, kde jsme objevili jejich základnu – starou opevněnou vesnici. Pokusili jsme se je zajmout, ale nenechali se. Než jsme je zlikvidovali, způsobili nám těžké ztráty. Nás, speciální tým s nejlepším vybavením a zbraněmi, málem zdecimoval tucet bosých chlapíků s půl století starými kalašnikovy. Byli rychlí, tišší než stín a uměli se skvěle krýt. Také nám připadalo, že se od nich střely odrážejí, aniž by jim nějak moc ubližovaly. Až později jsme zjistili, že mnozí z nich byli mnohokrát zasaženi. Náboji všech možných ráží, střepinami granátů. Přesto bojovali dál. Stejně jsme je pozabíjeli, výcvik, technika a dokonalá souhra jednotky nakonec triumfovala.
Ale jejich velitel, náčelník vesnice, byl úplně jiná třída. Holýma rukama zabil tři z nás a nezabránila mu v tom ani soustředěná palba naších H&K.
Čtvrtým v pořadí jsem měl být já. Byl mnohem silnější i rychlejší než já a zabil by mě, kdyby mi nepomohl můj kukri nůž. Bylo to jako se prořezávat dubovou deskou, ale to už jsem párkrát dokázal. Nakonec jsem mu rozpáral břicho a jeho krátkého zaváhání využil k tomu, abych ho srazil dolů ze srázu. I po pádu ze tří set metrů žil, dorazila ho až kulka do hlavy. Pro jistotu jsem ho střelil skrze oko. Dvakrát.
Podle místních vládl vesnici už v
době Velkých Mogulů, to znamenalo, že mu mohlo být čtyři sta let, možná i víc. Soldateska, kterou jsme pobili, byla něco jako jeho děti – mladší upíři. Nebylo jim víc než sto let. Prý okolo sebe nestrpěl nikoho staršího, bál se, že by mohl ohrozit jeho postavení.
Přežili jsme já, seržant McMughly a raněný Person. Pravdu jsme nikdy nikomu neřekli, protože by nás prohlásili za blázny. McMughly a Person pak vzpomínky na tuhle akci vytěsnili a v životě o ní nemluvili. McMughly zahynul později v Botswaně, a co se stalo s Personem – nepamatoval jsem si. Jen jsem měl pocit, že někde žije spokojeným životem veterána.
Rozhlédl jsem se, obě ženy mě tázavě pozorovaly, zřejmě jsem se do vzpomínek propadl na příliš dlouho.
„Čím jsme starší, tím jsme rychlejší, silnější a
odolnější,“ prozradila Agnieszka, jako by dokázala navázat na mé vzpomínky.
To souhlasilo s tím, co jsem věděl já.
„Dokázala bys odhadnout, jak starý byl ten, co se mě pokusil zabít? Co se mu to málem podařilo?“ upřesnil jsem.
Agnieszka zavrtěla hlavou.
„Stárnutí a následné fyziologické změny jsou extrémně individuální a já naprosto netuším, na čem závisí. Vím, že kdysi se naši starší pokoušeli tenhle proces prozkoumat, ale k ničemu to nevedlo. O upírovi, který tě málem zabil, mohu říct jen to, že je mnohem starší a odolnější než já.“
„A co vlastně dokážeš?“ zeptala se s pohrdlivým úsměvem Evelyn.
Evelyn byla kus ženské, kus nádherné ženské, na spoustu chlapů možná až moc vysoká a
robustní, ale se vším na správném místě a vytvarovaným do dokonalých smyslných křivek. Kromě toho byla taky zatraceně silná. Víc než lidé. Možná nějaký hodně dobrý těžký atlet mohl být silnější než ona, ale určitě ne tak rychlý a vytrvalý. Stejně jsem ale pochyboval i o tom, že by opravdu mohl být silnější. Byli jsme prostě dravci. Agnieszka proti ní vypadala téměř drobně, i když to byla věc relativního porovnání a nikoliv absolutních měr. Štíhlá sportovní holka. Ale upír. Odnesla mě na zádech spoustu kilometrů…
„Zkus to,“ řekla a nabídla Evelyn ruku ke stisku.
Ta ji opatrně přijala.
Sílu stisku šlo odhadnout jen podle toho, jak jim oběma zbělely prsty.
„Stačí?“ navrhla po dlouhé minutě Evelyn.
Námahou měla rozšířené chřípí a celý její postoj naznačoval, jak velké úsilí musí vyvinout. Agnieszka se naopak změnila v sochu, do jejího držení těla se vkradlo něco nelidského, nepřirozeného, jako by čerpala sílu z
něčeho úplně jiného než ze svalů. Upír, připomněl jsem si.
„Ano, stačí,“ souhlasila. „Mám dost.“
Obě uvolnily stisk současně, viděl jsem, jak se jim ve vzácné shodě ulevilo.
„Vidím, že jsi byl vždycky na silný holky,“ podívala se na mě Evelyn.
„Nechodíme spolu,“ protestovala Agnieszka.
Nechal jsem to bez poznámky a místo toho přemýšlel.
Věděl jsem, co dokáže čtyři sta let starý upír, zkušený válečník. A současně jsem ještě stále cítil, jak ošklivě mě ve Frenštátě pocuchal ten upírský zabiják. Přežil jsem jen díky šťastné náhodě – ne, takový přístup vede do pekla – přežil jsem jen díky tomu, že jsem bojoval až do konce, a bylo to o fous. Agnieszka by možná dokázala porazit Evelyn, ale pro mě nebyla rovnocenným soupeřem.
„Kolik je ti let?“ zeptal jsem se jí.
„Takové otázky se ženám nepokládají,“ usadila mě Evelyn.
„Mám hlad,“ téměř zapředla hlubokým sametovým hlasem, který používala tehdy, když se prosazovalo její zvířecí já, a který mě tehdy tolik vzrušoval.
„Já taky,“ připojila se Agnieszka.
Minutový souboj je obě vyčerpal. Viděl jsem, že Evelyn na dlani a hřbetu ruky naskakuje podlitina od příliš silného tlaku, který způsobil podkožní krvácení. Brzy se jí to zase vstřebá. Agnieszka měla ruku stále stejně bledou.
„Kolik je ti let?“ zopakoval jsem otázku.
Potřeboval jsem to vědět, abych si zpřesnil úsudek o schopnostech upírů.
„Za odpověď vám obstarám ještě něco k jídlu, oběma.“
Evelyn nade mnou zavrtěla hlavou, ale talíře už byly prázdné a další poznámku spolkla.
„Narodila jsem se roku 1917,“ prozradila Agnieszka s
lehkými rozpaky.
Bylo jí skoro sto let, o dvě lidské generace starší než já.
„A jak dlouho jsi upírem?“
To byla od Evelyn dobrá otázka.
Vypadalo to, že tentokrát Agnieszka neodpoví, ale nakonec si to rozmyslela.
„Od roku 1942. Bylo mi dvacet čtyři, když mě odvezli do Osvětimi. Seznámila jsem se tam s jedním mužem. Líbila jsem se mu, ale potkávali jsme se jen málo, jak pracovní rozvrhy dovolily. Tábory byly segregované.“
Podívala se na nás. Znal jsem historii koncentračních táborů dost slušně, Evelyn jen přikývla. Továrny na smrt, důkaz toho, jakými bestiemi mohou civilizovaní lidé být. Mnohem krutější a bezcitnější než my.
„Pak, jednou v noci, mě navštívil na baráku. Něco takového se trestalo smrtí. Okamžitou, bez rozsudku.“
„A co jsi udělala?“ zeptala se Evelyn.
Vypadalo to, že ji vyprávění poprvé zaujalo.
„Co jsem mohla. Viděli jsme se párkrát, prohodili sedm vět, celkem čtyřicet šest slov. Co jsem mohla dělat?“
Nechala ho jít, byl to smrtelný, zbytečný risk jen s ním mluvit.
Evelyn dál čekala, jako by to nebylo všechno, a Agnieszka kupodivu pokračovala.
„Šla jsem s ním ven, před dveře, a
tam jsme se na zemi pomilovali.“
Evelyn přikývla, jako by nic jiného nečekala, Agnieszka kupodivu mluvila dál, jako by to ze sebe chtěla dostat.
Možná to ještě nikdy nikomu neřekla.
„Mnohokrát jsme se viděli při práci, sedmnáctkrát jsme spolu prohodili při letmém setkání pár slov a devětkrát mě v noci navštívil. Kromě toho mi dodal sedmdesát čtyři balíčků chleba. Osobně, nebo v tajných schránkách. Nevím, odkud ho bral a jak to dokázal. Ale mně to zachránilo život. Bez jeho dárků už bych dávno umřela hlady a vyčerpáním.“
Čekal jsem. Evelyn chtěla něco prohodit, ale zarazil jsem ji posunkem. Káva chladla a páry stoupající z hrnečků ubývalo.
„Pak jsem měla smůlu, přesunuli mě do Osvětimi II – do Březinky. A
tam to se mnou šlo z kopce. Hodně brzy se ze mě stal musulman2.“
Káva už byla studená, a ani Evelyn to nevadilo. Sekundy se prodlužovaly do minut. Nespěchali jsme, teď ne. Jednou přijde čas, když budou chybět setiny, desetiny sekundy, ale teď to nebyl ten případ.
„Navštívil mě ještě jednou. Moc si to nepamatuji, byla jsem už hodně mimo. Způsobil šílený chaos, spousta esesáků přitom zahynula, jedna pec vybuchla.“
Pecí myslela pece na spalování mrtvých.
„A od té doby jsem upír, díky tomu jsem přežila,“ dokončila svůj příběh.
Vypadalo to, že bylo vysloveno všechno, co mělo vyjít na světlo. Zvedl jsem se od stolu.
Objednávat druhou opulentní snídani by na nás příliš upozornilo.
„Jdu pro to jídlo, vy se vraťte do pokoje,“ řekl jsem jim.
„A odkdy já tě poslouchám?“ protáhla Evelyn pohrdlivě.
„A odkdy ženy neposlouchají muže?“ vrátil jsem jí to a vyrazil za potravou.
Slíbil jsem to. Navíc, pokud byly hladové stejně podrážděné jako já, nestál jsem o
to sdílet s nimi společný prostor. Hladová upírka a hladová vlkodlačice. Kombinace, která naháněla strach i mně, a to jsem se považoval za docela drsného chlapíka.
Od místního hospodáře jsem sehnal odrostlé jehně, k tomu i místo pod stříškou, kde jsem ho mohl zpracovat. Palicí jsem zvíře omráčil, podřízl mu krk a pořádně ho vykrvil. Následně jsem ho zavěsil přes trám za půjčené háky a pustil se do práce. Aniž bych nad tím přemýšlel, stáhl jsem ho tak, jak se to dělalo kdysi – pečlivě a opatrně, aniž bych kožešinu kdekoliv prořízl.
Netrvalo dlouho a
měl jsem v plátěném pytli, který jsem ještě celý vložil do velké sportovní tašky, naporcované přední i zadní kýty, hřbet i nejlepší kusy vnitřností. Ty jsem pro jistotu zabalil ještě do igelitu.
„Vy jste to nedělal poprvé,“ promluvil hospodář, který mě po většinu doby se zájmem pozoroval.
„Pocházím odsud a jako kluk jsem to s ovcemi uměl,“ zvolil jsem odpověď, která vlastně nebyla ani lež.
Se skopovým jsem to opravdu uměl na spoustu způsobů. Například Kazaši zabíjejí ovce tak, aby ani kapka krve nepřišla nazmar. Otevřou jí hrudník, zajedou rukou s nožem dovnitř pod žebra a probodnou srdce. Pak ji zpracují na její vlastní kůži. I to jsem se naučil. Ve stepi moc užitečná dovednost.
S
kořistí jsem se vrátil do hotýlku. V kuchyni se vařilo o sto šest, proto jsem šel rovnou do našeho pokoje.
Evelyn seděla na posteli, Agnieszka na židli, podle naditých tašek a vybalených komínků oblečení byly na nákupech.
„Na to, jaký je to tady zapadákov, se dá sehnat docela dost věcí,“ informovala mě Evelyn.
Nikdo nehledal dvě ženy pohybující se společně, nebezpečí jim proto hrozilo minimální. Nijak jsem neuposlechnutí svého rozkazu nekomentoval. Stejně to mezi námi byla jen taková hra.
„Snídaně, oběd i večeře,“ oznámil jsem a položil tašku na stoleček.
Zabrala ho skoro celý.
Evelyn zhluboka zavětřila.
„Skopové, vlastně ne, jehněčí,“ upřesnila.
Bez rozpaků tašku vybalila, vybrala si zadní kýtu.
Agnieszka jí podala papírový tácek z grilovací sady. Nenakupovaly tedy jen oblečení.
Moc nepomohl, kýta dalece přesahovala z jednoho jeho konce na druhý. Evelyn opatrně umístila kýtu na stůl, z pouzdra splývajícího s
opaskem vytáhla malý nůž a začala si okrajovat tenké plátky syrového masa.
„Ještě teplé,“ zamumlala uznale.
Teplé maso máme nejraději.
„Ještě že jsem koupila i dentální nit,“ zahuhlala s plnými ústy.
Agnieszka také vytáhla nůž. Z podpažního pouzdra, bowiák s falešným ostřím a rukojetí upravenou přesně pro velikost její menší dlaně. Já měl po předešlé práci vůně jehněčího plné zuby, rozhodl jsem se, že si nechám zajít chuť. Alespoň pro tuto chvíli.
Mlčky jsem je pozoroval při predátorské hostině. Nějak to obě dokázaly zařídit tak, aby kromě špiček prstů zůstaly čisté. Já bych byl zamazaný i za ušima. Většinou jsme se krmili trochu vehementněji.
Agnieszka skončila první, očistila nůž, vrátila ho do pouzdra, umyla si ruce a z ledničky vytáhla válec připomínající termosku. Až na to, že termosky obvykle nemívají elektronický displej. Povolila jistící závit, otevřela bajonetový uzávěr a
válec otevřela. Byla to opravdu termoska. Vytáhla z ní plastikový vak naplněný rudou tekutinou, o jejímž původu jsem neměl pochyb.
„Syrové maso je fajn, ale občas musím mít krev. Pravou krev. Tedy lidskou krev,“ opravila se.
Proti gustu… já měl nejraději koňskou.
Další den jsme pilovali náš plán a pak tři následující sháněli vše potřebné. To už jsme naštěstí nespali všichni tři v jednom pokoji a měli každý svůj. Zkoumavých pohledů, kterými Evelyn častovala mě i Agnieszku, jsem měl plné zuby. Celkově nám příprava zabrala zbytek pracovního týdne a sobotu, a to jsme pracovali od nevidím do nevidím.
 




Range rovera Evelyn díky svým kontaktům vyměnila za tři jiná auta; dušovala se, že ze zákonného hlediska je všechno v pořádku. Doufal jsem, že mluví pravdu, protože jsem netoužil po tom, aby mě dopravní hlídka zastavila z
důvodu, že je auto kradené. Já si vybral dvě stě dvaceti koňovou benzinovou octavii. Značku auta, kterého se po cestách pohybovalo nejvíc. Nechal jsem vyměnit baterii, svíčky, brzdové destičky a odstranil písmenka VRS z čelní masky, aby pokud možno zbytečně ničím nevyčnívala. Také jsem nechal nazout nové pneumatiky s měkkou směsí s ideální adhezí pro asfalt. Neuvažoval jsem, že bych se s vozem pustil do terénu. Tam jsem hodlal spoléhat na vlastní nohy. Agnieszce Evelyn obstarala slušný, do průměru zapadající Volkswagen Golf; sama si ale vybrala auto, které bylo v místních končinách nápadné jako tučňák na Sahaře. Mini coupé cooper, červené s bílou střechou. Ani trochu se nezamyslela nad tím, jak v něm bude odvážet mrtvoly. Prostě ženská. To i do malého golfu jsme na zadní sedadla mohli dvě těla nacpat. Do miniho maximálně rozčtvrcené v
igelitových pytlích. Zapřísáhl jsem se, že tu otročinu bude dělat sama, pokud na ni dojde.
Já se postaral o zbraně. Další zásilka od Erika Drexlera ještě nepřišla, musel jsem si poradit jinak. Potřeboval jsem zbraň s dobrým dostřelem a slušným účinkem v cíli. Na jednu svou identitu, k níž patřily i patřičné zbrojní průkazy tříd C, D a E, tedy pro lovecké účely, pro osobní obranu a
pro výkon povolání, se mi z druhé ruky podařilo koupit kulovnici CZ Safari Classic s závěrem Mauser v provedení Magnum, komorovanou na náboj 505 Gibbs. Líbilo by se mi trochu méně exotické provedení – například 300H&H Magnum, ale bohužel. Přesto jsem nakonec se štěstím sehnal deset odpovídajících nábojů. Co se mi nepodařilo, bylo obstarání teleskopu. Tyhle zbraně pro lov v africké divočině se většinou používají na pár desítek metrů. Doufal jsem, že v tom nebude problém.
S krátkými zbraněmi nebyla potíž. Evelyn se bez protestů ozbrojila moderním klonem staré dobré M 1911 v ráži .45. Dal jsem si s
jejími náboji trochu práci a zvýšil laboraci, aby měly v cíli větší účinek. Agnieszka ji kupodivu nechtěla, trvala na něčem, co má k dispozici víc než osm nábojů v zásobníku. Nedokázal jsem sehnat nic jiného než starého škorpióna, naštěstí šlo o řídkou variantu ve verzi 9x19 Makarov. V originální ráži 7.65 má účinek ne větší než píchnutí moskyta. S trochou přehánění, samozřejmě.
Večer, utahaný po nespočetných pochůzkách, po hrátkách se střelným prachem a zbraněmi, prostě otrávený ze spousty úkolů, které bylo v posledních dnech nutné zařídit, jsem ležel na posteli, na prsou jsem si hýčkal dvojitou whisky Bowmore a
poslouchal rádio ztlumené pod hranici slyšitelnosti. Míněno lidský práh slyšitelnosti. Čekala nás ještě neděle, čas odpočinku. I bůh v neděli odpočíval. Nebyl jsem si jistý, zda je to pro nás dobře nebo špatně. Nervy pracovaly. Moje ani tak ne, ale Agnieszkou a Evelyn jsem si nebyl úplně jistý.
Že někdo přichází, jsem uslyšel dříve, než se dotyčný dotkl kliky dveří pokoje. Nebylo zamčeno. Pokud mě někdo chtěl navštívit, nebránil jsem se tomu. Smith & Wessona jsem měl položeného na židličce vedle postele, ze šestistovky jsem z postele za žádnou cenu střílet nechtěl.
„Nemůžeš spát?“ oslovil jsem ji, než vešla.
V chodbě byla tma, okna jsem zatemnil, neviděl jsem tedy ani siluetu. Poznal jsem ji podle vůně. Obyčejné mýdlo a její vlastní vůně.
Vešla dovnitř a zavřela za sebou, i potmě se orientovala bez zaváhání. Byla tu mnohokrát a
spoléhala na to, že jsem nábytek nepřesunul. Nepletla se.
„Ne,“ odpověděla. „Naliješ mi?“
Její vůně probouzela spoustu vzpomínek, o které jsem vlastně nestál.
Sklenici jsem měl jen jednu. Dolil jsem ji a podal do tmy. Ucítil jsem dotek, její prsty se na okamžik dotkly mých. Podle zvuku, který vydával její oděv, na sobě měla dvě vrstvy: tenkou noční košili a silný župan. I když majitel přitápěl, na chodbách a v pokojích byla zima.
Posadila se, odhadl jsem, že si přehodila nohu přes nohu. Měla dlouhé nohy, plná stehna a na vnitřní straně tak sametová. Její vůně ke mně dolehla intenzivněji. Určitě si přehodila nohu přes nohu.
Slyšel jsem, jak se napila whisky.
„Proč jsi přijel?“
Kdyby tak nevoněla, venku nepanovala noc a my spolu nebyli sami, asi bych té otázce nerozuměl.
„Protože jsi mě požádala o
pomoc.“
„Proč jsi přijel?“
Sáhl jsem po láhvi a napil se. Pivo mám raději z láhve, whisky, zvláště tak dobrou, ze sklenky. Člověk nemůže mít všechno.
„Protože jsi mě požádala o pomoc. Smečka je v nesnázích, možná všichni umírají, možná jsou všichni mrtví.“
„Tobě na smečce moc nezáleželo. Byl jsi přece studený čumák, nebo ne?“
Najednou mi to desetiletí staré hanlivé přízvisko nevadilo.
„Byl jsem, no a co. Jsem. No a co. Jsme jedné krve.“
„To už jsem někde slyšela, jo, už vím – Kniha džunglí.“
Já ji četl mnohokrát a hodně jsem nad ní přemýšlel.
„Takže jsi přišel kvůli smečce,“ zkonstatovala.
V životě existují křižovatky, kdy člověk musí volit. Důležité křižovatky. Není jich moc a pár už jsem jich absolvoval. A
křižovatku s Evelyn už jsem měl za sebou. Ale stačilo se zvednout, rozhrnout jí župan a položit dlaň na horká sametová stehna.
Obemkl jsem prsty láhev, stiskl ji a dopřál si dlouhý lok.
„Nevynechal jsem jediné shromáždění,“ řekl jsem.
Bylo to, skoro jako bych se bránil, a vlastní postoj mě naštval.
„A vždycky jsi stál v rohu.“
To byla pravda. Shromáždění smečky byly jistým způsobem orgie. Jak se kdo zapojil, bylo ale dobrovolné. Pro potvrzení, obnovení členství ve smečce, stačilo být prostě při tom.
„Studený čumák, vždycky jsi byl studený čumák.“
Neprotestoval jsem.
„Občas, párkrát možná ne,“ připustila.
Mlčel jsem.
Přestože mi spousta zvyklostí smečky byla proti srsti, byl jsem jejím členem. I na mě se nějakým způsobem přenesla kolektivní paměť, zkušenosti celého rodu, našich předků. Věděl jsem, že musíme stát při sobě, držet dravce v sobě na uzdě a povolit mu uzdu jen při vzácných, pečlivě vybraných příležitostech.
„Přišel jsem, protože jsi mě o
to požádala. Abych pomohl smečce.“
Dopila whisky, sklenička cvakla o dřevěnou desku stolu.
„Rozumím,“ odpověděla stroze. „Líbí se ti, že?“
„Kdo,“ nechápal jsem.
„No ona, Broniowska. Agnieszka,“ doplnila, když jsem stále nechápal.
Chvíli jsem nad tím uvažoval.
„Je spousta žen, které se mi líbí,“ odpověděl jsem.
„Víš, jak to myslím. A ty jsi tak příšerně monogamní.“
Věděl jsem, jak to myslela.
„Jsem studený čumák,“ použil jsem její vlastní hanlivé označení.
Byla to pravda a vyhovovalo mi to. Pohyboval jsem se v převážně mužské společnosti, kde se člověk musel namáhat, aby se se ženami setkal. A já se o to poslední roky, spíš desetiletí, nijak nesnažil. Možná se dokonce dalo říct, že jsem se ženám vyhýbal. Těch pár letmých setkání, ať už krátkých známostí nebo setkání na jednu noc, mi nepřineslo nic, co bych si toužil zopakovat.
S Evelyn to bylo jiné, zatraceně jiné, a
dalo mi práci zapomenout. Možná právě proto jsem později o další ženy nestál.
„Ty mě pořád chceš,“ zkonstatovala s uspokojením.
Cítila mé vzrušení stejně jako já její.
„Ne, to je jen fyzická reakce. Už jsem ti to všechno jednou řekl.“
„Proč? Protože se o mně nechceš dělit?“
Bylo to tak. Chtěl jsem ji pro sebe a jen pro sebe, byl jsem ochoten podělit se s ní o všechno, co jsem měl, co jsem byl. Později už jsem nikoho podobného nenašel a zjistil jsem, jak je to vzácné. A přestal jsem hledat.
„Nechtěl jsem se dělit. S nikým, ani se smečkou,“ použil jsem minulý čas.
Whisky hladce klouzala do krku a
v žaludku příjemně hřála. Na whisky je spoleh. Stejně jako na dobré zbraně, dobrou ocel.
Zvedla se, slyšel jsem zašustění látky.
„Zavři za sebou,“ požádal jsem ji.
Nezavřela. Nepřekvapilo mě to.
U dveří mě ovanul chladný vzduch z chodby a poslední závan její vůně.
 

Ráno jsem napůl čekal, že Evelyn bude pryč, ale seděla u stolu s Agnieszkou v téměř přátelském rozhovoru. To bylo pozitivní.
Čekala nás volná neděle, snad ji přežijeme v pořádku.
„Jak staří můžou upíři být?“ zeptal jsem se Agnieszky po kávě.
Věděl jsem, co dokáže takový čtyřsetletý bastard, ale možná existovali i starší.
„Nejstarší z
mého klanu, se kterým jsem se setkala, bojoval proti Mongolům při obraně Vratislavského knížectví. Nejprve po boku Jindřicha II. Pobožného, potom v družině knížete Václava I.“
O Jindřichu II. Pobožném jsem neměl páru, ale Václava I. jsem si částečně zařadit dokázal.
„To bylo někdy ve třináctém století, ne?“ ujišťoval jsem se nevěřícně.
„Ano, v roce 1241,“ potvrdila.
Prakticky osm set let starý upír. Nedokázal jsem si to představit, nedokázal jsem si představit život klenoucí se přes období, v němž vznikaly a zase zanikaly celé říše.
„Velmistr našeho klanu je ještě starší. Ale s tím jsem se nikdy nesetkala. Na to jsem příliš nízko v klanové hierarchii. A možná i příliš mladá, možná bych mu neporozuměla, a
on mně.“
Snažil jsem se pochopit, co mi Agnieszka sdělovala, ale moc se mi to nedařilo.
„Ti nejstarší už nejsou schopni vyrovnat se s bleskově se měnícím životem okolo. S novými informačními technologiemi, s novými zákony, s uplatňovanou demokracií; s tím, že víra v boha už neurčuje chování lidí,“ vysvětlovala, když viděla, že se nechytám.
Postupně mi docházelo, co se mi snaží sdělit.
„Ale co dokáže takový osm set let starý upír? Nebo ještě starší?“ soustředil jsem se na to pro mě podstatné.
Teď pozorně poslouchala i Evelyn.
„Je to individuální,“ odpověděla Agnieszka po chvíli.
Pravděpodobně teď prozrazovala tajemství, za která se platilo životem.
„Říká se, že Mathiasi Majerovi není víc než čtyři sta let, přesto pozabíjel celou řadu mnohem starších upírů. Zdá se mi to neuvěřitelné.“
Už ho jednou zmiňovala, Mathiase Majera, upírského vládce Česka a Slovenska. Nezdálo se, že právě s ním bych si měl dělat starost. Čekal jsem, až se Agnieszka vrátí k
odpovědi na mou otázku.
„Ale vím, že někteří z nás jsou schopni uhnout výstřelu z pistole. Té schopnosti se říká Visio in Extremis.“
Z latiny jsem toho moc neuměl, ale význam mi došel – vidění v extrému, v extrémní situaci.
„Vidí letět kulku, a dokážou jí pak uhnout,“ pokračovala.
Nechal jsem si pochybnosti pro sebe.
Jsem hodně rychlý a mé svaly i reflexy předčí ty lidské. Jednou jsem v rámci odpočinku při výcviku sledoval přímý přenos z
olympiády, kde padl světový rekord v běhu na sto metrů, tuším byl něco pod devět a půl sekundy. Vyšel jsem ven a v obyčejných teniskách, na udusaném place s vyznačenými vzdálenostmi, který jsme používali k nácviku se zbraněmi, jsem si to vyzkoušel. Toho černého kluka, co pak na krk dostal velkou zlatou medaili, jsem bez velké snahy porazil. Ale uhnout kulce – to bylo daleko mimo mé možnosti. Kdybych se nepotkal se čtyři sta let starým náčelníkem afghánské vesnice, vysmál bych se tomu. Teď jsem jen nevěřil. Možná to ale bylo jinak.
Co jsem sám uměl velmi dobře a co mi mnohokrát zachránilo život, byla schopnost zareagovat na pohyby a pozici střelce. V okamžiku, kdy kulka letěla, jsem s
tím už moc udělat nedokázal, ale uměl jsem využít toho, co výstřelu předcházelo. A upíři určitě také, s tím jsem musel počítat.
„Vidíte letět kulku vystřelenou z jaké zbraně?“ chtěl jsem ještě vědět.
V rychlosti projektilů existují velké rozdíly, od podzvukových projektilů vystřelených z revolverů až po vysoce nadzvukové střely z velkorážných pušek určených pro ničení lehké obrněné techniky.
Agnieszka jen pokrčila rameny.
„Z pistole? Pušky?“ tápala. „Promiň, sama tuhle schopnost nemám, a proto nevím. Navíc se ve zbraních příliš nevyznám.“
Jen jsem přikývl. Každý není profesionální voják. I
tak jsem se dozvěděl víc, než jsem doufal. A víc, než se mi líbilo.
Večer, než jsem šel spát, jsem z telefonu určeného na běžnou komunikaci zavolal Evelyn. Přes den jsme k soukromému rozhovoru příležitost neměli a já nechtěl Agnieszku znervózňovat víc, než bylo nutné.
„Změnilo se něco?“ zeptal jsem se jí.
Až pak mi došlo, že si mou otázku může vyložit různým způsobem.
„Ne, jsme tu přece kvůli smečce,“ odpověděla suše.
Souhlasil jsem s ní.
 

V pondělí ráno jsme vyrazili. Já první, abych našel vhodné pozorovací stanoviště, Evelyn druhá, ta měla zaparkovat u benzinky na nejrušnější výpadovce z města, aby pak mohla co nejrychleji změnit stanoviště, a
nakonec Agnieszka v čase, aby se na obecní úřad dostala chvíli po otevření. Obě ženy s mým plánem nakonec souhlasily, až na drobnou změnu: Nepovažovaly za moudré, a bohužel ani chytré, abych se po rodině Vlků, Medvědů nebo Rysů vyptával právě já. Evelyn také nebyla ideální kandidát, protože ji měli v seznamu členů smečky a přes změnu zevnějšku ji mohli poznat. Agnieszka kupodivu sama sebe do nejriskantnější pozice navrhla a ve spolupráci s Evelyn mě po několikahodinové bouřlivé diskusi, která se občas zvrhla v hádku, nakonec přesvědčily.
 

Dorazil jsem na náměstí, zaplatil parkování až do oběda, koupil si snídani a usídlil se v
autě. Nikdo mi nevěnoval pozornost, v okolí panoval čilý ruch a mezi množstvím aut cirkulujících po jednosměrném náměstí kolem dokola jsem se ztratil.
Vůz městské policie zaparkoval u lavičky, na které seděli tři kluci. Strážník s nimi něco probíral, oni se zvedli a zamířili pryč. Zřejmě do školy. Znovu jsem si uvědomil, jak jsou všechny domy opravené, udržované, v betonových květináčích rozmístěných po obvodu pěší zóny rostly barevné květiny. Podle schnoucích vlhkých skvrn je nedávno někdo zalil. Město, kde se dobře žije, jeho obyvatelé si to uvědomují, váží si toho a jsou na to patřičně hrdí. Jenomže mě se tady někdo nedávno pokusil zabít, a ještě dříve záhadně zmizelo pět rodin, po kterých neštěkl ani pes.
Dojedl jsem druhou housku s párkem a
dopil kávu v kelímku. V párku bylo asi tolik masa, kolik zlata člověk dostane za euro. Alespoň jsem přestal mít hlad. Na volant jsem si položil noviny, pro případ, že by se o mě někdo zajímal.
Náš plán byl jednoduchý. Agnieszka se měla začít vyptávat a dát na sebe úředníkům kontakt s tím, že se ubytuje v hotelu Radhošť přímo na náměstí. Odhadoval jsem, že nejdříve se začne něco dít večer, ale spíš jsem tipoval až následující den. Nechtěl jsem však nic zanedbat, a proto jsem se odsoudil k mnohahodinovému čekání.
Ze stromu, kterému v
žulové dlažbě ponechali sympaticky velký zatravněný pás půdy k životu, se zvedlo hejno ptáků a přelétlo k nedaleké věži kostela tyčící se nad střechami domů.
Agnieszčin volkswagen se objevil ve zpětném zrcátku. Dala přednost lidem na přechodu pro chodce a potom opatrně vjela na náměstí. Přesně věděla, kde se městský úřad nachází, strávili jsme nad mapou spoustu času, ale přesto náměstí objela dvakrát dokola. Udělal bych to stejně. Nakonec zaparkovala před žlutou budovou úřadu, vystoupila, koupila si parkovací lístek a spořádaně ho položila na palubní desku. Nechtěli jsme na sebe zbytečně upozorňovat.
Obvyklé černé džíny, kožené pohory, sportovní prodloužená bunda s kapucí a množstvím kapes. Reflexní orámování zipů rozbíjelo modř bundy do geometrických tvarů. Pokud bychom se měli pohybovat v přírodě skrytě, bude je nutné přelepit páskou. Vlasy měla schované pod růžovou pletenou čepicí s copánky visícími dolů na ramena. Výrazné čepice si všimne každý a
jen málokdo pak dokáže popsat zbytek. Potom mi zmizela v průčelí podloubí, ještě jsem zahlédl odlesk otevírajících se dveří. Ze zvyku jsem se podíval na hodinky. Devět hodin, třicet šest minut.
Uvědomil jsem si, že pevně svírám volant a jsem připravený kdykoliv vyběhnout z auta. Je těžší poslat do ohně někoho jiného než jít sám. Zvlášť když je to žena. Teď se nic nestane, uklidňoval jsem sám sebe. I nám trvalo nějakou dobu, než jsme dokázali zareagovat na rozkaz. A než rozkaz přišel – to bylo ještě větší zpoždění.
Věnoval jsem se hlavně vchodu do úřadu, proto mi trvalo, než jsem si všiml, že okolo Agnieszčina auta se motá nějaký kluk. Víc než dvacet mu nebylo. Ošoupaná džínová bunda, delší zplihlé vlasy. Vypadal, jako by se ho chystal ukrást a současně se mu do toho moc nechtělo. Najednou váhání zmizelo, vzal za kliku a byl uvnitř, nastartovat mu trvalo okamžik. Okolo projel hlídkový vůz policie, kluk chvíli počkal a vyjel.
Nepříjemná komplikace. Doufal jsem, že si Agnieszka nenechala zbraně ve voze. V zrcátku jsem viděl volkswagen opustit náměstí, policejní vůz vykroužil další kolo a
zastavil kousek ode mě před úřadem. Vystoupil z něj spolujezdec, řidič zůstal uvnitř a ani nevypnul motor. Podíval jsem se na hodinky. Devět hodin padesát dva minut. Hodně zvláštní náhoda. Současně jsem však začínal mít nepříjemný pocit, že to nebyla náhoda. Zvedl jsem ze sedadla spolujezdce telefon a namáčkl Agnieszčino číslo, abych jí řekl, ať vypadne. Můžeme to zkusit znovu, jinak.
Nevzala mi to.
Zavolal jsem Evelyn a popsal jí situaci.
„Co budeš dělat?“ zeptala se.
„Budu čekat, dám vědět, až se situace změní,“ odpověděl jsem a zavěsil.
Situace se změnila vzápětí. Agnieszka vyšla z úřadu v doprovodu policisty. Oba se tvářili vážně, on se snažil o vstřícnost, kterou by mu věřil maximálně člověk bez jakékoliv empatie. Telefon cinkl, bez dívání jsem přijal hovor. Šustění, praskání, sem tam slovo. Pochopil jsem, že mi Agnieszka zavolala mobilem, co ho měla v kapse.
„Ano, auto jsme zajistili, zdá se, že zatím nebylo použito ke spáchání žádné trestné činnosti,“ podařilo se mi rozkódovat větu.
„Identifikovat auto… něco nechybí.“
„Nikam s nimi nejezdi,“ řekl jsem nahlas, i když mě nemohla slyšet.
Pokud to udělá, jsme v průšvihu, vážném průšvihu.
Policista otevřel zadní dveře vozu, nechal Agnieszku nastoupit a sedl si k ní.
Do hajzlu.
Vytočil jsem Evelyn a popsal jí situaci.
„Hlas mi, kudy jedeš, pokusím se za vámi dostat, jak nejrychleji dokážu.“
„Dobře,“ potvrdil jsem, i když jsem netušil, jaký bude náš další krok.
S něčím takovým jsme nepočítali. Policisté byli domluvení se zlodějem aut a
krádež využili, aby ji vylákali z města. Proč, sakra?
Počkal jsem, až policejní škodovka dojede k zatáčce, a vyrazil za ní. Nesměl jsem je za žádnou cenu ztratit. I kdyby měli zjistit, že jsem se na ně pověsil. Lepší ale bude, pokud to nezjistí.
Rychle jsme opustili centrum, propletli se několika menšími sídlišti a zamířili výpadovkou směr Nový Jičín.
„Nejedou do Beskyd, podle mě to otočí na Lichnov, tam už je menší provoz a všimnou si tě,“ komentovala mé zprávy v telefonu Evelyn.
„Hm,“ odpovídal jsem jí a snažil se nebýt ani příliš blízko, ani příliš daleko.
Detaily místopisu už jsem si moc nepamatoval.
Policejní škodovka najednou zatočila ostře doleva, blinkr jsem vyhodil s minimálním zpožděním. Tabulka obce potvrdila Evelynin odhad.
„A
pak to vezmou přes alkocestu na kopec a tam odbočí doprava, do lesa. O víkendech tam chodí místní na procházku, ale teď budeš mít tolik soukromí, kolik potřebuješ.“
„Alkocesta?“ nechápal jsem, o čem mluví.
„U kostelíka přes most ostrá doprava, místní ji používají, když jezdí z hospody pod parou.“
Jasně, není nad zvyklosti. Už jsem ale věděl, co můžu čekat.
„Za jak dlouho tam budeš?“
„Beru to oklikou, pojedu přes Kopřivnici z druhé strany. Dvanáct, patnáct minut podle provozu. Dej vědět, kdyby se něco změnilo.“
„Rozumím,“ potvrdil jsem.
Evelyn měla pravdu.
Okolo kostela jsme to vzali doprava nahoru, mezi pole k lesu. Teď už jsme byli jediná dvě auta v dohledu. Buď si mě opravdu nevšimli, nebo jim bylo jedno, že je sleduji. Těsně pod vrcholem kopce zahnuli znovu doprava, tentokrát už pryč z
asfaltu na štěrkovou cestu. Odbočka, o níž mluvila Evelyn. Moc času na přemýšlení jsem neměl. Přejel jsem dál a při první příležitosti uhnul také doprava. Přes mělký příkop na vlhkou podmáčenou louku. Kola začala okamžitě podkluzovat, setrvačností jsem doklouzal dost daleko na to, aby vůz nebyl na první pohled vidět. Jak se dostanu zpátky, jsem netušil, ale to v tuto chvíli nebylo důležité. Vystoupil jsem, přes rameno jsem si přehodil popruh tašky s vybavením a ostrým klusem zamířil do míst, kde jsem si myslel, že by se policejní vůz mohl nacházet. Evelyn jsem do hlasové schránky, byla mimo signál, stručně popsal, co se stalo.
V lese bylo vlhko, pod rovnými smrky se zelenal hustý pokryv kapradí. Zkřížil jsem několik cest pro těžkou dřevařskou techniku a pak jsem na ně narazil. Nejprve jsem je uslyšel, pak zahlédl červeň volkswagenu a nakonec i je. Stáli na lesní cestě, Agnieszčino auto bylo odstaveno mimo ni a
bez pomoci s ním nebylo možné vyjet. Z klusu jsem přešel do plížení. Blížil jsem se k nim shora, všichni policisté – dva, kteří ji přivezli, a další dva, kteří čekali u objeveného auta, se dívali opačným směrem, měl jsem to ulehčené.
„Na matrice jste tvrdila, že jste příbuzná rodiny Vlkových, a podle dokladů se jmenujete Alice Basková,“ slyšel jsem jednoho policistu promluvit.
Tón zostřil, proto jsem tak dobře rozuměl.
„A odkud víte, co jsem říkala na matrice?“ nenechala se Agnieszka vyvést z míry. „Myslela jsem si, že jsme tady kvůli mému vozu,“ viděl jsem, jak ukazuje na auto.
Robustní mladý policista, někde napůl cesty mezi svalovcem a
tlouštíkem, k ní přistoupil blíž. Vypadala proti němu až dětsky drobná.
„My klademe otázky a vy odpovídáte! Takže teďka rychle vysyp, co jsi vlastně zač! A proč jsi opruzovala na úřadě!“
Dva jeho společníci se po sobě podívali, podle výložek to byli strážmistři, on měl vyšší šarži – praporčík – podpraporčík. Čtvrtý, očividně nováček v partě, se tvářil, že vlastně na místě vůbec není.
„Jak to se mnou mluvíte?“ ohradila se klidně.
Měla předstírat pobouření nebo strach. Klid se sem nehodil, prozrazoval, že je opravdu někým jiným, než za koho se vydává.
Tihle chlápci ale opravdu byli policisté, nemohl jsem je jen tak zabít. Telefon v kapse zavibroval. Evelyn. Bohužel jsem právě teď hovor nemohl přijmout.
„Však my si na tebe posvítíme, kotě,“ utrousil pořízek a praštil ji hřbetem ruky přes tvář.
Agnieszka tu ránu musela vidět přicházet stejně jako já, ale nebránila se. Naopak, bezvládně přepadla vzad do měkkého bláta na okraji cesty.
Toho bych možná zabít mohl.
„Karle! Vykašli se na to!“ neudržel nervy jeden ze strážmistrů.
Pod čepicí měl delší blonďaté vlasy.
„Sklapni!“ usadil ho Karel a sehnul se pro Agnieszku.
Sice měl břicho, ale hýbat se uměl a na nohy ji spíš zvedl, než postavil.
„Máme ji jenom zadržet,“ připomenul strážmistr, jehož vlasy jsem pod čepicí neviděl.
Asi ostříhaný nakrátko.
„Pokud z
ní něco vyrazíme, než ji předáme dál, může nám to pomoct. Jako sralbotky budeme pořád leštit ulice,“ odbyl rabiát radu parťáka.
„Tak co seš zač, kotě? A vysyp to, nebo to bude bolet!“
Chytil ji zezadu za vlasy a zvrátil jí hlavu. Líbilo se mu to.
I tohle si nechala líbit, ale kladla mu částečný odpor a to ho vytáčelo. Obyčejnému člověku, ženě, by už mohl ošklivě ublížit.
„Karle, nech toho, počkáme, až si pro ni přijdou, a končíme. Víš, jak to chodí,“ pokusil se ho uklidnit blonďák.
Chybně, svého parťáka jen víc rozparádil. Rabiát zatahal Agnieszku za vlasy ještě víc a zalomil jí tak krk dozadu. Odhadoval jsem, že ho v dalším okamžiku nakopne do podbradku. Věděl jsem, že toho je schopna.
Znovu jsem si připomněl, v jaké zemi a situaci jsme. Tohle byli policisté, možná podplacení policisté, ale zabít jsme je nesměli.
Zbavil jsem se obou revolverů. Nože by mi při případné prohlídce projít mohly. Proč jsme vlastně nemohli zabíjet policisty?
„Haló!“ zahulákal jsem, poté co jsem se postavil.
„Mohu nějak pomoct, dámo a
pánové?“ halasil jsem a hrnul se dolů jako velká voda.
Tři poldové se podívali nervózně na hrubiána, který stále držel Agnieszku ve velmi nepříjemné poloze.
„Nepleťte se do toho, pane,“ snažil se mě odradit, „provádíme zadržení nebezpečného individua.“
„Ale ta žena nevypadá, že by byla nebezpečná.“
Třem okolo se viditelně ulevilo, doufali, že mé vyrušení celou situaci uklidní. S očekáváním se podívali na svého šéfa.
Rabiátský podpraporčík mě oprávněně vyhodnotil jako
potenciální nebezpečí a rozhodl se zareagovat s předstihem.
Ale předtím ještě škubl Agnieszčiným zápěstím. To by bolelo každého. Obyčejného člověka, mě vlkodlaka i upíra.
Cítil jsem, jak se ve mně zvedá temná vlna vzteku. Naučil jsem se ji zvládat, naučil jsem se jí nepoddat. Nikdy jsem jí nepustil uzdu, nenechal volnost. Zabíjel jsem, jen když jsem sám byl napaden, když to bylo nutné. Tři desetiletí ve speciálních jednotkách mě v sebeovládání také posílila. My jsme pomáhali těm, co to potřebovali, my jsme likvidovali ty největší parchanty. Platili nám za to, a mnoho lidí nás navíc obdivovalo. Nesměl nás potkat osud těch, co příliš dlouho bojovali s monstry a
pak se jimi sami stali. Na to jsme dbali, na to bylo dbáno.
Zaútočil jsem z došlapu přímým direktem, ale v poslední chvíli jsem ránu zmírnil. Nechtěl jsem ho zabít. On zpomalení mého útoku využil k odvetě, pěst mi olízla hlavu, kterou jsem měl přitisknutou k levému rameni. To už jsem byl ale příliš blízko na další plný úder. Pokusil se mě sevřít do klinče. Než se mu to podařilo, natáhl jsem mu ji levým loktem z boku na čelist. Zlomení kosti zaznělo jako suché třesknutí větve. Zkameněl a začal se pomalu skládat k zemi. Jednou rukou jsem ho chytil za trapéz, druhou za opasek a mrštil jím proti krátkovlasému, který se snažil vytáhnout z pouzdra služební zbraň. Skončili v
jednom chumlu daleko v křoví.
Blonďák se po mně rozehnal tonfou jako obuškem, ke své smůle zapomněl všechno, co ho v kursu sebeobrany naučili. Nechal jsem ho promáchnout, rutinně ho uchopil za zápěstí útočící paže, napomohl rotaci, a než jsem ho pustil, trochu potáhl. Jeho salto už jsem nesledoval.
„Nechte tu zbraň…“ stačil jsem říct čtvrtému policistovi, ale protože nevypadal, že poslechne, odrazil jsem se a kopl ho do hrudi jen kousek nad přezku opasku. Skoro ohleduplně, skončil na zemi pouze s vyraženým dechem. Pistoli mi podal bez dalšího odporu. Odzbrojil jsem ostatní a přitom je zkontroloval. Nejhůře na tom byl podpraporčík, ale líto mi ho nebylo. Blonďák s kolegou vypadali relativně v pohodě.
Agnieszka se postavila tak, aby je měla všechny na očích a
nikoho v zádech. Vypadalo to, že se do ničeho nehodlá míchat a čeká, co udělám já. Zabavené pistole jsem naházel do policejního auta a zavřel dveře, aby nikoho nelákaly k nějaké hlouposti.
„Co jste s ní měli provést?“ vybafl jsem na blonďáka, připadal mi jako nejslabší článek řetězu a nedobrovolné salto ho přece jen pošramotilo. „Zatáhnout někam do křoví a zmlátit?“
To ho popíchlo.
„Ne! Jenom jsme měli každého, kdo by se zajímal o některou z těch rodin…“
„Mlč!“ skoro vykřikl krátkovlasý.
V
průběhu potyčky přišel o čepici a teď si ji znovu nasazoval. Opravdu byl ostříhaný na ježka. Dosud se od celé situace víceméně distancoval, jeho reakci jsem nepředpokládal.
Blonďák se zarazil.
„Víš, co by se jinak stalo!“ připomněl mu ještě kolega.
Jednoznačně věděl, protože najednou měli pusy na zámek. Bylo to na nich patrné na první pohled.
Telefon zavibroval. Popsal jsem Evelyn místo. Odhadla, že tam bude za pět minut.
„Měl jsi je nechat, ať ji odvezou, a sledovat je,“ dodala, než zakončila hovor.
Možná ano, ale reakce našich nepřátel byla tak bezchybná a pohotová, až mě vyděsila.
Klekl jsem si k pořízkovi. Probodával mě nenávistným pohledem a držel se za čelist, aby s ní za žádnou cenu nepohnul.
Jemně jsem mu poklepal na ruku, i to ho muselo zatraceně bolet.
„Co jste s
ní měli udělat?“ zeptal jsem se tentokrát pouze jeho.
Věděl jsem, že bolest, kterou teď cítí, je nápovědou, co by se mohlo dít dál.
Látka zašustěla, zvuk zásahu, heknutí, pád těla. Otočil jsem se. Krátkovlasý byl znovu bez čepice. Ležela v stružce vody razící si cestu okrajem lesní cesty, on o dva metry dál na štěrku s rukou přitisknutou na žaludek. Agnieszka stála s levou nohou mírně předkročenou, jak po kopu došlápla, kousek od špičky své pohory paralyzér.
„Vy jste ten, co jsme ho měli najít,“ vydechl hekavě nakopnutý. „To na vás vypsali odměnu!“
„Kdo?“ chtěl jsem vědět.
V poslední chvíli se v odpovědi zarazil.
Netušil jsem co s nimi. Byli to očividně skuteční policisté, ale vypadalo to, že pro někoho dělají špinavou práci. Otázkou bylo jak špinavou. A svých zaměstnavatelů se opravdu báli.
Obrátil jsem se zpět k
pořízkovi. Svit v jeho očích pohasl. Možná měl ještě nějakou skrytou zbraň a chystal se ji použít. Neodvažoval se toho však, pokud jsem mu věnoval plnou pozornost.
„Co jste s ní měli udělat? Měl jsi ji vystrašit? Zatáhnout někam do křoví, ztlouct, případně znásilnit a pak jí doporučit, aby zmizela?“
Jen zavrtěl hlavou, i když jsem viděl, že něco z toho, co jsem vyjmenoval, by se mu líbilo.
„Měli jsme ji jen zadržet a předat dalším vyšetřovatelům,“ zahuhlal spokojeně.
Připadalo mi, že mluví pravdu. Vyšetřovatelům? Zřejmě také od policie. Jeho nenadálý klid mě ale překvapil. Že by se blížili?
Na okamžik jsem se soustředil a mezi běžnými zvuky lesa jsem rozpoznal zvuk motoru. Nesl se z
opačné strany, než přijeli oni. Věděl jsem, že nedokážu všechny čtyři odstranit z cesty včas tak, aby nás nikdo nespatřil, rozhodl jsem se proto jednoduše vyčkat. Byl jsem rád, že se všechno obešlo bez střílení a zabíjení. Pokud bych zabil čtyři policisty, musel bych ze země zmizet, protože bych se stal terčem číslo jedna. Takhle stále existovala možnost, že se všechno jednoduše urovná. Možná ne jednoduše, ale prostě urovná.
Na cestě se objevila dodávka volkswagen v terénní úpravě. Sklo řidiče bylo tmavé, nebylo možné poznat, kdo a kolik lidí sedí v kabině.
Podle výrazu tváře policistů jsem poznal, že vůz znají a vědí, kdo je uvnitř. Nejraději bych Evelyn informoval o změně situace, ale nechtěl jsem nově příchozím prozradit, že je nás víc.
Zabavené služební zbraně jsem hodil do vozu a teď mě to mrzelo. Mé vlastní zůstaly o
pár metrů výš ve svahu. Jak na tom byla Agnieszka, jsem netušil.
„Zůstaňte na zemi, nebo vám polámu kosti,“ ucedil jsem, když se muži začali až příliš hýbat. Postavil jsem se tak, abych jednoho z nich mohl rychle zvednout a použít jako štít.
Vůz zastavil, otevřely se dveře vlevo i vpravo, jen řidičovy zůstaly zavřené. Čtyřdveřová přední kabina, mohlo tam být klidně šest chlapů, další v nákladovém prostoru.
Vystoupili jen tři. Tmavé kalhoty, saka skoro funebrácká, pod nimi šedé košile a konzervativní kravaty. Uniformy to nebyly, ale hodně se jim podobaly. Na nohou lakýrky. Trochu robustnější, než bych vzhledem k jejich oblečení očekával.
Předpokládal jsem nějaké slovní okomentování situace, není moc obvyklé, aby se čtyři policisté váleli na zemi, ale trojice mlčela. Jejich velitel, ten, co seděl vedle řidiče, krátce obhlédl situaci, vyhlédl si nejpohodlnější cestu, aby si mezi klikatícími čúrky vody obtékajícími ostrůvky štěrku a mechu nezamazal boty, a opatrně vykročil k nám. Opatrně kvůli oblečení, ne kvůli tomu, že by se nás obával. Nebyl v
něm ani miligram obav nebo respektu.
Nasál jsem vzduch, díky návalu adrenalinu jsem dokázal jednotlivé vůně vznášející se v povětří rozeznat mnohem zřetelněji. Na převislé větvi smrku se zastavila černá veverka a s hlodavčí zvědavostí si prohlížela divadlo pod sebou.
„Jsou to upíří?“ šeptl jsem směrem k Agnieszce.
„Nevím, je to možné,“ potřásla hlavou. „Nikdy jsem je neviděla.“
Pach ve vzduchu mi říkal, že to opravdu jsou upíři. Cítil jsem ho tehdy v Afghánistánu, pak mnohem slaběji v přítomnosti Mohandáse Bagha a teď opět. Už jsem se ho naučil poznávat. Možná to byl pach jen těch starších upírů. Pokud to byla pravda, čekalo mě pořádně tuhé sousto.
Složil jsem si ruce na prsou v gestu falešné suverenity. Využil jsem ho k tomu, abych do každé ruky uchopil jeden tlačný nůž s
čepelí trčící vpřed mezi ukazovákem a prostředníkem. Čepelí tak ostrou, že jsem se jí nerad dotýkal holými prsty. Také pokrytou látkou na bázi teflonu za účelem snížení tření při pronikání skrze ochranné prostředky protivníka.
Už jsem si myslel, že se na mě přímo ze svého rovnoměrného tempa vrhne, ale zastavil se před potůčkem křižujícím cestu kousek přede mnou. Asi mu došlo, že by si při tom zašpinil kalhoty.
„Jste George Maybach Frederickson?“ zeptal se mě. „Bývalý poručík SAS?“
Informace měli hodně přesné. Neměl jsem chuť mu odpovídat, ale pokud rozproudím rozhovor, mohu se něco dozvědět.
„Ano, to jsem,“ potvrdil jsem.
Jeho dva průvodci se zastavili o tři kroky za ním, on tak tvořil útočný hrot pomyslného trojúhelníku. Agnieszka se stáhla stranou ke svému autu a byla tak na úrovni průvodců. Pokud dojde k boji, napadne je a vůdce zůstane na mně. Kde je Evelyn? Telefon mlčel.
„A také jste Oziáš Jiří Rys.“
„Máte opravdu dobré informace,“ přisvědčil jsem.
Znamenalo to jediné – o naší malé smečce věděli první a poslední. To svědčilo o důkladné přípravě.
„Můžeme to urovnat po dobrém. Stačí, když si nastoupíte do vozu, zavezu vás ke svému šéfovi a
vy mu zodpovíte pár otázek. Celé je to nedorozumění.“
Mluvil anglicky s italským přízvukem. Italové?
Škoda, že jsem mu nevěřil ani slovo, bylo by to tak jednoduché.
„Kde jsou mí lidé?“ odpověděl jsem mu otázkou.
„I to se vysvětlí,“ přikývl.
„Já chci odpovědi hned a tady.“
Nepředpokládal jsem, že nějaké dostanu. Připravoval jsem se na blížící se střetnutí, hlavou mi vířily myšlenky. Jsou děsivě rychlí, silní, ale současně neváží víc než člověk jejich velikosti. Toho jsem musel využít, a také své přirozené schopnosti snést značné… poškození. I když to zatraceně bolelo.
Ale neviděl jsem letící kulky, to opravdu ne.
Pohnul špičkou nohy, aby si v nerovném terénu připravil lepší oporu, současně odlehčil přední nohu. Chystal se ke kopu, ale na to stál příliš daleko. Nebo ne? Nebyl to přece člověk…
Předklonil jsem se ve snaze získat lepší oporu a pozici. Věděl jsem, co udělá, ale nedokázal jsem na to zareagovat.
Odrazil se a byl u mě tak rychle, až to mé smysly odmítly přijmout. Oběma nohama mě kopl do hrudi.
Měl jsem skončit někde vzadu na zemi s
rozdrcenými břišními svaly a přelámanými žebry. Jenže já měl na sobě proti útoku bodnými a sečnými zbraněmi speciálně navrženou vestu. A přídavnou protišokovou podložku, která rozložila razanci útoku na větší plochu. Kinetická energie dvojitého kopu mnou smýkla vzad, patami jsem se zaryl do měkké hlíny, on ve vzduchu přede mnou vytržený z proudu času, jeho nohy vracející se pod trup, aby dopadl na ně a nikoliv na záda. Má pravačka vyrážející vpřed. Jeho noha v nepostřehnutelně rychlém bloku, holení srazil ruku s čepelí stranou. S něčím takovým jsem počítal, měl jsem ještě jednu ruku. Kyčle, rameno, loket, zápěstí; řetězec svalů, šlach, kloubů a kostí se na okamžik zpevnil do jediné linie schopné přenést veškerou mou sílu. Ostrá čepel pronikla do těla až po články mých prstů, starý upír na okamžik strnul v
pohybu. I on cítil bolest. Dopadl na nohy, vytočil se a otevřenou dlaní vyrazil k úderu na můj loket. Bodl jsem ho i druhou rukou, nože pustil a pak se stáhl. Bohužel ne včas, levačka mi částečně zchromla.
Dva pohůnkové mu vyrazili na pomoc, Agnieszka se odrazila od auta, a podobně jako před okamžikem zaútočil starý upír, zasáhla vysokým kopem z boku jednoho z upírů. Ten jako kulečníková koule srazil svého parťáka.
Můj soupeř klopýtavě ustupoval vzad, čepele v těle mu musely působit děsivou bolest. Člověk, nebo i
já, by už byl dávno mrtvý. Uchopil rukojeť jednoho z nožů, aby ocel vytáhl ze svého těla. Viděl jsem, kolik síly a soustředění k tomu musí použít, ale šlo mu to. Čepel se pomalu nořila z jeho těla. Přisunul jsem se a vykopl levou nohu. Nechal mě, chtěl se zbavit čepelí za každou cenu a myslel si, že to stihne. Zasáhl jsem ho do dlaně sevřené okolo nože a kopem vbodl ostří ještě hlouběji.
Hněvivě zachrčel, jeho ruka vystřelila jako projektil, přestože jsem byl opět v pohybu, zasáhla mě, ale nezastavila se. Jen pootočila. Další bod pro vestu. To už jsme byli tělo na tělo. Pokusil se mě sevřít a znehybnit, ale byl jsem na něho příliš těžký, dostali jsme se do pádu a
rotace, prsty přitom drásal kevlarovou tkaninu vesty. Za okamžik se pustí do kostí a svalů, a doslova a do písmene mě roztrhá na kousky. Pěstí jsem mu bušil do spánku, ale stejně tak jsem mohl tlouct do dubového špalku. Látka vesty naráz povolila, to mi dalo pár centimetrů prostoru, sklouzl jsem víc za něj. Bez rozmachu mě loktem praštil do boku, vesta už mě nechránila zdaleka tak jako dřív, bolestí se mi zatmělo před očima. Přesto se mi podařilo přehodit ruku přes jeho hlavu. Škrtit jsem se ho nepokoušel, bylo to zbytečné. Mou jedinou šancí byly struna garoty, kterou se mi podařilo ovinout kolem jeho krku.
Zabral jsem, místo toho, aby mě ještě jednou praštil a poslal mě tak do limbu, se pokusil strunu chytit a přetrhnout. S ocelí by se mu to asi podařilo, ne však s uhlíkovým polyfilamentem. Ještě víc jsem se posunul na jeho záda, kolenem jsem se zapřel o páteř a použil všechnu sílu, co jí ve mně bylo. Struna se zanořila do jeho krku. Příliš málo, ne víc než pár milimetrů. Třeskl výstřel, nestaral jsem se o
to. Jen zvyšovat tah, vyrovnávat balanc. Úsilím se mi tmělo před očima, upír chroptěl, pak začal sípat. Jeho průdušnice nakonec nevydržela. Stále jsem držel, oslepený úsilím, před očima jen černotu. Nakonec mi ruce skropila horká krev, konečně jsem proťal krkavici. Stejně jsem urputně bojoval dál a dál, dokud vlákno nezaskřípalo o páteř. Teprve potom jsem povolil a bezvládně se zhroutil do mazlavého bláta.
Schopnost uvažovat se mi vrátila dřív než síly. Vzpomněl jsem si, že těch výstřelů padlo víc. Tři?
Otevřel jsem oči.
Agnieszka držela v ruce pistoli a mířila na posledního upíra držícího se na nohou. Jeho parťák seděl, obě ruce snažící se zavřít krvavý kráter v břiše. Pravděpodobně ho střelila, a ne jednou. Stejně ale neumíral.
„Nejsi na nás dost dobrá,“ zapištěl raněný chlápek anglicko-italsky a pomalu se postavil.
Mě si nevšiml, zřejmě vůbec nepředpokládal, že by jeho šéf mohl prohrát.
Agnieszka natočila pistoli jeho směrem, druhý na to okamžitě zareagoval a vystartoval po ní. Začala střílet ještě v
pohybu. První střelou ho nemohla trefit, druhou také ne, ale třetí a čtvrtou už ano – do trupu. Stejně ho to nezastavilo. Pistole odletěla stranou, viděl jsem, jak ji přímo v pohybu zachytil a přidržel, prsty druhé sevřel do útočného zobanu – chystal se jí prorazit hrudník. Pokusil jsem se zvednout, ale nešlo to.
Zahřměl výstřel, hromovější než předchozí štěkání pistole. Upír strnul, paže, kterou držel Agnieszku, mu najednou končila v lokti. Po pauze přesně tak dlouhé, jako potřebuje dobrý střelec k obsloužení závěru kulovnice, se ozval druhý výstřel. Upír sebou škubl, rána ho zasáhla z boku do trupu, a na místě se sesul k zemi. Třetí zásah schytal raněný s pošramoceným břichem, který se také chystal zapojit do boje. Střela prošla skrz krk a
poslala ho k zemi. Skvělý zásah.
Zhluboka jsem dýchal a snažil se sebrat síly.
Agnieszka přistoupila ke svému protivníkovi. Měl jsem strach, že se znovu zvedne a zaútočí na ni, ale nestalo se tak.
Terénní dodávka začala couvat. Na ni jsem úplně zapomněl! Konečně jsem se vyhrabal na nohy, vrhl se po pistoli na zemi a začal střílet autu do předního skla. Kulky jej ozdobily mléčnými vrypy, ale skrz neprošly, ani Evelyn s kulovnicí neměla štěstí. Volkswagen nebyl jen upravený do terénu, ale také dost slušně pancéřovaný. Vyplýtvali jsme na něj veškerou zbývající munici, a přesto odjel.
Vše se odehrálo tak rychle, že policisté po celou dobu souboje zůstali ležet a sedět na místech, kde po předchozím zápase skončili. Jejich plus, určitě tak prospěli svému zdraví.
Prostřelené tělo upíra se zachvělo. Přistoupil jsem k němu a špičkou boty ho přetočil, abych viděl vstřel. Kulka ho zasáhla z
boku do hrudního koše a prošla někam do plic, ale minula srdce. Ven nevyšla, což bylo vzhledem k munici, kterou jsem Evelyn připravil, zvláštní. Ustřelená paže krvácela jen minimálně, roztřepenou ránu už pokrýval rychle sílící povlak. Vypadalo to, že ten bastard nehodlá umřít!
„Nespolehlivější je zničit mozek,“ prozradila Agnieszka.
Najednou vypadala k smrti unaveně.
Z policejního auta jsem si vzal jednu ze služebních zbraní, zkontroloval, že je nabitá, a vrátil se zpět k regenerujícímu upírovi. Jeho zornička se poprvé pohnula. Zabořil jsem hlaveň pistole do očního důlku a stisknul spoušť. A ještě jednou. Hlava sebou škubla, ale lebka vydržela. Doufal jsem však, že všechno ostatní se proměnilo v neorganizovaný bílkovinný koktejl. Ať žijí proteiny.
Blonďák začal zvracet. Nedivil jsem se mu.
Nějakou dobu jsem pozoroval upíří tělo, zda se do něj opět nezačne vracet život. Nezdálo se.
„Jak to, že žiješ?“ zeptala se Agnieszka.
Její hlas zněl unaveně, otřeseně, uvědomil jsem si, že se ptá už podruhé.
„Moderní technologie,“ prozradil jsem, odhrnul svůj rozdrásaný oděv a
ukázal vestu pod ním.
Taky rozdrásanou. Stála víc, než většina lidí vydělá za půl roku. Ale zachránila mi život.
Musel jsem se opřít o auto, protože udržovat rovnováhu teď pro mě představovalo hraniční výkon.
„Pro koho pracujete?“ obrátil jsem se na nakrátko ostříhaného poldu.
„Pro nikoho, jsme policisté, jen plníme rozkazy našich nadřízených,“ vychrlil v hrůze.
To byla už trochu jiná píseň, než zpívali původně.
„Mohu se začít vyptávat důrazně, a vy mi prozradíte úplně všechno.“
„My nic nevíme!“ vyhrkl ten, co se do ničeho nepletl. „A i kdyby, myslíte si, že bychom vám po tomhle,“ ukázal kolem, „jen tak něco prozradili?“
Svým způsobem měl pravdu, jejich páni byli děsiví. Ale leželi tady mrtví a my jsme zůstali naživu. V tomhle kole jsme vyhráli a já mohl být hodně přesvědčivý. Jenže se mi do toho nechtělo. Mučení, záměrné působení bolesti někomu jinému, na člověku nechá šrámy. Neviditelné a hluboko. A
jak přibývají, člověk se mění a najednou už to není on. Viděl jsem, jak se to stalo. Navíc jsem policistům věřil, že opravdu plní jen rozkazy svých velitelů a celé skládačce nerozumí, pokud vůbec tuší, že nějaká existuje. To, co viděli, je šokovalo.
Agnieszka se přesunula k bývalému vůdci upírské trojky. Napadala na jednu nohu a při pohybu se snažila moc nehýbat pánví.
„Tohle je dost starý upír,“ řekla a šťouchla do těla špičkou boty.
Původně kompozitově tuhé upírovo tělo nečekaně rychle změnilo konzistenci, skoro se začalo roztékat.
„Co se to děje?“ nechápal jsem.
„Máme v sobě něco, co z nás dělá rychlé a silné upíry3,“ řekla zamyšleně. „Pomalu nás to prorůstá, mění, přetváří. Ale když umřeme, když nás něco zabije, začne se to rychle rozkládat. A to tím rychleji, čím víc to původní tělo přetvořilo,“ vysvětlovala. „Možná odtud pochází pověsti, že se upír na světle rozpadne na prach,“ dokončila.
Upír, kterého Agnieszka střelila do břicha a Evelyn do krku, se pohnul, jako by se pokoušel zvednout. On žil!
„Nehýbej se,“ namířil jsem na něj.
„Taky bys to rozchodila?“ podíval jsem se na Agnieszku.
Jen zavrtěla hlavou.
„Umřela bych,“ dodala. „Musí mít strašnou žízeň. Po zranění a námaze máme všichni žízeň.“
Uvažoval jsem, jak velkou žízeň má ona. Dostala slušnou nakládačku.
„Možná nám řekne všechno sám, kvůli žízni,“ uvažoval jsem nahlas.
Upír se na mě podíval, pohledem sklouzl ke svým dvěma mrtvým druhům a pak se vrátil ke mně.
Myslel jsem to vážně, tahle představa se mi zamlouvala mnohem víc než násilný výslech vyděšených mužů. Vlastně jen tři byli vyděšení, ten, co jsem mu přerazil čelist, ne. Čekal na svou příležitost.
„Zkusíme to s ním,“ rozhodl jsem. „Vezmeme ho s sebou.“
Upír přikývl, jako by se o něčem definitivně rozhodl, přiložil si ruku k límci saka, viděl jsem, jak prsty mačká neviditelná tlačítka.
„K
zemi!“ zařval jsem.
Exploze následovala vzápětí, naštěstí nepříliš silná. A směrovaná tak, aby mu utrhla hlavu.
Trup se zhroutil na zem. Pochopil jsem, že je zbytečné chodit se přesvědčit, zda je mrtvý. Měl to dobře vymyšlené.
Začínal jsem z toho všeho být znechucený.
„Proč?“ zeptal jsem se Agnieszky, jako by to mohla vědět.
„Bál se, co bychom mu mohli provést. Bál se, že by to nemusel vydržet. Bál se toho, co by mu pak mohli provést jeho vlastní páni.“
Odrecitovala to jako mantru, kterou měla sama tisíckrát přeříkanou.
„Vy jste pěkní parchanti, že?“ poznamenal jsem, bez toho, že bych čekal odpověď.
„Ano,“ přisvědčila. „Tisíciletí přežijí jen ti nejtvrdší a nejkrutější.“
Tisíciletí. Proti své vůli jsem se zachvěl.
„Půjdeme?“ navrhl jsem.
„Potřebuji se napít a pak najíst,“ připomněla.
Podíval jsem se na policisty a pozvedl zbraň, abych jim připomněl, kdo je tady pánem. Pak si vzala slovo Agnieszka. Pečlivě ji poslouchali, a i když se to zdálo nemožné, byli teď vyděšení ještě víc než před pár minutami. Najednou se ocitli v hororu. Ne v
příjemném filmovém hororu, ale v reálném, kde mohli snadno hrát hlavní roli – oběti.
„Počkám,“ řekl jsem. „Potřebuješ k tomu soukromí?“ zeptal jsem se a netušil jsem, co provedu, kdyby odpověděla ano.
Ti čtyři se teď pohybovali na hranici absolutní paniky, mohli vsadit všechno na jednu kartu a klidně se na ni vrhnout.
„Ne,“ odpověděla a přistoupila k blonďákovi.
Pak si obešla i ostatní. Kdybych sám neměl tak citlivé smysly, nedošlo by mi, co dělá, takhle ano – ona si je očichávala.
„Jak jsem řekla, stačí mi jen půl litru lidské krve,“ vrátila se nakonec k blonďákovi.
„Voníte nejlépe. Nekouříte tabák ani trávu, nepijete, jste zdravý. Ti ostatní…“ pokrčila rameny.
„A když vám ji nebudu chtít dát?“
„Většinou to dokážu zařídit tak, že mi ji lidé chtějí dát, ale tady bych uvítala vaši spolupráci.“
„Pak vás pustíme,“ udělal jsem její nabídku lákavější.
„Pustíte? To určitě!“ zahuhlal rabiát.
Čelist mu opuchla, a
to mu asi trochu ulevilo od bolesti.
„A proč ne?“ opáčil jsem. „Nic se tady přece nestalo.“
Tělo upírského vůdce přestávalo mít lidské proporce a před očima se měnilo v neforemný chuchvalec biologické hmoty neurčitého původu.
U ostatních to nepostupovalo tak rychle, ale na obyčejné mrtvoly také nevypadali.
„Váš patolog se zapotí. A nejsem si jistý, zda vás šéfové pochválí, pokud tohle nezametete pod stůl.“
Podle mě by nejlépe udělali, kdyby se vypařili, protože za tuhle zpackanou akci bude někdo potrestán. A oni jediní zbývali naživu.
„Tedy?“ zeptala se Agnieszka blonďáka.
„Vy… vy mne kousnete?“
Kdyby naše situace nebyla tak mizerná, musel bych se smát. Právě viděl smrt tří lidí, případně bytostí, pokud mám být přesný, a nejvíc se bojí toho, že ho kousne upír. Vlastně upírka.
„Ne,“ odpověděla Agnieszka a vyčarovala z kapsy sterilně zabalenou zdravotnickou jehlu pro odběr krve a
další propriety.
Celé to pak proběhlo až nečekaně jednoduše. Odebrání a pití krve je demoralizovalo, stáhli se do pasivity v naději, že jejich noční můra sama od sebe skončí. Rabiát byl od chvíle, kdy Agnieszka odebírala krev, bledý a posunul se tak, aby mezi ní a jím byla co největší vzdálenost. Nebyl jsem si jistý, ale zdálo se mi, že polohlasně drmolí modlitby. Proč ne, trocha pokání mu neuškodí.
Nakonec jsem zabavil telefony, vyhodil z nich baterky, zničil vysílačky ve vozech a pro jistotu jim ještě vypustil všechny gumy. Pistole jsem jim nechal, ale bez zásobníků. Těch jsem se chystal zbavit cestou.
Část sil už se mi vrátila, nebyl problém vytlačit Agnieszčino auto na cestu.
Bez dalšího domlouvání, aby nás policisté neslyšeli, jsme se rozloučili. Evelyn zamířila lesem zpět k místu, kde nechala svého miniho, já s Agnieszkou jsme opatrně odjeli spolu po štěrkové cestě. Řídil jsem, ona ucucávala zbytek ještě teplé krve. Nevadilo mi to, i
já měl rád krev, jen zvířecí. Potkal jsem lidi, kteří měli velmi vybrané kulinářské chutě, ale ve skutečnosti byli monstra úplně jiného řádu než já nebo ona.
„Tak, a teď mám hlad,“ řekla, když skončila s tekutou přesnídávkou.
Já měl hlad skoro nezvladatelný a ovce pasoucí se jen kousek níž ve svahu mi připadaly jako ideální jídlo. Nepotřeboval jsem ale strašit veřejnost přízrakem smečky vlků trhající jejich stáda.
Naštěstí jsme dorazili k mému vozu zapadlému do měkké půdy podmáčené louky a musel jsem se soustředit na něco jiného. Nechtěl jsem jej tady nechat, a kupodivu se mi podařilo s Agnieszčinou pomocí dostrkat ho zpět na cestu. Zapomněl jsem, jak je Agnieszka silná. Ale neměl bych, viděl jsem ji postavit se dvěma upírům. A
mě nesla bůhvíjak daleko.
„Škoda, že Evelyn nemohla sledovat tu pancéřovanou dodávku,“ zamumlal jsem, než jsem nastoupil do svého vozu a rozdělili jsme se
Poté co jsme z opuštěné cesty čtvrté třídy najeli na mnohem frekventovanější silnici, jsem se na řízení musel totálně koncentrovat, protože dojet do penzionu bylo těžší, než jsem předpokládal. Po odlivu adrenalinu mě následky souboje téměř paralyzovaly, otáčení volantem se stalo utrpením a zmáčknutí brzdového pedálu výzvou.
„Asi budete muset nakoupit sama,“ řekl jsem, když jsme oba vystoupili v Karolince před nákupním centrem. Sotva jsem se držel na nohou. Krátký souboj s upírem mě poznamenal víc, než jsem považoval za možné.
„Asi ano,“ souhlasila. „Nevypadáte moc dobře. Stavím se i v lékárně pro nějaké utišující léky.“
„Hodně silné léky,“ upřesnil jsem.
„Jen ty bez lékařského předpisu,“ odpověděla s náznakem výčitky.
Nebyl jsem si jistý, zda to nemá být pokus o vtip. Možná ano. Potřeboval jsem minimálně velkou dálku kodeinu. Nebo něčeho ještě silnějšího.
Pokusil jsem se usmát, ale jen zvednout koutek úst příliš bolelo. Nepamatoval jsem si, kdy jsem dostal do obličeje, ale určitě se to přihodilo. A řekl bych, že několikrát. Možná když se mě pokoušel srazit ze zad.
Posadil jsem se zpět do auta. Asi jsem usnul, ale nějak jsem se musel přesunout na místo spolujezdce. Za volantem seděla Agnieszka a právě startovala. Byl jsem rád, neměl jsem pocit, že jsem dál schopný řídit.
Prakticky okamžitě jsme zastavili před lékárnou. Skvělá země, všude tu jsou lékárny. Proč jsem vůbec odsud odcházel? Nemohl jsem si vzpomenout.
Zhroutil jsem se na sedadle a snažil se přitom příliš nepřitahovat pozornost. Podařilo se. Agnieszka se konečně vrátila, autem se pomalu šířila vůně syrového masa z předešlého nákupu. A také léčivých mastí. „Mají tu jen malé obchůdky, ale dá se v nich koupit skoro všechno,“ zhodnotila.
„Náboje?“ pokusil jsem se o vtip. „Trhaviny?“
V
České republice se náboje ani trhaviny v malých obchůdcích neprodávaly, alespoň co jsem si pamatoval.
Usmála se.
„Neřekl jste, že nějaké potřebujete. Ale na obchůdek takového typu jsem nenarazila.“
Zařadila, rozjeli jsme se, a přestože řídila stejně opatrně jako předtím, sebemenší otřes jsem teď cítil jako ostré bodnutí. A pokaždé někde jinde, bylo to skoro jako ruleta.
Zatracený upír. Chmurně jsem přemýšlel nad svým dalším těžkým úkolem – musel jsem se nenápadně přesunout do pokoje. Asi by vzbudilo pozornost, kdyby si mě Agnieszka nahodila na záda a vynesla nahoru.
Zvládli jsme to. Náhodnému pozorovateli muselo připadat, že jsem těžce přebral, jak moc mi Agnieszka pomáhala, ale to nevadilo.
V pokoji jsem se vyčerpaně posadil na postel a zaměřil se na boty, kalhoty. A hlavně na opasek. Ztrácel jsem citlivost v prstech, doufal jsem, že přezku dokážu rozepnout. Potřeboval jsem ze sebe všechno shodit, zjistit, jak špatně na tom jsem, umýt se a
vůbec.
Život není peříčko. Zvládl jsem i horší věci. Za pomoci šesti růžových pilulek a dvou velkých panáků jamesona, kterého Agnieszka prozíravě přidala k nákupu, jsem to dokázal a kupodivu jsem u toho neomdlel ani se nepozvracel.
Snad každý kousek těla jsem měl zhmožděný, kůži na mnoha místech protrženou, jinde zase zdánlivě neporušenou, ale oddělenou od vazivové tkáně pod ní. Napočítal jsem jedenáct ran hluboko do svalů, to v místech, kde to vesta vzdala a upír do mě zaryl své prsty. To všechno bych nějak zvládl, nejhorší ale bylo, že mě bolely i kosti. Jako by mě někdo protáhl pod bucharem tam a
zpátky. I oči bolely. Posadil jsem se na židli, nohy si položil na postel.
On byl ale mrtvý. Tahle myšlenka pomáhala. Trochu. Vlastně hodně.
„Vypadáte hrozně,“ ozvalo se od dveří.
Zapomněl jsem za sebou zamknout a vůbec jsem ji neslyšel přicházet.
„Přinesla jsem vám vaše zbraně,“ pozvedla sportovní tašku.
Musel jsem na tom být mnohem hůř, než jsem předpokládal, na zbraně většinou nezapomínám.
„Díky.“
Shlédla na mě kritickým pohledem. Na postel jsem se posadil jen ve volných šortkách. Chladný vzduch mi dělal dobře a hřál mě další jameson.
„Možná bychom opravdu měli sehnat nějakého diskrétního lékaře.“
Jen jsem zavrtěl hlavou. Netušil jsem, komu bychom v tomhle kraji mohli věřit, a byl jsem přesvědčen, že nejlépe uděláme, pokud nebudeme věřit nikomu.
„Pokud se vám nějaká z ran zanítí, budeme stejně muset. Namasírovat si vás netroufám, ale mám tady masti, které by mohly pomoct. Ibuprofenová protizánětlivá mast, kostivalová, dokonce se mi podařilo sehnat antibiotickou s přídavkem stříbra.“
„Myslíte, že je to nutné?“
Nalil jsem si dalšího panáka. Nebyl jsem si jistý, zda jedna lahev bude stačit, protože bolest se spíš stupňovala, než že by povolovala.
„Ano, největší neporušený kus kůže, který vidím, není větší než dlaň.“
„Mám na sobě trenýrky,“ upozornil jsem ji. „Třeba se schovává pod nimi.“
„Humor vás neopouští, to je dobře; lehněte si na břicho.“
To nebyla žádost, spíš příkaz. Neodmlouval jsem a poslechl.
„Hojím se rychle,“ řekl jsem, abych to nevzdal úplně bez boje.
„To doufám, protože jinak vás povezu do nemocnice.“
Při prvním doteku jsem málem zasténal, ale pak jsem si zvykl, nebo ona byla opatrnější. Později buď zafungoval jameson, nebo ty masti byly tak účinné, jak Agnieszka tvrdila.
 

„To vypadá fakt zajímavě,“ probral mě z pololimbu známý hlas.
Cítil jsem se otupěle a
měl jsem děsný hlad.
Zámek dveří cvakl, proud chladného vzduchu vyschl. Otočil jsem hlavu.
Do pokoje přišla Evelyn, vlasy měla mokré a na nesmáčivém povrchu nepromokavé bundy se třpytily velké kapky vody. Venku pršelo.
„Ale chápala bych spíš jinou polohu. Nebudu rušit.“
Pořád jsem netušil, o čem mluví. Až když pominula tíže, kterou jsem cítil na bedrech a Agnieszka se objevila vedle postele, jsem pochopil, že na mně seděla.
„Nespolupracoval a je moc velký,“ vysvětlila Agnieszka skoro provinile. „Skončila jsem, už jsem spotřebovala všechno, co jsem si přinesla.“
Položila na stůl pět prázdných tub. Vzepřel jsem se, otočil na záda a opatrně se posadil. Věděl jsem, že by mě mělo všechno bolet, a taky bolelo, ale cítil jsem to jako přes hodně tlustou a chlupatou deku. Evelyn si mě prohlížela způsobem, jakým člověk studuje auto, o jehož koupi se rozhoduje.
Až teď jsem si uvědomil, že Agnieszka je pouze v
kalhotkách a krátkém elastickém topu, který zřejmě měla místo podprsenky. Své ostatní svršky odložila na židli. Bez kalhot nevypadala až tak chlapecky. Měla dlouhé nohy s křivkami, které by někteří muži označili za příliš atletické, ale já bych s nimi naprosto nesouhlasil. Sebrala své džíny a vklouzla do nich s lehkostí zkušeného eskamotéra. Na čele se jí perlily kapky potu.
„Usnul. Děsně jsem se s ním nadřela,“ vysvětlovala dál, jako by musela.
Usnul jsem? Spíš upadl do bezvědomí.
Evelyn se na mě podívala.
„Mockrát jsem tě spát neviděla.“
Věděl jsem, na co naráží. Pokud to bylo jen trochu možné, nejraději jsem spal sám, nebo alespoň v doupěti, které mě mohlo ochránit před vetřelci, varovat před nimi. Doupě jsem si budoval na každém kavalci, v každém spacáku, ve kterém jsem kdy trávil noci.
„Mockrát jsi mě neviděla bít se s upírským zabijákem,“ odpověděl jsem.
Otevřela ústa k
další vtipné poznámce.
„Podařilo se ti je sledovat?“ zeptal jsem se dříve, než ji stačila vyslovit.
„Ano, stihla jsem doběhnout k autu dříve, než vyjeli z lesa,“ pochlubila se. „Držela jsem se za nimi až do Ostravy, ale tam jsem je ve špičce ztratila,“ přiznala neochotně.
Škoda, měli jsme šanci zjistit přesněji, co jsou zač, ale nepodařilo se to. Nemělo cenu jí něco vyčítat, všichni jsme udělali, čeho jsme byli schopni.
„Mám hlad, musím se najíst,“ řekl jsem do ticha.
Agnieszka, která nás po dobu našeho kousavého hovoru zkoumavě pozorovala, se otočila k lednici. V malém pokoji jí stačil krok, aby ji otevřela.
Evelyn vyhodila prázdné tuby po zdravotních přípravcích do koše a udělala na stole místo. Za chvíli jsme se všichni cpali syrovým masem z obchodu. Leželo v mrazáku déle, než bylo záhodno, snažil jsem se nemyslet na živé ovečky pobíhající po stráních všude okolo. Ty by chutnaly mnohem, ale mnohem lépe.
„Už to nemůžu ani vidět. Půjdeme na normální večeři?“ zeptala se Agnieszka po čtvrthodině ticha rušeného jen usilovným žvýkáním.
„Určitě,“ přikývla Evelyn.
Já jen zavrtěl hlavou. Po schodech dolů jsem si netroufal a syrové maso mi naprosto vyhovovalo.
„Tak pojďme,“ přikývla Agnieszka a
odložila nůž, kterým si odřezávala jednotlivá sousta.
„Užijte si to,“ popřál jsem jim.
Břicho jsem měl plné, současně jsem ale cítil, že mám nutkavou potřebu jíst dál. Potřeboval jsem něco na podporu trávení. Nalil jsem si dalšího jamesona. Pomohl, ale současně se mě po něm zmocnila taková ospalost, že jsem si položil nohy na postel, přikryl se dekou, pod ní schoval S&W a dovolil si zavřít oči.
Spát jsem jít ještě nechtěl, ale stejně jsem se propadl do nebytí.
 

Probudily mě vracející se Evelyn s Agnieszkou na chodbě za dveřmi.
Podlaha nevrzala, ani nebyly nijak hlasité, ale pouhá jejich blízkost stačila.
„A proč jste se rozešli?“ zaslechl jsem otázku.
„Je to dávno, větší část lidského života,“ odpověděla Evelyn. Klika, které se dotkla, se nepohnula.
V její zdánlivě klidné odpovědi jsem vnímal skrytý hněv. Po tolika letech? Do vnitřností se mi znovu zahryzl hlad, krutý a zvířecí hlad prozrazující, že opravdu nejsem v
pořádku. Naposledy jsem podobný cítil, když mě barmský pašerák heroinu zblízka prostřílel dávkou z kalašnikova. Možná jsem neměl tak bystré smysly a probudila mě nutkavá touha jíst. Stejně jsem ale seděl nehybně a tiše.
Stará podlaha zapraskala, odhadl jsem, že se Evelyn obrátila od dveří k Agnieszce.
„Chtěl mě jen pro sebe, žárlil, nic mi nedovolil,“ vyplivla Evelyn.
Podle dikce si holky k večeři daly i něco k pití. Já ale neměl co kritizovat, v mé láhvi zbývala sotva polovina.
„A sám… sám si dělal, co chtěl. Žádnou ženskou nenechal na pokoji.“
Klika se pohnula.
„Ze smečky, nebo obecně?“ zeptala Agnieszka, jako by věděla, jak to u
nás chodilo.
„Řekla jsem žádnou,“ odsekla Evelyn.
Dveře se s cvaknutím otevřely.
Shrnul jsem deku a pozvedl revolver, teprve potom jsem se na ně podíval. Evelyn ztuhla. Předvedl jsem člověka, který se právě rozkoukává, zbraň v mé ruce byla pekelně těžká.
„Očekával bych, že zaklepeš,“ upozornil jsem ji ospale a položil si revolver zpět do klína.
„Chtěly jsme tě zkontrolovat,“ vstoupila dovnitř, Agnieszka za ní.
Jedna nesla láhev vína, druhá skleničky.
Posunkem jsem je pozval dál, i když to bylo zbytečné.
Usadily se, otevřely láhev, já víno odmítl. Jameson byl lepší.
Evelyn i Agnieszce se trochu leskly oči, střízlivé opravdu nebyly. Bylo dobré vědět, že alkohol na upíry působí. Tedy aspoň na ty mladé – fakticky zhruba sto let staré.
„Přišly jste na něco?“ zeptal jsem se.
„Na něco jo,“ přikývla Evelyn a napila se.
V pokoji svítila jen slabá lampička, v žlutém svitu čtyřicetiwattové žárovky mělo červené víno, které pila, skoro černou barvu, barvu sražené krve.
„Nechceš nám říct, na co jsi přišel ty?“ zeptala se skoro útočně.
Agnieszka se posadila na postel, zády se opřela o
stěnu a nohama o židličku. Už neměla své pohory, ale laciné plátěné baleríny.
Nechtěl jsem, protože pokud to není nezbytně nutné, neměli by zranění, unavení a vyčerpaní bádat nad nebezpečnou budoucností. Zvláště pozdě v noci. Všechno se pak jeví černější a chmurnější než ve skutečnosti. A to může zničit i ty nejsilnější.
„Stojíme proti velmi silnému nepříteli,“ začal jsem napůl proti své vůli. „Možná nedisponuje tisícovkami mužů, ale dokáže zasáhnout prakticky okamžitě, efektivně a brutálně.“
Evelyn zapomněla na svou naštvanost a soustředěně mě sledovala, Agnieszka také.
„Od okamžiku, kdy jsem si přečetl tvůj mail,“ podíval jsem se na Evelyn, „do chvíle, kdy se mě pokusili eliminovat,“ jak snadno jsem se vrátil do profesionálního žargonu speciálních jednotek, „neuplynuly ani tři hodiny.“
„Pak jsem se jim ztratil,“ pokračoval jsem. „A
oni na mě stejně byli velmi dobře připraveni. A málem mě dostali,“ podíval jsem se na Agnieszku.
Ta udržela kamennou tvář.
„A po tom, co jsem jim unikl, hodně přesně odhadli mé další kroky a dál po mně šli. Sice jsem jejich první pátrače zlikvidoval, ale oni se z toho poučí a pošlou další.“
„A co z toho všeho vyplývá?“ vztekle štěkla Evelyn a obrátila do sebe skleničku na ex.
Věděl jsem, že uvažovat takhle pozdě v noci je chyba, měli jsme to nechat na ráno.
„Z
toho vyplývá, že stojíme proti starému, bohatému, mocnému a tudíž velmi dobře organizovanému upírskému klanu,“ odpověděla za mě Agnieszka.
Že to jsou upíři, to už jsem tušil, nebo spíš věděl. Ale s tím dalším jsem si nebyl tak jistý. Nebo spíš, neměl jsem na čem postavit své závěry. Ale Agnieszka zjevně neskončila.
„Staří upíři dokážou odhadnout lidi, typy lidí. Pokud jim to stojí za to, dokážou dost přesně předvídat, jak se dotyčný zachová. Nemyslím to, zda si dá k snídani míchaná vajíčka, nebo chléb s marmeládou. Ale to, co je pro něj důležité, o co bude usilovat a jakými prostředky. Zda se podvolí, rezignuje, nebo bude bojovat. Skrytě, zradou; nebo otevřeně násilím.“
Chvíli jsem nad tím uvažoval.
„A podle čeho to dokážou odhadnout?“
Agnieszka se na mě podívala. Lehce se přitom usmívala, ale byl to smutný úsměv.
„Na základě zkušeností. Potkali se s mnoha lidmi desítek různých generací. Možná stovek,“ dodala s pokrčením ramen.
Před dvěma týdny bych se jí vysmál, ale teď jsem zvažoval každé její slovo a
musel jí dát za pravdu. Nikdy v životě jsem se nesetkal s organizací, která by dokázala tak rychle, tvrdě a současně promyšleně reagovat na ohrožení. To uměl jen Vatikán. A to v době před stovkami let.
Rozhostilo se ticho. Těžké a naději potírající ticho.
„Asi budou mít své lidi na městském úřadě, pravděpodobně i ve vedení policie, prostě všude, kde je to pro ně důležité,“ uvažoval jsem záměrně nahlas.
 

Evelyn si dolila skleničku. Vypadala nervózně, jako by očekávala, že se za našimi dveřmi každou chvíli objeví nějaký upír.
„Ne,“ zavrtěla Agnieszka hlavou.
Nechápal jsem, s čím nesouhlasí.
„Oni si nekoupili pár lidí na správných místech, oni si koupili celé město, celé místo, kde se chtěli usadit,“ vysvětlila.
Koupit si místo, město, to je dost složité. Někde v
divočině, v Afghánistánu, v Bolívii nebo na americkém středozápadě určitě realizovatelné. Ale tady? Ve středu civilizovaného světa, v Evropě?
„A pak si k tomu omotali kolem prstu lidi, kteří zajišťují komunikací jimi vlastněné oblasti s okolním světem. Soudce, policejního velitele, zemské úředníky a podobné…“ pohodila hlavou.
Vypadala, že to zná z vlastní zkušenosti. A dávalo to smysl.
„A
kolik toho teda ovládají – vlastní?“ hledal jsem správné jméno.
„Všechno, celý stát,“ prohodila rezignovaně Evelyn.
Vypadala najednou úplně na dně.
„To určitě ne,“ nesouhlasila Agnieszka. „České země a Slovensko jsou lovištěm Mathiase Majera, to už jsem vám říkala,“ připomněla. „On je ale jiný typ upíra, velmi vzácný typ upíra. Stojí mimo klany, je nezávislý, se schopnostmi, o nichž ostatní nemají ani tušení.“
Vypadala, že už chce se svým proslovem skončit, ale podíval jsem se na ni, abych ji povzbudil v dalším hovoru.
„Je jako neviditelný žralok v oceánu lidí. Loví, ale nikdo o něm neví, a zanechává jen minimální stopy,“ dokončila neochotně se skrývaným obdivem.
Chvíli jsem o Mathiasi Majerovi, kterého Agnieszka jistým způsobem asi obdivovala, přemýšlel.
„Kdyby si zabrali moc velký kus jeho země, pokusil by se je klepnout přes prsty?“ nadhodil jsem.
„Kdyby si zabrali i jedinou píď a on se o
tom dozvěděl, nakrájel by je na plátky,“ řekla přesvědčeně.
„Proč na plátky?“ nechápal jsem.
 

„Tizocův klan prý zdecimoval hlavně za použití čepele,“ odpověděla.
To znělo jako z nějakého hodně hloupého fantasy filmu.4
„Takže podle tebe mají pod palcem jen Frenštát?“ vrátil jsem se k našemu problému.
„A možná ještě okolí. Vliv upírského klanu nekončí náhle, je jako jemná pavučinová struktura, která občas dokáže dosáhnout hodně daleko, i když o ní nemá nikdo ani tušení.“
To dávalo smysl.
„Pokud jsou tak dobří,“ Evelyn pochybovačně zavrtěla hlavou, „jak ty říkáš,“ podívala se na Agnieszku, „a my ani nevíme, kdo vlastně ve skutečnosti jsou, jakou máme šanci?“
Obrátila se na mě. Dobrá otázka.
„Mizivou, prakticky žádnou,“ odpověděl jsem ve shodě s tím, co jsem si myslel.
Bylo pozdě na plánování, ztratil jsem příliš mnoho sil i krve.
Evelyn souhlasně přikývla.
„Jenomže ohrozili smečku.“
Teď se na mě dívala, jako by se bála toho, co ještě vyslovím.
„A
my jsme jediní, kdo může pomoci. Nemáme… nemám,“ opravil jsem se, „možnost volby.“
Vlastní slova mi zněla jako zatloukání hřebů do rakve. Do mé rakve. Myslel jsem to vážně, smrtelně vážně. Obětuji život, abych pomohl lidem své krve. Nikdy dříve jsem to tak silně nepocítil, ale byl jsem si jistý. Bylo to jako uložit betonový blok na místo, kam patřil, blok, bez kterého nebyla stavba úplná. A který už nikdy nikdo nevytáhne, pokud by celou konstrukci nechtěl zničit.
„Ano,“ potvrdila s unavenou rezignací Evelyn a na chvíli se uzavřela sama do sebe.
Mně se naopak ulevilo, nebylo cesty zpět.
„A ty?“ zeptala se po dlouhé pauze ticha Evelyn Agnieszky. „Ty přece víš, že je to ztracený boj.“
 

„Ano,“ potvrdila a souhlasně přikývla. „Je prakticky nemožné, aby jednotlivec, nebo i pár lidí, porazil upírský klan.“
Chtěl jsem jí připomenout toho jejího Mathiase Majera a poukázat na to, že nejsme tak docela lidé, ale neudělal jsem to.
Souhlasil jsem s ní.
„A proč jsi tady teda s
náma?“ zeptala se skoro vztekle Evelyn.
Agnieszka jí vrátila pohled, vzala si skleničku s vínem a sevřela ji do obou dlaní.
„Protože někam patřit musím. Protože někam patřit chci.“
Dlouho jsem nad jejími slovy přemýšlel. Myslel jsem si, že jsem samotář, ale stejně jsem byl vždy členem nějaké skupiny, týmu, a když na to přišlo, měl jsem se kam vrátit. Ona… Neviděl jsem do ní, nerozuměl jejím pohnutkám, nechal jsem to raději být.
„Je pozdě,“ ukončil jsem naši seanci. „Zítra ráno naplánujeme další postup.“
 

Ležel jsem v temnotě a probíral se vším, co jsem zatím věděl, co jsem viděl, slyšel, zažil. Někde v tom mohl být skrytý klíč, nápověda k tomu, co dělat dál, jak identifikovat naše nepřátele, jak s nimi bojovat.
Najednou jsem to měl! Pak jsem se ale probudil zimou a uvědomil jsem si, že to byl jen sen. Ale třásl jsem se skutečně a
nepřestal jsem ani pod pokrývkou. Zřejmě reakce na rány, co jsem utrpěl.
Ráno jsem nebyl schopný pořádně myslet, natož vylézt z postele. Agnieszka zůstala u mě, prý aby se o mě starala. Raději bych zůstal sám. Evelyn po pár uštěpačných poznámkách šla ven, aby podle svých slov zkontrolovala situaci.
Bylo mi to jedno. Ve chvílích, kdy se horečka střídala se zimnicí, se mi vracela schopnost myslet a já jako pokažená dlouhohrající deska stále dokola zvažoval naše možnosti.
„Mohl mít ten parchant jedovaté drápy?“ zeptal jsem se Agnieszky v jedné ze svých jasnějších chvilek.
„Různé klany disponují různými schopnostmi, ale že by někteří byli jedovatí jako hadi, to si nemyslím,“ pousmála se měkce.
Nebyla nalíčená, jen si lehce zvýraznila rty a vypadala najednou až nečekaně mladě.
„A tvůj klan?“
„Můj bývalý klan,“ opravila mě. „Patřila jsem k nejmladším a netuším, jakými schopnostmi disponovali – disponují ti výše v
hierarchii. Každopádně byli a jsou velmi obratní v politice.“
Čekal jsem, zda bude pokračovat, ale nevyptával jsem se, protože jsem najednou zase drkotal zuby.
Oproti včerejšku se můj stav nijak nezlepšil, spíš naopak. Ale tak to po těžké nakládačce bývá, druhý den je nejhorší.
„Viděla jsem dokumenty potvrzující, že přispívali na založení vratislavského biskupství. Ale nevím, zda se toho účastnil současný velmistr. To bylo okolo roku tisíc. A po celou dobu patří k vedení země. Jsou bohatí, nikdo netuší, co všechno jim patří, kdo je jim zavázán… To je podle mě jejich hlavní umění.“
„Ale jedovaté spáry nemají, tak proč je mi sakra tak blbě?“ zachraptěl jsem a zhroutil se zpět do polštářů.
„Protože kdybys byl člověk, už dávno bychom pro tebe kopali hrob. Tohle vypij, tohle sněz, potom ti dám injekci.“
Netušil jsem, kde si Agnieszka doplnila lékárničku, ale neměl jsem sílu protestovat.
„Známe se pár dní, a už podruhé jsem naprosto vyřízený,“ zahuhlal jsem o chvíli později.
Nebyla to chvíle, venku už se stmívalo a v pokoji byla i
Evelyn. Nalévala si panáka a vypadala nervózně.
„Je to podruhé, co jsi narazil na silného upíra, a tenhle už patřil k těm starším,“ pokrčila rameny. „Je zázrak, že žiješ.“
V noci jsem měl znovu sen, v němž jsem všemu opět přišel na kloub. Ale než jsem spásnou myšlenku rozebral a zanalyzoval, přišla za mnou do pokoje Evelyn. Měla na sobě průsvitný župánek, pod ním černou krajkovou podprsenku, černé krajkové kalhotky, podvazky a vzorované punčochy zdobené motivy lebek.
„Umřeš,“ řekla. „Ještě jednou se s tebou pomiluji.“
V
reálu bych toho nebyl schopen, ve snu ale ano a chtěl jsem ji. Řekl jsem však ne a znovu se snažil z podvědomí vylovit nápad, který nás měl zachránit.
Odešla.
Pak přišla Agnieszka. V šortkách a krátké noční košili, pod kterou se rýsovala její malá ňadra s výraznými bradavkami.
„Umřeš,“ řekla. „Pojď, pomilujeme se. Alespoň jednou.“
V reálu bych toho nebyl schopen, ve snu ale ano a chtěl jsem ji. Věděl jsem, že bych měl hledat způsob, jak nás zachránit, ale nechal jsem toho a odpověděl ano.
Pak se sen změnil ve zmatenou noční můru, v
paměti z ní zůstaly jen běsy a strach.
 

Ráno jsem se cítil mnohem lépe, přesně jak jsem předpokládal – třetí den nastává zlom k lepšímu. Trochu mě zarazilo, když mi Evelyn prozradila, že to není třetí den, ale pátý, a že jsem celou tu dobu bojoval s horečkami. Nechal jsem to ale být. Překonal jsem to a nemělo cenu se tím dál zabývat. Důležité bylo, že jsem se znovu dostával do formy a věděl jsem, po jaké stopě se vydáme. Nebylo to nic světoborného, ale všechno lepší než nic.
Vyskočil jsem z postele, v koupelně se zbavil propoceného oděvu, umyl se, učesal, oholil, oblékl a
s očekáváním se posadil ke stolu. Měl jsem hlad jako vždy, možná ještě větší.
Už bylo prostřeno, počítaly s tím.
Ládoval jsem se masem, vejci, šunkou, Agnieszka s Evelyn mě mlčky a vyčkávavě pozorovaly. Možná i trochu nervózně, ale nevěnoval jsem tomu pozornost.
„Pamatuješ, když jsi zjistila, že smečka zmizela?“ zeptal jsem se s plnou pusou.
Přikývla.
„Řekla jsi, že to bylo na konci března, ale že padal sníh. Zůstával na asfaltu, a když projelo auto, nechalo za sebou černé stopy. U Vlků jsi viděla černé stopy po autě, a u… u
koho jsi byla jako u posledních?“
„U Medvědů,“ odpověděla tiše.
Ta vzpomínka v ní stále hryzala, viděl jsem to.
„A řekla jsi, že u nich už stopy pokryl čerstvý sníh,“ připomněl jsem.
Přikývla, bylo vidět, že netuší, kam mířím.
„To znamená, že k Rysům, Medvědům, Kolohnátům, Vlkům i Divousům přijela auta v jeden okamžik. Jinak bys nemohla vidět rozbředlé stopy a
pak původně rozbředlé stopy zapadané čerstvým sněhem,“ vysvětlil jsem.
„Asi ano,“ souhlasila nejistě.
Nevypadalo to, že by si jedna nebo druhá dala poslední plátek uzeného, tak jsem ho snědl já.
„A co to znamená?“ chtěla vědět Agnieszka.
„Že hledáme někoho, kdo vlastní pět menších náklaďáků nebo hodně velkých dodávek. A podle toho, co jsi řekla o našem protivníkovi, má sídlo ve Frenštátě nebo jeho bezprostředním okolí.“
„Zajímavé,“ zhodnotila Evelyn, ale nevypadala, že by ji má úvaha přesvědčila.
„Taky můžeme stopovat tu terénní dodávku, která přivezla tři upíry, co jsme je sejmuli. Přemýšlel jsem nad ní. Byla to profesionální úprava, takových moc nebude.“
„Jdou po nás,“ přerušila mě Evelyn.
Tak proto ta nervozita, došlo mi.
„Zatímco ses válel v posteli, hlídala jsem. Dva chlápci, ramena jako skříně, nemluvní, vyptávají se na vysokého vazouna doprovázeného sexy tmavovláskou. To máš být asi ty,“ podívala se na Agnieszku pohrdlivě.
„To jsou glyhenové,“ řekla Agnieszka bez váhání.
„Dozvěděli se něco?“ zeptal jsem se.
„Ne. Chovali se moc nabubřele a místní jsou svérázní, hrdí, nemají rádi cizáky z dolin5. Ale podle mě se vrátí. Něco se jim nezdálo, něco vzbudilo jejich podezření.“
Kdyby se stavili v hospodě a zaplatili pár panáků, určitě by se někdo rozpomněl na velký terénní džíp, co tu parkoval, a
na pár dalších podrobností, které by je přivedly až k nám.
Instinktivně jsem se podíval na revolvery. Necítil jsem se na to, abych se s někým kočkoval. V poslední době jsem při podobných hrátkách utrpěl až příliš mnoho ran, a pokud by to mělo pokračovat, začal bych si myslet, že se vlastně neumím prát.
„Takže nás hledají,“ zkonstatoval jsem.
Po tom, co jsem – co jsme jim provedli, jsem nevěřil, že pátrání nechají na týmu složeném ze dvou glyhenů. O právě takovou dvojici už přišli, kromě toho jsme jim zabili tři upíry, a podle Agnieszky i někoho, kdo rozhodně nebyl obyčejný pěšák. Ale bolelo to, zatraceně to bolelo. Stačilo si vzpomenout, a znovu mě začal zalévat studený pot. Raději jsem se vrátil k
tomu důležitému, k přítomnosti.
Ti dva budou tykadlo a zezadu je bude jistit mnohem větší palebná síla, obrazně řečeno. A vlastně i fakticky.
„Vy najdete všechny firmy, co vlastní pět a více dodávek nebo malých náklaďáků. Uděláte seznam, pak se domluvíme na způsobu, jak je prověříme,“ začal jsem.
Čekal jsem, že Evelyn bude proti mému velení protestovat, ale jen přikývla.
„Já se pokusím zjistit něco víc o té terénní dodávce. Co je zač, kde, případně jak se dá takový stroj sehnat a kdo ho koupil. Zatím budeme pracovat z dálky, po internetu, přes telefony.“
„Nepřesuneme se?“ navrhla Agnieszka. „Někam dál, do Čech třeba.“
Také mě to napadlo a znovu jsem to zvážil. Už zítra jsme se ale mohli dozvědět něco, co budeme chtít ověřit osobně. Chtěl jsem být blízko. Co když zjistíme něco, co může zachránit smečku, a
pak šanci propásneme, jen protože budeme muset nejprve ujet několik set kilometrů?
„Ne, nebo ne hned. Než se sem vrátí, uplyne nějaký čas,“ rozhodl jsem.
Najednou jsem si uvědomil, že někde v podvědomí, v nejhlubší části mého já, je ještě jeden důvod, proč jsme zůstali – chtěl jsem, aby po nás znovu vyjeli, znovu zaútočili, a já zjistil, co doopravdy dokážou. A jak je pak zničit. Hloupá myšlenka, ale nedokázal jsem si pomoct.
Dali jsme se do práce.
 

Sedm hodin u počítače mi dalo zabrat a také jsem se začal cítit dost silný na procházku. Kromě toho jsem v průběhu hledání snědl všechno jídlo, co jsme měli na pokojích, a třetím obědem v
jídelně našeho penzionu už jsem na sebe upozorňovat nechtěl. Ale hlad jsem měl skoro nezvladatelný.
Ustrojil jsem se, hodil na sebe bundu a šel ven. Neměl jsem chuť na nic dlouho mrtvého, na žádné zvíře týrané stresem na jatkách, na žádné maso desítky, někdy i stovky hodin skladované v mrazácích. Minul jsem vývěsky všech obchodů i hospod a zamířil rovnou za chlápkem, od kterého jsem přednedávnem koupil jehně.
Louky, kde pásl ovce, se nacházely na jih od hlavní cesty protínající město, kousek nad jednou z místních sjezdovek. Od cesty to nebylo dál než tři kilometry, po levé straně se nacházela vodní nádrž na říčce Stanovnice. Nechtělo se mi startovat auto, šel jsem pěšky.
Brzo jsem odbočil z velkoryse dimenzované asfaltky na úzkou štěrkovou cestu, lesík, nebo spíš háj, po pravé straně byl vysázený teprve nedávno, dokázal jsem rozeznat řady stromů, les nalevo už měl o mnoho desetiletí víc a jeho tvář pozměnily náletové dřeviny. Místy připomínal porost, který tady byl, než sem přišli lidé. Ale to asi nebyla pravda.
Sotva jsem se vzdálil od nádrže, začala cesta prudce stoupat. V zatáčce se zarovnaným a štěrkem vysypaným okolím, aby se protijedoucí auta mohla vyhnout, ve stínu stromů parkoval Jeep Patriot. Poslední model, trochu zaprášený. Auto, co se tváří jako teréňák, ale zvládne maximálně polňačku. Šel jsem dál.
Můj dodavatel jehněčího měl na kraji svých pastvin postavenou jednoduchou salaš, kterou technologiím jedenadvacátého století přizpůsobil jen tak, aby se neřeklo. Hlavní ústupek moderní době spočíval v tom, že místo kouřové díry ve střeše měl komín a jednoduchá kamínka. Teď ale před plotem z ostnatého drátu, kam zaháněl ovce, stálo Porsche Panamera. Bylo s podivem, že se dostalo až tak daleko.
„Nechápu, proč nám to nechceš říct.“
Věta byla řečena česky, ale s přízvukem italských číšníků roznášejících pizzu. Ten byl stejný v angličtině, němčině i češtině.
Místo odpovědi následoval zvuk úderu pěsti do měkké části těla. A
tiché heknutí.
Také zvuky znějící stejně ve všech jazycích světa.
Vybral jsem si delší cestu krytou řadou lísek a tiše jsem se přemístil k dřevěné kůlně, zpoza které se hlas nesl.
Muže, od kterého jsem koupil ovci, jsem poznal už jen podle oblečení. Stál s rozpaženýma rukama přivázanýma ke dvěma stromům, nedokonalá napodobenina Ježíše Krista. Obličej měl poznamenaný způsobem, jakým to umí jen profesionálové – maximum bolesti a minimum fatálních poškození, která by dobrý chirurg nedokázal napravit. I košile na břiše mu mokvala krví, musel dostat pořádnou nakládačku. Ale stále se držel na nohou, nebo spíš našponované provazy ho držely na nohou.
„Tak nám sakra řekni, co o něm víš.“
To promluvil chlap ne víc než metr pětaosmdesát v saku od krejčího, který očividně neměl dost talentu, aby dokázal zamaskovat ramena šířky žebřiňáku. Odpočíval ve stínu malé švestky, tvář se mu leskla potem. Mlátit někoho dá občas zabrat.
„Ten nic neřekne. Ne, pokud se do něj nepustíme doopravdy,“ odpověď zazněla italsky.
Z kůlny. Vzápětí se její autor vynořil na světlo. Vypadal jako dvojče svého parťáka, mohla za to hlavně stavba těla, v
obličeji si příliš podobní nebyli. V ruce držel háky pro zavěšování stahovaných zvířat. Leskly se, pravděpodobně byly z moderní nerezavějící oceli.
„Máš pravdu,“ řekl glyhen, který se před okamžikem snažil o výslech. Zvedl se a přistoupil k týranému. Jeho paže se mihla, provazy skončily přeťaté na zemi. Schoval nůž zpět do pouzdra a druhou rukou srazil zajatce na zem. Pak ho s děsivou lehkostí chytil za jednu nohu a zase zvedl do vzduchu. Držel ho a zamyšleně se díval, jak se v
jeho sevření bezvládně kývá a ruce přitom táhne po zemi.
Druhý glyhen mezitím chystal háky.
Chystali se ho zaživa pověsit za achilovky a pak na něm dál pracovat noži.
„Třeba nám něco řekne teď,“ řekl silák lámanou češtinou.
Muže pořád držel ve vzduchu.
„Vyližte si prdel,“ zazněla jednoznačná odpověď.
Já bych jim v tuto chvíli slíbil všechno a pak bych se modlil, abych to byl schopen dodržet.
Na ukazováku jsem ucítil chlad oceli. Vystoupil jsem ze stínu.
„Nechováte se k lidem slušně, a to se vám vymstí,“ oznámil jsem a stiskl spoušť.
Nejprve jsem střelil toho s háky, až druhou ranou siláka, kterého úsilí věnované držení zajatce přece jen zpomalilo. Ani jeden nepadl na zem, oba s
nelidskou urputností sahali po zbraních. Kulky S&W .500 uvázly někde v jejich tělech a poškodily je dost na to, aby je to hodně zpomalilo. Ale nezabily je. Teď už jsem to ale očekával.
Znovu jsem vystřelil. Prvního jsem trefil do hrudníku, do oblasti srdce, druhého do krku. Teprve teď sevření nepřirozeně silných prstů povolilo a můj dodavatel jehněčího dopadl na zem. V S&W zbýval poslední náboj. To už jsem se ale otáčel a hledal cíl za sebou. Akci jsem uspěchal, abych muže zachránil, a neměl jsem čas lokalizovat jejich záložní tým. Odhadoval jsem, že milovníci mizerných terénních aut, co přijeli jeepem, se ke mně budou blížit po cestě. V
městských polobotkách a oblecích se jim nebude chtít prodírat se podrostem. Vystřelil jsem v
okamžiku, kdy jsem zahlédl první siluetu, a instinkt mi řekl, že mířím správně. Minul jsem, ten chlap
sebou mrskl tak rychle, až mi to připadalo nemožné. Doufal jsem, že jen zareagoval na mou střeleckou pozici, že neviděl letící projektil, to bych byl nahraný.
O dva kroky za ním se objevil další.
Ale i s tím, že minu, jsem počítal. Učím se. Někdy ne nejrychleji, ale učím.
Na mou druhou ruku se nesoustředil, do poslední chvíle jsem ji držel v zákrytu těla. A nemířil jsem, spolehnul jsem se na pudovou střelbu.
Prásk, první kulka ráže .600 Nitro Express zasáhla toho rychlejšího a rozhodila ho. Bohužel nezastavila. Posledních pět kroků, a je u
mě. Druhou ranou jsem minul, ale současně jsem se stačil odsunout ze směru jeho pohybu a zasažený upír kolem mě prosvištěl rychlostí vykolejeného expresu. Druhý se však řítil jako přesně naváděná střela, od štěrku pod jeho patami odletovaly jiskry. Věděl jsem, že uhnout už nestačím, znovu jsem bez míření stiskl spoušť a pak mě nabral. Proletěli jsme vzduchem několik metrů a zastavili se až o stěnu salaše. Po celou dobu jsem šestistovku udržel a snažil se, aby hlaveň byla namířená směrem ode mě. Svezli jsme se na zem, upír mě sevřel za rameno a krk, ale jeho stisku chyběla drtící síla trhající kůži, svaly i šlachy. Chvíli potrvá, než ze mě vymáčkne život.
Stiskl jsem spoušť.
Škubl sebou, najednou mě nedržel a pomalu klouzal k zemi, prsty se stále snažil zachytit mých šatů, ale nepodařilo se mu to.
Ani jeden z
nich nebyl mrtvý, ale nevypadali na to, že by si chtěli okamžitě dát druhé kolo.
Zasunul jsem šestistovku do pouzdra, musel jsem se přitom pekelně soustředit, protože bolest v levé paži byla tak intenzivní, že mě téměř paralyzovala. Nejvíc ramenní vazy. Střelba kanónem od boku jednoruč mi opravdu nedělala dobře. Vyklopil jsem válec Smith & Wessona, vyhazovák mi vymrštil nábojnice do dlaně, nabíječem jsem do něj nasunul pět dalších a zase válec zaklapl.
Precizní kovové cvaknutí mi udělalo dobře, s nevolností po nárazu týlem do stěny stavení se mi rázem bojovalo o něco lépe. Tohle jsem zvládl.
Upír, kterému jsem jednou ranou zdemoloval hrudník a druhou břicho, vypadal, že se snaží postavit na nohy a za chvíli se mu to snad i podaří. Oči měl kalné, bez zorniček, převládala v nich temně rudá barva. Jeho pohyby teď nebyly ani trochu lidské, bylo v nich něco mechanického nebo hmyzoidního. Vzpomněl jsem si na Agnieszčino vysvětlování, na cizáckou strukturu oživující upíry a
dělající z nich prakticky nesmrtelná monstra. Nebo spíš teoreticky. Ani čaroděj neodolá poctivé oceli, vybavila se mi věta z knížek, které jsem četl jako kluk.
Zabořil jsem upírovi hlaveň revolveru do očního důlku, jeho ruka se překvapivě rychle pohnula a pařát bleskurychle obemkl hlaveň. Pařát, takhle lidská dlaň nevypadala ani se nebyla schopna hýbat. Nečekal jsem na nic dalšího a stiskl spoušť. Hlava sebou škubla, jak absorbovala téměř tři tisíce joulů energie výstřelu velkorážného revolveru. Teď byl mrtvý, nemusel jsem se o tom přesvědčovat, věděl jsem to. Mám, máme pro tyhle věci instinkt.
Můj dodavatel jehněčího už stál na nohou a na to, čím si před chvílí prošel, vypadal až neskutečně normálně. Viděl, co jsem právě udělal, a neřekl ani popel. Místo toho dvěma rychlými kroky vešel do salaše, a když se po sekundě vrátil, držel v ruce dvouhlavňovou brokovnici. Namířil s
ní na posledního živého ze čtveřice, upíra, který už se dokázal postavit na jedno koleno. Ještě chvíli, a odejde po svých.
„Musíte zničit mozek, jinak je to k ničemu,“ varoval jsem ho.
Sám jsem na další výstřel z jakéhokoliv revolveru neměl náladu. Bolelo to.
Chlapík poslechl, zabodl hlaveň glyhenovi do úst a zmáčkl obě spouště najednou.
Lebka vydržela, ale krční páteř nikoliv, hlava se oddělila od těla, a co zbylo uvnitř, vychrstlo ven.
Teď už byli mrtví všichni čtyři. Nával nevolnosti kupodivu pominul, konečně jsem si byl jistý, že se nemusím opírat o stěnu a udržím se na nohou.
Chvíli jsme se na sebe mlčky dívali. Rozuměl jsem mu. Zpytoval sám sebe, zda to, co se mu právě přihodilo, byl nějaký příšerný sen, nebo skutečnost.
„Proč jste jim neřekl, na co se vás ptali?“ zeptal jsem se na věc, která mě napadla hned na počátku.
Chlapík se na mě podíval.
„Nasrali mě, chovali se, jako by jim patřil celý svět,“ odpověděl bez váhání.
Čekal jsem, zda bude pokračovat, přitom jsem doplnil náboj do Smith &Wessona a
komplet válec šestistovky. Co kdyby tady bylo ještě jedno auto, které jsem přehlédl.
„A pak mi začali vyhrožovat,“ rozpovídal se. „Víte, já mám raka. Doktor říká, že už mě čeká jenom poslední stádium. Moc oblbováků nezabírá a občas to bolí jako peklo. Jejich vyhrožování jsem se moh jen smát.“
Opravdu nevypadal, že by ho vystrašili.
„To je strašně velký kvér,“ ukázal na můj speciál.
„To mám na ně,“ prozradil jsem a začal se rozhlížet, kam a jak nejsnadněji ukrýt těla.
„Co jsou zač?“ zajímal se.
Podíval jsem se na upíry, kteří se už začali typickou rychlostí rozkládat. Glyhenové zatím vypadali normálně – jako obyčejní nebožtíci.
„Nevím, pozdrav z pekla?“ nadhodil jsem.
„No, nepřipomínají mi nikoho z našich politiků ani jejich poskoků,“ odtušil.
Podíval jsem se na něho a vypadal, že to myslí smrtelně vážně.
„Jsou to upíři,“ řekl jsem.
„Hm,“ zavrtěl hlavou. „O těch nás ve škole neučili.“
„Kam s
nimi?“ zeptal jsem se. „Budete mít opletačky, když je tady někdo uvidí.“
„Do Stanovnice, do nádrže. Je hluboká, a když je dobře zatížíme, nevyplavou třicet let. Je to kousek.“
Z upírů brzo nic nezbude a tělo glyhenů mělo strukturu napůl mezi dubovým dřevem a kevlarovým kompozitem. Ti asi jen tak snadno plavat nebudou.
To jsem si ale nechal pro sebe a dal se do prohlídky mrtvých.
„A co auta?“ zeptal jsem se, když jsme s lopotou skončili. „Taky do Stanovnice?“
Jen zavrtěl hlavou.
„Nádrž slouží jako zásobárna pitné vody. Čtyři mrtvoly voda zvládne, je čistá a plná života. Ale olej a naftu, to by byla škoda. Jezdí tudy spousta chlapů, co vozí auta na Slovensko. Dá se s
nima domluvit.“
„Šla by vyměnit za jiné auto, obyčejnější?“ zeptal jsem se.
„Řek bych, že jo,“ přitakal.
„Stavím se za dva tři dny,“ rozloučil jsem se a podal mu technické průkazy k oběma vozům. Osobní doklady mrtvých jsem si nechal, i když jsem nevěřil, že podle nich něco zjistím.
Jehně, kvůli kterému jsem sem původně přišel, jsem hodil za hlavu, zabíjení jsem měl pro dnešek dost.
Vrátil jsem se na hlavní cestu a po pár pokusech našel paní, která prodávala králíky. Šest stažených a ještě teplých mi přinesla za chvíli a já byl rád, že jsem se o to nemusel postarat sám.
„Vy už jste kupoval jehně od pana Pacáka, že,“ snažila se zapříst rozhovor.
K penězům, co požadovala, jsem přidal ještě dvě bankovky.
„Jsem fanda do vaření,“ vysvětlil jsem, „znáte to, místní kuchyně, místní zdroje,“ přidal jsem.
Rozhodně přikývla.
„Pan Pacák dnes nějak nebyl ve formě,“ odpověděl jsem jí na nevyřčenou otázku.
„No, víte, on je hodně nemocný,“ prozradila mi.
Neutrálně jsem přikývl a rozloučil se.
Ale šťáva mu zůstala až do konce.
 

„Takže už nás našli i
tady,“ řekla nervózně Evelyn, poté co jsem je po večeři seznámil se svým zážitkem.
Bála se, a já se jí nedivil.
„Co jsou ti glyheni zač?“ zeptal jsem se Agnieszky. „Šli zastřelit…“ hledal jsem vhodná slova, „…fakt těžce.“
„Upíří sluhové, proměněnci. Každý klan je vytváří osobitým způsobem, mám za to, že pověsti o zombiích jsou pozůstatkem experimentů, které se vymkly z rukou.“
Pozorně jsem poslouchal. Čím přesněji budu vědět, čeho jsou upíři a jejich sluhové doopravdy schopni, tím lépe pro mě.
„Při přeměně člověka na glyhena se využívá vnitřní parazit, který z nás dělá upíry, současně se však tvůrce snaží zabránit vzniku nového upíra. Některé upíří vlastnosti jsou posilovány, jiné naopak zeslabovány. A loajalita je základ.“
„Jak vlastně vznikají upíři?“ zeptala se Evelyn. „Těžko tak, že někoho kousneš, to by tu už nebyli žádní lidé.“
Agnieszka chvíli váhala, ale nakonec se rozhodla odpovědět.
„Podobně jako u lidí, výměnou genetického materiálu. A to kousnutí v
tom také hraje svou roli.“
„Výměnou genetického materiálu?“ zatvářila se Evelyn pobaveně. „To jako…“
„Nechce se mi o tom mluvit, vím o tom jen málo. Nového upíra dokáže stvořit až upír vyššího věku,“ ukončila Agnieszka rázně téma.
„A co ještě upíři dokážou?“ obrátil jsem se k praktičtějším věcem.
Mě sexuální život upírů a s ním související genetická výměna nezajímaly.
„Záleží na klanu, hlavně na tom, kdo ho založil. Pokud vím, v našem klanu se žádné speciální vlastnosti nevyskytovaly. Kromě extrémní diplomatické obratnosti. Ale existují klany se specifickými schopnostmi. Například extrémní odolnost, schopnost ovlivňovat lidskou psychiku a asi i další. Ale něco z
toho mohou být jen bajky. Tyhle informace se uchovávají v tajnosti.“
„A kolika let se může takový upír vlastně dožít?“ ozvala se znovu Evelyn.
To byla otázka, která zajímala i mě.
„Jak jsem říkala, myslím, že velmistrovi vratislavského klanu bude kolem tisíce let. A za takovou dobu se vyskytnou shody náhod, které mohou připravit o život i tak odolnou bytost, jako je prastarý upír. Nemluvě o upírské politice.“
„A pokud ho nikdo nezabije?“ směřoval jsem k tomu, co mě zajímalo.
„Zkoušela jsem to zjistit,“ připustila. „Ale odpověď jsem nenašla. Jen mi došlo, že to, co v
nás žije, musí nějakým způsobem ovlivňovat i mozek. Viděla jsem zraněného upíra, utrpěl poškození mozku, které by člověka spolehlivě zabilo, ale on bez větších následků přežil.“
Ani upír nepřežije ránu do oka nebo brokovnicí do úst, vybavilo se mi s uspokojením. Ale raději jsem si to nechal pro sebe.
Agnieszka okamžik počkala, ale když viděla, že mlčím, pokračovala.
„Jednou se konal hon na upíra, který se pomátl. Byl to starý upír, možná prastarý. Na honu spolupracovalo několik klanů a bylo velmi, velmi obtížné toho muže zabít. Slyšela jsem, že na konci už mu nezbyla žádná inteligence, že ho poháněl jen jakýsi extrémně vybroušený instinkt. Něco jako biologický program zabezpečující přežití jednotlivce a využívající k tomu veškeré poznatky, které původní inteligence nashromáždila.“
„Biologický program? Kam na ty výrazy chodíš?“ zakroutila hlavou Evelyn a odsunula od sebe talíř na znamení, že je definitivně po jídle.
Biologický program, nebiologický program, náboje šestistovky měly dostatečný účinek na to, aby ho ukončily.
Rozhodl jsem se, že všechno, co zbylo, dojím já. Šest králíků nebylo zase tak moc.
„Když jsem ještě žila, když jsem ještě žila obyčejný lidský život,“ opravila se Agnieszka, „učila jsem přírodopis na střední škole. A pořád se o biologii zajímám. My, tedy upíři jsou fascinující.“
„Možná ses stala postradatelnou právě kvůli své zvědavosti,“ vyslovil jsem, co mě právě napadlo.
Evelyn přikývla, Agnieszka chvíli přemýšlela.
„Mohlo by to tak být, párkrát mi bylo naznačeno, že se už nemám vyptávat.“
„A
nepřestala jsi,“ spíš jsem zkonstatoval, než jsem se zeptal.
Zapomněl jsem se a zuby rozdrtil králičí kost, obě se na mě při hlasitém zvuku podívaly.
Nedokázal jsem se zbavit provinilého výrazu. Masa bylo dost, nemusel jsem se chovat jako zvíře.
„Nepřestala jsem,“ potvrdila Agnieszka. „Jen jsem byla opatrnější. Možná ale ne dost,“ připustila.
„Napadlo vás, proč ti upíři,“ okamžik hledala vhodné slovo, „napadli váš klan?“
„Smečku,“ opravila ji mechanicky Evelyn. „Smečku.“
Sám jsem si dosud takovou otázku nepoložil, řešil jsem problémy typu
co, jak, a na
proč
mi nezbyl čas. Což byla chyba. Ale možná jsem k téhle otázce ani neměl vlohy.
„Netuším,“ přiznal jsem.
Evelyn jen pokrčila rameny.
Možná ale nestálo za to hledat odpověď. Důležitější bylo, že naši nepřátelé disponovali obrovskými zdroji, dokázali je přesouvat z jednoho státu do druhého, byli schopni ochočit si státní zprávu i policii a pracovali pro ně vycvičení zabijáci. My nic takového neměli. Smečku tvořilo pár rodin, dvacet lidí, připoutaných k zemi, kterou měli rádi, k
zemi, kterou potřebovali, aby občas ukojili své divoké choutky. Naučili jsme se žít mezi lidmi, nedávat najevo svou odlišnost. Byli jsme lidé, jen v některých ohledech trochu jiní. Neměl jsem zdání, co by od nás mocný a bohatý upírský klan mohl chtít získat. Kromě nás samotných… našich těl… všichni přece zmizeli.
„Mohli by z nás chtít udělat glyheny,“ řekl jsem, ale vzápětí jsem ten nápad zamítl.
Ti, proti nimž jsem dnes bojoval, byli tak odolní a silní, že nemělo smysl používat nás jako výchozí materiál. Zbytečná komplikace.
„Jak zareagují, až se dozví, že přišli o další komando?“ vrátil jsem se k praktickým otázkám. „Pošlou další, lépe vyzbrojené a opatrnější?“
Agnieszka zavrtěla hlavou.
„Nemyslím. Přišli už o příliš mnoho lidí, a nebyli to žádní nováčci, určitě nepatřili k obyčejným pěšákům. Podle mě jsi zabil pár starých. Dohodnou se s lovcem.“
„S lovcem?“ nechápal jsem.
„Existují upíři, kteří nepatří k žádnému klanu. Samotáři, zabijáci. Extrémně rychlí a odolní i na naše poměry. Lovci hlav. Nechají se najímat.“
„A asi nezabíjejí lidi, že?“ pochopil jsem.
„Ty si zabíjíme sami, není to tak těžké,“ odpověděla Agnieszka vážně.
Opravdu nežertovala.
„Proč, proč to vlastně děláme?“ vydechla Evelyn.
Nic z toho, co slyšela, se jí nelíbilo, vypadala ještě vyděšenější než před počátkem hovoru.
Chápal jsem ji, rozuměl jsem jí.
„Abychom pomohli našim, abychom je zachránili,“ připomněl jsem.
„Už budou mrtví, je to dlouho, co zmizeli,“ řekla tiše. „Nikomu už nepomůžeme.“
Vybavil jsem si známá jména, obličeje, které jsem celá desetiletí neviděl, vybavil jsem si jména jejich dětí, které jsem nikdy nepotkal, ale o nichž jsem věděl, že existují. Mrtví? Bolelo to víc než všechny nakládačky, které jsem kdy dostal. Dokud se nepřesvědčím o
opaku, jsou pro mě živí.
„Rozdělíme se,“ přešel jsem od hovoru k rozkazům. „Vy dvě budete pokračovat v pátrání po linii vlastníků většího množství dodávek
a po majiteli toho terénního volkswagenu.“
Vytáhl jsem z kapsy kartičku, kam jsem si udělal poznámky o svých zjištěních z internetu. Můj prvotní dojem byl správný – volkswagen taková auta sám nedělal, model Crafter 4Motion byl profesionálně upravovaný specializovanou firmou Achleitner, která z obyčejných aut dělala skutečně terénní. Předpokládal jsem, že v republice moc takových vozů jezdit nebude.
„Budete se držet v
povzdálí, a v okamžiku, kdy cokoliv začne smrdět, utečete. Ve spojení budeme telefony s předplacenými kartami. Ty koupíte zítra v nějakém velkém městě, nejlépe v Ostravě. Já budu pátrat zblízka. Ještě dnes zajdu na jednu návštěvu.“
„Kam?“ chtěla vědět Evelyn.
Vytáhl jsem kartičku hotelu, kterou jsem našel u jednoho z mrtvých.
„AGH hotel, Rožnov pod Radhoštěm. To je kousek, tady je všechno kousek.“
Tohle byla malá země. Za dobu, co jsem byl mimo, jsem na to zapomněl. Teď se to hodilo.
Chvíli jsem uvažoval, jaké auto si vzít, a pak jsem to riskl s
oktávkou. Doufal jsem, že ti čtyři policisté měli dostatečně nahnáno na to, aby se před svými chlebodárci někam schovali, místo aby jim pomáhali v pátrání. Škoda, že jsme zatím neměli nová auta.
 

Při řízení jsem si uvědomil, že ještě zdaleka nejsem v pořádku, a dokonce jsem musel jednou zastavit, protože se mi udělalo zle. Viděl jsem dvojmo. Pak se to ale dalo do pořádku a mohl jsem pokračovat. Potřeboval jsem se vyspat, potřeboval jsem se ještě nějakou dobu vyhýbat potížím.
Hotel AGH se nacházel prakticky v centru města, kousek od náměstí, modrobílá členitá budova vzbuzující zdání hrázděné stavby. Od okolí ji odděloval nízký kovaný plot. Projel jsem otevřenou branou a zaparkoval. Chvíli jsem pozoroval ruch. Sem tam prošel někdo z hostů, recepční každému věnoval přiměřenou pozornost. Potom se na mě usmálo štěstí a na parkoviště zamířil minibus s japonskými turisty. Počkal jsem, až obsadí recepci, a
vešel dovnitř. Bez zaváhání jsem prošel halou a zamířil po schodech nahoru. Teprve až když jsem se dostal do patra, zorientoval jsem se a začal hledat správné pokoje.
Podle hotelových průkazek komando obývalo tři apartmá Imperial. Glyhenové společně jedno, upíři každý své. Najít apartmá nebyl problém, šipky na zdech mě přesně navedly. Není nad to vloupávat se do pokojů, jejichž obyvatelé jsou mrtví. Pak se člověk nemusí bát překvapení. Zběžně jsem apartmá prohledal. U glyhenů jsem našel dvě opakovací brokovnice Benelli M4, náboje a několik rezervních zásobníků do pistolí, které měli u sebe. V apartmá u jednoho z upírů jsem na stole objevil složku se svými osobními daty tak přesnými a aktuálními, až jsem tomu nemohl uvěřit. Museli mít přístup do vojenských archivů, a
to do těch nejutajovanějších. A co se stalo v Česku, odhadli dost dobře. Dokonce tam měli poznámku, že jsem byl těžce zraněn, ale že jsem se nějakým způsobem dokázal velmi rychle vyléčit. O mých pomocnicích tam nestálo nic. Alespoň něco.
Pokračoval jsem v prohlídce, ale už jsem našel jen kvalitní italské oblečení a v každém pokoji složitě vyhlížející termosku zapnutou do zásuvky. K otevření bylo nutné zadat kód. A také draze vypadající kufřík s něčím, co připomínalo chirurgické nástroje. Drobné odlišnosti však prozrazovaly, že nejsou určeny k
napravování lidského zdraví, ale právě naopak. Jediné, podle čeho se dalo soudit, odkud přišli, byl dva dny starý účet z restaurace Osteria da Fortunata. Před dvěma dny si jeden z nich užíval dobré jídlo v restauraci někde v Itálii, a teď ležel mrtvý na dně nádrže Stanovnice v Karolínce. To pro něj prostě nebyl dobrý výlet.
Posadil jsem se na postel, z hotelového minibaru si vytáhl vodu a přemýšlel, co z
toho vyplývá pro mě, pro nás.
Původně měli v republice pouze omezené síly a museli si na nás přivolat posily. Pravděpodobně to udělají znovu. A buď zvolí taktiku použití většího kalibru – víc mužů s více zbraněmi, nebo nějakého specialistu, jak odhadovala Agnieszka.
Uvědomoval jsem si, že riskuji. Víc než kdykoliv předtím v životě. A se mnou Agnieszka i Evelyn. Možná bych je měl odstavit na vedlejší kolej, držet je úplně mimo. I při prostém sbírání a prověřování informací na sebe mohly upozornit. Kdybychom stáli proti lidem, bylo by to jiné, ale takhle… Zvažoval jsem to. Jenže, jenže jsem je potřeboval. Sám jsem se nacházel na hrotu v
kontaktu s nepřítelem a neměl jsem čas na nic jiného. Nedokázal jsem se bez nich obejít. Doufal jsem, že toho rozhodnutí nebudu litovat.
Neslyšel jsem jediný krok, ani vrznutí podlahy, pouze cvaknutí elektronikou ovládaného zámku. Hotelový host obývající pokoj byl mrtvý, tedy přicházela návštěva. Zůstal jsem sedět a čekal, až projde chodbičkou až do pokoje. Vlastně projdou, bylo jich víc. A to jsem se snažil vyhnout všem potížím, prostě smůla.
První byl dle vzhledu postadolescent s nagelovanou patkou vyznávající módu sedmdesátých let. Stačil mu pohled a věděl, kdo jsem. Brokovnice ležely na stole přede mnou. Jednu jsem bleskově sebral a vyrazil proti němu. Předpokládal, že vystřelím, a svou rychlost i ultrakrátkou reakční dobu využil k
tomu, aby uhnul z linie střelby. Ale já střílet neplánoval. Alespoň ne hned. Došlo mu to pozdě, dokázal proti hlavni pouze vztáhnout ruce. Dal jsem do bodnutí všechnu svou sílu i hybnost těla, ocel pronikla spojem mezi přímými břišními svaly uspokojivě hluboko. Druhý v pořadí, zavalitý chlápek středních let, vytrhl nešikovně, ale přesto rychleji, než bych to svedl já, pistoli z podpažního pouzdra.
Jenže já se nezastavoval a pažbu brokovnice vraženou do tuhého upírského těla jsem použil jako oporu. Byl to nebezpečně dlouhý kop, ale zasáhl jsem ho nártem chodidla pod bradu a druhou nohou srazil ruku se zbraní stranou. Sípěl úplně stejně jako obyčejný člověk s rozdrcenou průdušnicí.
Třetí byl třicátník v moderně střiženém saku a úzkých kalhotách s
pečlivě vystříhanými proužky vousů na bradě.
Přes své parťáky mě spatřil teprve teď.
„Nemáte šanci,“ oznámil mi.
Nevážil víc než sedmdesát kilo, a to i s tím svým sakem, rána pažbou do spánku ho poslala k zemi úplně stejně jako obyčejného člověka. Ale nezabila ho.
Pozoroval jsem, jak se pomalu zvedá, jeho společníci s probodnutým břichem a rozdrceným krkem pomalu umírali. Na můj vkus až moc hlasitě. Pustil jsem rádio.
„Nemáte šanci,“ zopakoval a prsty si kontroloval zuby.
„Právě jsem zabil vaše přátele a vy jste další na řadě, pokud se nedohodneme,“ pokusil jsem se ho usadit do reálu.
„Ne,“ zavrtěl hlavou. „My jsme upíři, my neumíráme jen tak, oni se zase dají dohromady.“
Pochybovačně jsem stočil pohled za sebe.
Ten s rozdrceným hrtanem už to definitivně vzdal, milovník Elvise stále bojoval. Vypadalo to, že má naději.
„Mudžáhid, upír, zelený baret, všichni jdou zabít. Umím to,“ upozornil jsem ho.
„Tihle byli mnohem mladší než já,“ prozradil mi.
Století sem, století tam. Se svým vkusem si pamatoval maximálně Karla Marxe.
Najednou si přestal osahávat zuby a
vystartoval po mně, varovalo mě jen zapištění podrážky jeho boty. Uhnul jsem a místo krytu nasadil: levá, pravá, levá, zvedák. Boxovat neuměl, ale byl zatraceně rychlý, na tělo jsem se mu pořádně nedostal. Razance mých ran ho zatlačila do defenzivy, pak se vzchopil, ale já šel do klinče. Byl silný, hodně silný. Naštěstí lehká váha. Podařilo se mi chytit jeho předloktí, poklesl jsem v kolenou, dostal tak svoje těžiště pod jeho a pákou za přispění zhoupnutí beder ho vyhodil nahoru. V okamžiku, kdy se mu nohy dostaly výš než hlava, zazmatkoval, ztratil orientaci a povolil stisk. Zlomil jsem mu loket a mrštil ho hlavou proti zemi. Podlaha ukrytá pod kobercem zaduněla, jeho vaz vydržel. Správně měl zůstat ležet, ale on se přesto snažil postavit. Skočil jsem mu na hrudník, okamžik to vypadalo, že ani mých sto třicet kilogramů spolu s veškerou energií, co jsem v sobě měl, nebude stačit. Se zpožděním však jeho žebra povolila, okamžik, kdy ostré konce zlomených žeber penetrovaly plíce, jsem v jeho obličeji přímo viděl. Celý zešedl a
ochabl.
Funěl jsem jako lokomotiva, staré rány se ozvaly. Kromě toho mě pálil obličej. Sáhl jsem si na spánky a na dlani mi zůstala krev. Jeho údery mi sedřely kůži až na maso. Byl lepší, než jsem si myslel, ale stejně mu to nepomohlo.
Sklonil jsem se k němu. Dýchal rychle a mělce, na čele mu rostly krůpěje potu.
„Máte probodnuté plíce,“ prozradil jsem mu. „Každým okamžikem se vám hůř a hůř dýchá.“
Visel na mně očima, ale nedal najevo, že mě slyší. Jazykem si neustále olizoval rty.
„Řekněte mi, pro koho pracujete, a přivedu doktora. V hotelu mají určitě hodně dobře vybavenou lékárničku. Postarám se o vás,“ sliboval jsem. „Přežijete.“
„Jsem upír,“ podařilo se mu zašeptat. „Já neumřu. Narodil jsem se v
roce osmnáct set třicet šest. Seru na vás.“
Zkusil jsem to ještě dvakrát, ale se stejným výsledkem. Umíral, a odmítal si to připustit.
„Proč jste unesli mé lidi?“ zeptal jsem se ho ještě.
Už neodpověděl a jeho oči zesklovatěly.
Kurva.
S nadějí jsem se otočil k ostatním, ale nikdo z nich to nezvládl. Adrenalin ze mě vyprchával a začaly se mi třást ruce. To se mi nikdy dříve nestávalo. Možná to bylo tím, že vědomí, proti komu stojím, mě nutilo bojovat na hranici možností, možná jsem ji dokonce posouval. Dopřál jsem si ještě několik sekund odpočinku a pak se s úsilím dal do práce. Pečlivě jsem je prohledal. Kromě laciných mobilních telefonů bez jediného čísla v seznamu jsem u
nich nenašel nic. Žádné doklady, účtenky, bločky s poznámkami, prostě nic. Ten, kdo je poslal, si dával zatracený pozor na to, aby se mu nikdo nedostal na stopu. Proč? Kvůli mně? To těžko, já kličkoval, unikal, oni mě stíhali. Buď se bál ještě někoho – něčeho jiného, nebo to byl prostě jeho obvyklý způsob práce. Za záclonou se probudila moucha a hlasitě zabzučela.
Jeden z telefonů zazvonil. Typ vyzvánění nastavený už z výroby. Po chvíli čekání jsem hovor přijal.
Z druhé strany se neozýval žádný zvuk, ani sebemenší náznak dechu, zašustění látky. Ale co jsem já věděl, možná staří upíři dýchat nepotřebují.
„Kde jsou mí lidé?“ řekl jsem do ticha. „Propusťte je, nebo zemřete stejně jako vaši muži.“
Neznámý zavěsil. Tolik k mým schopnostem dostat z druhé strany nějaké informace.
Opustil jsem hotel, auto zaparkoval tak, abych měl výhled na vchod, a až do pozdního odpoledne jsem sledoval, zda někdo zajímavý nepřijede. Nepřijel, nebo jsem ho nedokázal odhalit. Vzhledem k tomu, že nedorazila policie, mrtvé zatím neobjevili. Nebylo to ale zcela promarněné odpoledne, z
pošty mi přišla sms zpráva, že přijali zásilku na mé jméno. Nadměrnou zásilku, jak mi v telefonickém rozhovoru neopomněla úřednice několikrát zdůraznit. Zdvořile jsem jí poděkoval za upozornění s tím, že zásilku hned osobně převezmu. Zbraně, zvláště ty výkonné, jsou prostě těžké.
Po šarvátce a následném hlídkování ve voze jsem se cítil rozlámaný, pekelně unavený a otrávený, a nakonec jsem musel vystát na poště třičtvrtěhodinovou frontu. To bylo snad ze všeho nejhorší. Naštěstí to do penzionu trvalo jen půlhodinu jízdy. To jsem dokázal zvládnout. Holky u sebe ještě nebyly.
Osprchoval jsem se, převlékl do poslední sady čistého spodního prádla, navlékl na sebe džíny a chvíli přemýšlel, do čeho se pustit nejdřív. Rozhodl jsem se začít tím těžším a vrhl se do praní svých svršků. Zbraně prověřím později.
Ve chvíli, kdy jsem končil rozvěšování svého mokrého prádla v koupelně, se ozvalo zaklepání na dveře.
Podle způsobu to byla Agnieszka.
„Dále,“ zavolal jsem.
Vstoupit jsem ji neslyšel, zaregistroval jsem jen zacvaknutí zámku, když zavírala.
„Ty pereš?“ zeptala se poněkud zbytečně. „Tipovala bych, že si prostě koupíš další věci.“
„Vždy jsem byl šetrný, a
léta v armádě tenhle zvyk jen posílila,“ vysvětlil jsem.
Prohlížela si mě způsobem, který mě uváděl do rozpaků. Pak jako by si sama něco uvědomila, se začervenala.
Natáhl jsem si na sebe triko.
„Evelyn dorazí do hodiny, už je na cestě. Máme prý objednat jídlo, je hlady bez sebe.“
„Fajn,“ souhlasil jsem. „Zjistila jsi něco?“ zeptal jsem se.
Vzal jsem si bundu a do kapsy vložil revolver. Nechtěl jsem být beze zbraně, a současně jsem nechtěl sedět u večeře oblečený. Položím ji na lavici vedle sebe, a kdyby se něco semlelo, budu doufat, že mi zůstane čas na to, abych se do kapsy dostal. Dvojici dlouhých kufříků, které byly původně v jednom balíku, jsem zasunul ke stěně za postel, aby nebyly na první pohled na očích.
Narovnal jsem se, otočil a zjistil, že mě pozoruje.
Měla na sobě džíny, o poznání společenštější boty, než když jsme spolu klopýtali po horách, i když stále se v
nich dalo vyrazit na procházku do lesa. Sportovní mikinu se stojáčkem rozepnutou na tři knoflíky, pod ní tmavé elastické tričko s výstřihem do V. Byla nalíčená výrazněji, než jsem si dřív všiml, nehty měla nalakované na červeno v odstínu barvy rtěnky. Štíhlá žena sportovního vzhledu.
„Jak moc jsi silná?“ zeptal jsem se na věc, která se mi už nějakou dobu honila hlavou.
„Proč? Máš s tím problém?“
Odpověděla vážně.
„Ne, nemám s tím problém,“ zavrtěl jsem hlavou.
„Opravdu?“
Jako by si mě měřila a sama pro sebe hodnotila.
„Ne. Zachránila jsi mi život. Netuším, jak daleko jsi mě táhla do kopců, ale jsem zatraceně rád, že jsi to dokázala. Měl jsem dnes menší problém, narazil jsem na další z té bandy. Potřeboval bych získat lepší představu, co od nich mohu očekávat.“
„Proberme to dole, mám hlad a žízeň,“ navrhla a otočila se k
odchodu.
Následoval jsem ji. Její džíny byly z těch moderních, co mají v látce elastickou složku. Při chůzi obtahovaly její dlouhé, sportovně tvarované nohy a pevný zadek.
Před vstupem do jídelny se otočila a výraz, se kterým jsem si ji prohlížel, mi ve tváři zůstal o zlomek sekundy déle, než měl.
„Stalo se něco?“ nasadil jsem neutrálně zdvořilý obličej.
„Vlastně to může počkat,“ zavrtěla hlavou s náznakem úsměvu.
Divné.
 

Evelyn dorazila zanedlouho.
V minisukni, kožené bundě a botách s podpatky ostrými a
dlouhými, že by na ně měla mít zbrojní pas.
Dva chlápci u barového pultu, co se po celodenním cyklovýletě občerstvovali pivem, z ní nedokázali spustit oči a jejich konverzace povážlivě zeslábla. I na dekolt by měla mít zbrojní pas. Ten se ale na zbraně hromadného ničení nevydává.
„Nic pořádného jsem nezjistila, celý den jsem jenom telefonovala nebo jezdila od čerta k ďáblu,“ začala naštvaně, jen co se posadila.
Vypadala spíš nervózně než unaveně, ale každý snáší stres jinak.
Zatímco nám číšník servíroval, odmlčeli jsme se.
„Terénní volkswagen žádná stopa?“ nechtělo se mi věřit.
Od toho jsem si sliboval nejvíc.
„Navštívila jsem milion prodejců, projevila vážný zájem s tím, že to auto potřebuji co nejdřív a budu platit v hotovosti. Fakt se snažili, volali do Rakouska i
do Německa. Tyhle auta se prostě nedělají do zásoby, po objednávce musíš nějaký ten týden čekat. Možná i déle.“
Mrzuté.
„Jakou sis vymyslela krycí historku?“
Nesměli jsme vířit vodu víc, než bylo nezbytně nutné.
„Zazobaná panička, která chce udělat manžílkovi, co se chystá na dovolenou do divočiny, velkou, ale opravdu velkou radost,“ našpulila přitom rty a nasadila upřímný výraz.
Věřil jsem, že se všichni muži, s nimiž dnes mluvila, opravdu snažili.
„Já mám zatím odkaz na jednu firmu přímo z Frenštátu. Zajišťují transport nestandardních zásilek a podle registru motorových vozidel mají pět tranzitů a dvě nákladní tatry. Ale tipuju, že je to jen zástěrka, ve skutečnosti budou vydělávat peníze na něčem jiném,“ doplnila Agnieszka.
Pak jsem je seznámil já se svou neúspěšnou misí.
„Včera čtyři chlapy, dnes tři,“ zavrtěla hlavou Evelyn. „Ses zbláznil! S takovou na nás vyrukují s celou armádou!“
„Jinak to nešlo,“ bránil jsem se. „Snažil jsem se najít nějakou stopu, co by nás zavedla až k
nim, ale…“ zavrtěl jsem hlavou.
Byli opatrní, snažili se zanechat minimum stop. To znamenalo, že je také umí dobře číst. O mně věděli první i poslední.
„Zítra se přesuneme každý jinam a nebudeme se dál osobně stýkat. Mají na mě složku, musíme zabránit tomu, aby se přes mě dostali k vám,“ řekl jsem.
Evelyn chvíli pozorovala sousto, které se právě chystala sníst. Už jsem si myslel, že bude protestovat, nakonec ale jen přikývla.
„Ano, to asi bude rozumné.“
Agnieszka pokrčila rameny.
„Pokud myslíš, že je to nutné.“
Bylo. Agnieszka koupila telefony, jak jsem po ní chtěl. Vysvětlil jsem jim, jak je budeme používat. Každý jsme měli pět nových telefonních čísel. Jedno z nich bylo určeno pro případ, kdyby někdo z nás padl do zajetí a byl nucen kontaktovat ostatní. Pak jsem je zahrnul množstvím úkolů souvisejících s hledáním stop. Chtěl jsem po nich, aby prověřily všechno. Od majetkových převodů v
katastru obce Frenštát pod Radhoštěm za poslední tři roky po rešerši změn úředníků ve státní správě a na policejním oddělení ve stejném období. Chtěl jsem tak zjistit, kdy se tady naši tajemní nepřátelé objevili. A co vlastně jsou zač.
„A co budeš dělat ty?“ zeptala se Evelyn.
„Budu na hrotu, prověřím každou stopu, kterou objevíte,“ řekl jsem.
Čekal jsem kousavou poznámku, že tu horší práci odedřou ony, ale Evelyn mlčela.
„A buďte hlavně opatrné. Pokud získáte pocit, že vás někdo sleduje, pošlete zprávu a udržujte se v pohybu, dokud nedorazím.“
Vzpomněl jsem si na kazetu s mučícími nástroji. O té jsem se jim nezmínil. Ale měl bych.
Napravil jsem to.
„To je fakt skvělý,“ skoro vybuchla Evelyn, ale pak se uklidnila.
Agnieszku to nepřekvapilo, možná něco podobného očekávala.
Naše talíře už byly prázdné, rozhodl jsem se pro další chod. Už nehrozilo, že tím na sebe upozorním, zítra jsme odjížděli. Evelyn si kromě jídla objednala dvojitou whisky a obrátila ji do sebe, jakmile ji číšník před ni postavil.
„Tebe ani tohle neodradí, že,“ víc zkonstatovala Evelyn, než že by se zeptala.
„Jsou to naši lidé, naše krev, musíme jim pomoct,“ odpověděl jsem prostě.
„Ale ty,“ obrátil jsem se na Agnieszku, „ty by sis to měla pořádně rozmyslet. Každým dnem jsme v
tom hlouběji a hlouběji a může přijít okamžik, kdy nebude možné vrátit se na hladinu.“
„O tom už jsme se bavili,“ odbyla mě.
Ulevilo se mi. Jakou odpověď jsem si přál slyšet? To byla otázka.
Přinesli nám další chod večeře, nějakou dobu jsme jedli mlčky.
„Nic dalšího nemám, a vy?“ řekl jsem s posledním soustem.
Obě jen zavrtěly hlavou.
Odpolední únava rozptýlená sprchou se vrátila. Cítil jsem se pod psa, potřeboval jsem si odpočinout. Do kontroly zásilky se mi ani za mák nechtělo. I když to jsem mohl klidně nechat na ráno.
„Ráno všechno ještě jednou probereme u snídaně a pak se rozdělíme,“ ukončil jsem večeři a zvedl se k
odchodu.
Náš poslední společný večer se odehrál v tíživější atmosféře, než jsem si přál, a mohl jsem za to já.
„Nedáš si se mnou panáka?“ pozvala mě Evelyn a točila v prstech prázdnou skleničkou.
Vteřinu jsem to zvažoval. Aniž by cokoliv udělala, její rty byly výraznější a lesklejší než před okamžikem, dekolt ještě plnější a křivky těla smyslnější.
„Ne, díky. Není mi dobře,“ odpověděl jsem.
„Škoda,“ pokrčila rameny, „bůh ví, kdy se zase uvidíme.“
Pokud se někdy uvidíme, napadlo mě, ale to jsem si nechal pro sebe.
Popřál jsem jim oběma dobrou noc a při odchodu jsem v odraze v
prosklených dveřích viděl Evelyn zvednout se k výčepnímu pultu. Asi na toho panáka opravdu měla chuť. Na okamžik jsem zalitoval, že jsem odmítl, současně jsem však cítil úlevu.
Dobelhal jsem se do pokoje a chvíli jen tak zíral do zdi. Přestával jsem věřit, že můžeme uspět, že můžeme přežít. To bylo jen únavou, muselo to být jen únavou. Nemohl jsem to vzdát.
Místo abych se svezl do postele, vytáhl jsem zpod ní přepravní schránky a otevřel je.
Obsahovaly jednu zbraň rozdělenou na více částí. Byla to jihoafrická těžká odstřelovačská puška určená na ničení lehce obrněné techniky a občas i k zabíjení lidí. Pokud se nacházeli opravdu daleko. DENEL 14.5 na náboje ráže 14.5x114 mm. Vyrábí se ještě v ráži 20 mm, ale náboj 14.5x114 mm vychází z ruského protitankového náboje používaného už v druhé světové válce. Pokud by mi munice došla, měl jsem pocit, že náboje ruské ráže bych v
Čechách sehnal snadněji než druhou variantu. Samotná puška váží třicet čtyři kilogramů a k její obsluze jsou určeni dva muži. Já si musel vystačit sám. V sametových poutkách se mosazně leskly dlouhé kužely střel. Průbojné, průbojně tříštivé a explozivní, třikrát šest kusů. Potěžkal jsem průbojný. Pět takových projektilů vážilo kilogram. Na vzdálenost půl kilometru jsem s nimi byl schopen prorazit padesát milimetrů silný pancíř z té nejlepší oceli. Tohle by mělo stačit na každého upíra, alespoň jsem doufal. A věřil. Víra tvá tě uzdravila.
Zkontroloval jsem úsťovou brzdu. Zbraň nebyla určena ke střelbě ze stoje, ale pokud už bych to musel zkusit, chtěl jsem, aby všechno fungovalo, jak má, a zpětný ráz mi nerozdrtil rameno.
Složená měřila na délku víc než dva metry a zabrala celý gauč. V
dalších vypolstrovaných prohlubních se schovávala vojenská elektronika a výstroj dle mého výběru. Všechno vypadalo v pořádku.
Tiché zaklepání.
Sundal jsem pušku a položil ji za postel, revolver položil pod polštář s pažbou centimetry od mých prstů.
Zbytečná opatrnost vůči někomu, kdo klepe.
„Vstupte.“
Objevila se Agnieszka.
„Mohu dál?“
„Určitě.“
Přes ruku měla přehozenou plátěnou tašku. Posunul jsem jediné křeslo tak, aby si do něj mohla sednout, přitom jsem musel odsunout krabici s nástroji na čištění zbraní a blok se svými poznámkami.
„Na něco ses chtěl zeptat, a nestihls to,“ připomněla mi.
Její síla, uvědomil jsem si. Nebo spíš síla upírů.
„Dáš si něco k
pití? Mám vodu a jamesona,“ seznámil jsem ji s bohatou nabídkou svého baru.
Sáhl jsem po láhvi a pro skleničky, a otočil se zpět k ní. Podávala mi láhev vína.
„Otvírák by tu měl být, nebo si prostě poraď jinak. Whisky je na mě silná.“
Poradil jsem si. Nalil jsem nám. Ve vínech se nevyznám, ale tohle mělo sytě rubínovou barvu a hezky vonělo. A kupodivu i dobře chutnalo, i když jameson to nebyl.
Pila opatrně, aby nezanechala otisk rtěnky na skleničce, dokonale úspěšná ale nebyla. Napadlo mě, jaké to je, když pije krev, ne z
úhledného plastikového balíčku, ale z člověka. Muselo v tom být něco víc, jídlo je jedna z lidských vášní. Jaké asi mají upíři?
„Vypadáš hodně zamyšleně,“ poznamenala.
„Dobré víno,“ řekl jsem, „červené.“
Koutky úst jí vystřelily vzhůru.
„Jsi znalec,“ ocenila.
Napila se znovu, půlka jejího vína byla pryč.
Vzal jsem jí sklenku, odložil ji na stůl, prsty ji pohladil po tváři a pak ji opatrně políbil. Chutnala po víně. Její vůně ale byla mnohem lepší.
Polibek mi vrátila, také opatrně. Jako někdo, kdo takovou věc už hodně dlouho nedělal. Stejně jako já.
Položil jsem jí ruku na bok a stoupal s ní vzhůru, až jsem pod zápěstím ucítil oblinu jejího ňadra. Už jsem se při líbání nedržel příliš zpátky, vlastně jsem se vůbec nedržel zpátky.
„Nebývá zvykem, než gentleman začne takhle vášnivě líbat dámu, aby spolu alespoň nějakou dobu krátce konverzovali?“ řekla udýchaně, poté co jsme se od sebe odtrhli.
Částečně, pořád jsem cítil horko jejího těla.
„Nejsem gentleman a v konverzaci nejsem vůbec dobrý,“ odpověděl jsem.
„V líbání se to dá,“ ujistila mě.
Z
trička jsem ji svlékl snadno, pod ním měla jednoduchou bílou podprsenku, se kterou mi naštěstí pomohla. Vyšel jsem ze cviku.
„Teď budeš muset spolupracovat víc,“ vyzval jsem ji po zjištění, jak těsně jí kalhoty padnou.
S kalhotkami jsem si už poradil snadno. Když mi o něco jde, nejsou překážky, které by mě zastavily.
O hodně později seděla opřená zády o mou hruď se sklenkou vína v ruce, já si vystačil s jamesonem.
Únava i pocit zmaru byly ty tam.
„Takže víno ti nechutná?“
„Už nemusím předstírat, že jsem kulturní člověk, dosáhl jsem svého,“ objasnil jsem mužský přístup k věci.
Začala se smát, až hrozilo, že víno vylije.
„Budeme platit extra náklady za zničené ložní prádlo,“ upozornil jsem ji.
Teď už se smích snažila dusit, ale moc se jí to nedařilo, a polila se.
Napadlo mě, že musím zjistit, zda je tento způsob servírování vína lepší než ze rtů.
Byl.
„Víš, že jsi docela vtipný?“ řekla potom.
„Nevím,“ přiznal jsem.
Znovu jsme leželi, ale tentokrát už pod přikrývkou, protože se stárnoucí nocí se v
pokoji ochladilo.
„Tvůj klan, tvůj bývalý klan, jak ses s nimi vlastně dostala do kontaktu?“ zeptal jsem se.
„Kontaktovali mě sami, poprvé v roce padesát šest. Neměla jsem zájem. Že se bez nich asi neobejdu, mi došlo až o devět let později, když,“ cítil jsem, jak hledá vhodná slova, dlaň přitom položila na mou ruku.
„…když už jsem si uvědomovala, že jsem příliš jiná na to, abych mohla pokračovat v životě, jaký vedu.“
Čekal jsem, zda bude pokračovat.
„Za dvacet let jsem nezestárla a můj muž začal být podezřívavý, vycítil, že se mnou není něco v pořádku. Snažila jsem se mu něco naznačit, zkusit ho zasvětit do toho, co jsem zač, ale… prostě to nešlo, nepřijal by to. Vlastně odmítal, abych mu cokoliv řekla. Opustila jsem ho o tři roky později, a to už se mě skoro bál. Myslím, že se mu ulevilo. Měla jsem ho ráda, než se to zvrtlo. Život, jaký jsem vedla, jsem měla ráda. Učila jsem ve škole, tančila. Bohužel to trvalo příliš krátce.“
Posunula se a
její vlasy mě zašimraly pod bradou. Posunul jsem ruce, abych se jí dotýkal celou délkou paže.
„Potřebovala jsem pomoc. Novou identitu, peníze. To mi poskytl klan. A také jsem potřebovala lidi kolem sebe, společnost. Ale naprostá většina upírů je hodně jiná než lidé. Ve spoustě z nich nezbude nic lidského, skutečný život; touží jen po postupu v klanové hierarchii, po výhodách z toho vyplývajících, po moci.“
„To není zase tak odlišné od lidí.“
„Ty neusiluješ o moc, o výhody.“
To byla pravda.
„Snažila jsem se zapadnout, ale nějak to neklaplo.“
Pak se na nějakou dobu odmlčela.
„Děti jste neměli?“ zeptal jsem se.
„Ne. Myslím si, že to proto, že jsem upír. Nikdy jsem neslyšela o upírce, která by měla děti.“
„Šéf trojice, kterého jsem zabil, mi řekl, že nemůže umřít, že se narodil v roce osmnáct set třicet šest. Byl rychlý, vydržel hodně, ale,“ uvažoval jsem, jak to popsat, „nebylo ho tak těžké porazit.“
Promítl jsem si souboj. Využil jsem, co jsem o
nich věděl, a podal výkon na hranici, nebo kousek za hranicí svých schopností. Zřejmě mě k tomu motivovalo vědomí, proti komu stojím.
„Hodně z nás je pohodlných,“ uvažovala Agnieszka nahlas. „Spoléháme na to, že jsme silnější a rychlejší než lidé. Většinou to stačí. Ale někdy se stane, že někdo z nás upírů doplatí na setkání s obyčejným člověkem.“
Všiml jsem si, že když mluví o upírech, používá výraz nás, pokud o klanu, ke kterému patřila, oni.
„Ale nikdy jsem neslyšela, že by v souboji s
člověkem zahynul upír starší půl druhého století. Takhle staří upíři jsou z lidského hlediska velmi odolní. Přežijí obvyklá smrtelná zranění. Průstřely, probodnutí… pokud mají čas a klid se z toho vzpamatovat.“
„Nejsem tak docela normální člověk,“ připomněl jsem. „Zvládnu víc než lidé. Myslel jsem si, že právě teď ti to už je jasné!“ pohladil jsem ji po stehně a nechal ruku v jejím klíně.
„Zaměňuješ kvantitu za kvalitu,“ plácla mě a spokojeně se zavrtěla.
„A co ten, se kterým jsme se potkali pod Červeným kamenem?“
„Myslíš tu partu z dodávky?“ zeptala se.
„Ano.“
„To byl už starý upír. Tři sta, čtyři sta let, možná i víc. S
věkem se vliv parazitické struktury na lidské tělo u jednotlivců víc liší. Někteří jsou rychlejší, jiní zase odolnější, někdo má výrazně lepší schopnosti regenerace než ostatní. Snažila jsem se v tom vysledovat nějakou zákonitost, ale nepodařilo se mi to. Měla jsem příliš málo informací. Stála jsem prostě příliš nízko.“
„A jak jsi v klanu vlastně sloužila?“
Kladl jsem samé osobní otázky, ale nenutil jsem ji odpovídat. Spíš mi připadalo, že jí to činí potěšení.
„Zprostředkovávala jsem spojení s vnějším světem. Starší upíři mají velmi často problém pochopit zákonitosti našeho času a pověřují touto činností ty mladší. Mně to nikdy nedělalo problém a dostávala jsem na starosti záležitosti, které bylo nutno vyřešit přísně legálně, aby to nevzbudilo žádné podezření.“
Přemýšlel jsem, co z toho vyplývá pro klanovou organizaci a
co pro mě. Jak toho využít v boji.
„A co ty? Co vaše společná minulost s Evelyn?“ vrátila mě z války zpět.
Nechtělo se mi o tom mluvit, ale sama mi toho prozradila tolik, že jsem nechtěl mlčet.
„Byli jsme milenci a smečka našemu vztahu hodně přála, protože málokdy se podaří, aby se dali dohromady dva našinci. Pak jsme se ale rozešli a já se vydal do světa.“
„Důvod?“
O tom se mi chtělo mluvit ještě méně, chtěl jsem neochotně zamručet, ale vyšlo z toho nefalšované vlčí zavrčení.
Otočila se a
povytáhla výš, aby mi viděla do očí.
„Fakt vlkodlak, ještě chci vidět tu proměnu!“
Jen jsem nad ní zavrtěl hlavou.
„V běžném životě jsi mi připadala taková racionální, klidná, ale v posteli…“
Kousla mě do ucha.
„Dobrá, dobrá, nic jsem neřekl,“ dal jsem zpátečku.
Rozesmála se, ale zpátky se už neotočila, čekala na odpověď.
„Řekněme, že můj a Evelynin přístup k sexuálnímu životu se ukázaly jako neslučitelné.“
„To zní dost stroze a učeně, ale stačí mi to,“ přikývla.
Fajn, tohle bylo za mnou. O některých věcech prostě mluvím nerad.
„Co vás spolehlivě zabije? Co je jistá smrt?“ změnil jsem téma.
Pokud jí to vadilo, nedala to najevo sebemenším hnutím. Prostě se na mě položila, jako bych byl polštářem a peřinou současně. Napůl jsem čekal, že usne.
„Stětí, stětí je vždy spolehlivé,“ ozvala se překvapivě po delší odmlce. „Stejně tak přerušení páteře, ale nejsnadnější je to u krčních obratlů, takže stětí.“
„S
mečem moc zkušeností nemám,“ poukázal jsem.
„Pak masivní poranění. Uťatá ruka, noha, sek od kyčlí až po rameno, který otevře břišní dutinu a hrudní koš. Prostě velké rozsáhlé zranění, jehož vliv na organismus není schopný parazit nejprve neutralizovat a postupně eliminovat.“
„Vypadáš, že se v tom vyznáš,“ podotkl jsem.
„Učila jsem biologii a později jsem byla poslána na univerzitu.“
„Klanem?“
„Ano, chtěli ze mě mít loajálního doktora. Snažila jsem se, ale bohužel to nevyšlo. Byla jsem prostě moc zvědavá.“
Počkal jsem, zda bude chtít vzpomínat dál, ale odmlčela se.
„A co všechno jsi zjistila?“
„Viděla jsem upíry, kteří přežili čistý průstřel srdce malou ráží. A neměli ještě ani dvě století. Upadli do jakéhosi transu chránícího mozek před poškozením do doby, než parazit srdce zase opravil.“
To znělo neuvěřitelně.
„Ty myslíš, že ten parazit má vlastní inteligenci?“ nadhodil jsem.
„Ne. I neuronovou síť s třicet šesti uzlinami můžeš naučit spoustu věcí,“ oponovala přesvědčeně. „Je to prostě instinkt, instinkt přežití parazita.“
To se mi nechtělo věřit.
„Jsou paraziti, kteří ovlivní nervový systém hostitele, aby napomohli vlastnímu přežití. Motolice Dicrocoelium dendriticum se potřebuje v
rámci svého životního cyklu přemístit z těla mravence do zažívacího traktu přežvýkavců.“
„No, krávy mravence obvykle nejedí,“ zareagoval jsem.
Zaujalo mě to.
„Přesně tak, ale spíš jde o ovce,“ upřesnila. „Motolice to asi ví taky. Proto se naklonuje, pár z těch klonů infikuje nervové uzliny mravence; mravenec nemá moc velký mozek,“ podívala se na mě, zda ji sleduji.
„Jasně,“ přikývl jsem.
„A pak nějakým způsobem zařídí, že se mravenec vyšplhá na nejvyšší stéblo trávy v okolí, zakousne se do něj a visí tam do té doby, než ho slunce vysuší nebo ho sežere ovce.“
„Nebo kráva,“ nenechal jsem se zviklat.
„Nebo kráva,“ podívala se na mě a kousla mě.
V první chvíli jsem si myslel, že to jenom naznačila jako předtím, ale pak jsem si uvědomil, že mě to opravdu štíplo.
„Ty jsi mě skutečně kousla!“ ohradil jsem se.
„Jsem upír, zapomněl jsi?“
„Panebože!“
„Vlkodlak by neměl brát jméno boží nadarmo!“ smála se, až se třásla.
Nemohl jsem si pomoci, ale musel jsem se usmívat s ní.
„Ale člověk není mravenec, člověk nemá pár nervových uzlin, má mozek s
miliardami nervových buněk,“ řekl jsem, když jsme se uklidnili.
„Toxoplasmosa gondii je prvok. Aby přežila, potřebuje se dostat z nervového systému hlodavců, například myší, do organismu kočkovité šelmy. Tam vytváří další stadia, cysty v mozku, ve svalech. Aby se dokázala přesunout, ovlivňuje mozky myší způsobem, že víc riskují. Riskují a potom je sežerou kočky. Jenomže úplně stejně tenhle hloupý prvok dokáže ovlivnit naši vlastní psychiku. Lidé nakažení toxoplasmózou víc riskují a mají měřitelně pomalejší reflexy.“
„Takže by je mohly snadněji sníst velké kočky?“ zeptal jsem se.
„No, možná kdysi,“ zavrtěla hlavou. „Dnes je spíš přejedou auta.“
Nepředpokládal jsem, že auto bude mým konečným problémem.
„A tenhle tvor, tenhle parazit, je mnohem složitější než nějaký prvek. Může mít i odpovídajícím způsobem složitější chování.“
„Jehož cílem je co?“ pokusil jsem se ji povzbudit v úvahách dál.
Vypadalo to, že o celé věci dost přemýšlela.
„Přežít.“
„Co pro parazita znamená přežít?“
Nebylo mi to úplně jasné.
„Začít nový životní cyklus, vrátit se ve větším počtu jedinců prvotního stádia na počátek hostitelského řetězce.“
„A
co by to mohlo znamenat pro vás, pro upíry?“
„V závěrečném stádiu by se z těch nejstarších mohly uvolňovat výtrusy, spory, vajíčka… ale nic takového jsem nikdy nepozorovala ani jsem o tom nic nečetla, neslyšela. Asi je to celé nesmysl,“ přímo jsem slyšel, jak při řeči usíná.
Sklouzla stranou, přitulila se a pak už se ozývalo jen tiché, pravidelné oddechování. Napočítal jsem dvanáct nádechů za minutu. Dobře trénovaní sportovci mají v klidovém režimu čtrnáct. Zlehka jsem nahmatal tep na krkavici. Ani se nepohnula, jen něco ze snu zamumlala.
Třicet osm. Výrazně nižší, než je normál. A to jí bylo zhruba století. Jednu ruku jsem jí položil do úžlabiny boku, druhou si dal pod hlavu a zavřel oči. Kolik mám klidový tep já? S tou myšlenkou jsem se propadl do snů.
 




Ráno jsem se vzbudil první. Hladem. V pokoji byla zima, ramena mě chladila, Agnieszce zpod přikrývky vyčnívaly jen vlasy na temeni hlavy. Vyklouzl jsem z
postele a tiše se oblékl. Přitom jsem zjistil, že mě při milování poznamenala zuby i nehty. Vůbec jsem si nepamatoval při jaké příležitosti, ale nevadilo mi to. Nejraději bych ji probudil a všechno zopakoval. Na to bohužel nebyl ten správný čas.
Navlékl jsem na sebe i bundu, v jejíž kapse zůstal revolver, a odešel dolů do jídelny. Sedmá ještě neodbila, ale kuchařka se už činila, a když mě spatřila, postavila na stůl dvě konvice, jednu s kávou, druhou s čajem, a
za moment přinesla tác s nakrájeným chlebem, škvarkovým sádlem, talířek se slaninou a mističku s marmeládou.
To bylo víc, než jsem čekal, poděkoval jsem a pustil se do jídla.
„Vidím, že máš hlad, po sexu jsi měl vždycky hlad.“
Evelyn také vstávala brzy, dovnitř přišla z venku a přinesla s sebou závan studeného vzduchu.
Sedla si ke stolu a začala se cpát stejně jako já.
„Ty taky,“ odpověděl jsem stručně.
Její včerejší vyzývavé oblečení bylo pryč, nahradila ho střídmá praktičnost a nenápadnost. Nenápadnost do jisté míry – výstřih a
dlouhé blond vlasy si zapamatuje každý muž, kterého dnes potká.
„Jaká byla? Cítím na tobě její pach.“
„To není tvoje věc. Ty ses osprchovala. Před chvílí.“
Nestálo mi za to namáhat víc čich.
„Proč?“ podívala se na mě nevraživě. „Proč ona, a ne já?“
„Potřebujeme ji. Potřebujeme její pomoc,“ odpověděl jsem.
Nevěděl jsem, proč jsem si vybral právě takovou odpověď, ale zpětně jsem si uvědomil, že to byla dobrá volba.
„Vybízel jsi ji k odchodu,“ poukázala s o poznání lepší náladou.
Pořádně jsem si kousl chleba se štědrou porcí škvarkové pomazánky. Byla fantastická. A bylo jí hodně.
Dlouhého sousta jsem využil k rozmyšlení.
„Potřebujeme, aby nám doopravdy pomáhala. Až do konce. Nesmí se sesypat někde uprostřed, nesmí nás nechat na holičkách.“
Evelyn se dala do jídla s viditelně větší chutí.
„Ty jsi ale pěknej mizera, na tohle bych tě netipovala.“
Já sebe také ne.
Agnieszka se objevila vzápětí.
„Dobré ráno,“ pozdravila neutrálně, posadila se ke stolu vedle Evelyn a nalila si kávu.
Mrzelo mě, že jsem nedostal polibek na přivítanou, ale na druhou stranu to vlastně bylo lepší.
U druhého kola snídaně jsem zopakoval naše úlohy i
způsoby, jak budeme navazovat spojení. Donutil jsem je to obě přeříkat, i když se netvářily nijak nadšeně. Bylo to ale nutné, rutina a opakování jsou to, co ve stresových situacích pomáhá.
Evelyn najednou nasadila nepřístupnou odrazující grimasu. Stočil jsem pohled, do jídelny právě vešel jeden ze včerejších cyklistů a evidentně se chystal zamířit k nám. Její výraz ho ale odradil.
Vrátil jsem se k plánování.
Po chvíli se Evelyn znovu zatvářila tak divně. Udělal jsem pauzu, protože jsem věděl, že neposlouchá. Stačil pohled ke dveřím. Druhý ze včerejších cyklistů. Aha.
Před devátou jsme dopili třetí kávu a skončili s probíráním všech detailů.
„Znovu se uvidíme, až bude po všem,“ skončil jsem. „Vy teď odjedete každá za svým cílem, vyrovnám účty a zmizím jako poslední.“
„Odkdy jsi takový haur?“ popíchla mě Evelyn.
V
mládí jsem musel šetřit každou korunu a ona si to pamatovala.
„Získal jsem v poslední době pár peněženek, které už nikdo nebude potřebovat,“ vysvětlil jsem.
„Ach táák,“ pořád měla ještě dobrou náladu.
„Slyšela tě,“ prohodila, když kolem mě procházela ven.
Trhlo to se mnou, ale jinak jsem neudělal nic. Nebylo co.
Za moment jsem slyšel startovat auta. Úplně jiná, než jsme měli původně, dohoda s chovatelem ovcí dopadla na výbornou.
Zaplatil jsem za ubytování i za stravu, nechal dvě stě navíc a šel se sbalit. Než jsem pušku odnesl do auta, vyzkoušel jsem, zda suché zipy spojující dva batohy v jeden fungují. Fungovaly, ale nést na zádech pětatřicet kilogramů oceli nebylo ani s ergonomickými popruhy vůbec snadné.
 

Na základě informací od Agnieszky jsem chtěl prověřit přepravní firmu sídlící na periferii Frenštátu. Pustit se do toho ve dne neslo jisté riziko. Chlapi mého vzrůstu mají prostě omezené možnosti,
jak splynout s davem. Ale bylo to na periferii, ne v
centru. Rozhodl jsem se nejprve omrknout situaci a po setmění, pokud se mi půda nebude zdát příliš horoucí, všechno zkontrolovat.
Cestou do města jsem se zastavil v restauraci hned u cesty. Ne protože bych měl takový hlad, ale protože inzerovali
Free wi-fi.
Potřeboval jsem zkontrolovat své emailové schránky. Mohandás Bagh, upír, kterému jsem kdysi dávno zachránil život, dosud neodpověděl na můj dotaz. Možná nic nezjistil, ale věřil jsem, že mi určitě odpoví.
A nespletl jsem se. V schránce jsem našel stručnou odpověď. „Restauraci Osteria da Fortunata vlastní klan Giuscardovců, jeho velmistrem je Robert Giuscard. Založil několik mafiánských rodin a některé má stále pod palcem. Pochází ze Sicílie. Víc jsem nezjistil. Pokud jsi ho naštval, přeji mnoho štěstí.“
Bagh se ústně i písemně za všech okolností vyjadřoval extrémně zdvořile. Naštval – tady měl použít mnohem ostřejší výraz.
Kvůli bezpečnosti, aby mě tak snadno neobjevili, kdyby mě dokázali na internetu vystopovat, jsem se odlogoval a
jel k další restauraci. Tam free wi-fi neměli, ale u třetí v pořadí se na mě usmálo štěstí. Uvědomil jsem si, že v zemi, kde je spousta hostinců, hospod a restaurací, se žije dobře. V Afghánistánu, Angole ani jiných zemích, které jsem pracovně navštívil, hospody neměli. Zpátky k tomu
důležitému.
Giuscard pocházel ze Sicílie a Bagh nemluvil o
žádném dalším známém místě jeho pobytu. V souvislosti s tím, co mi Agnieszka o upírech prozradila, tam možná pořád žije. A nebylo pravděpodobné, že by Sicílii zbytečně opouštěl. Ani kvůli mně. A také jako starý upír nedůvěřuje moderním komunikačním prostředkům. Zvláště v otázkách tak ožehavých, jako je nájemná vražda. To znamenalo, že pokud na mou likvidaci najal externího specialistu, musel za ním ten člověk, vlastně upír, dorazit na Sicílii. Zakázka spěchala. Pokud nebyl zabiják extrémně opatrný, a on neměl důvod, proč by měl v téhle fází být, odletěl ze Sicílie rovnou do Prahy. Jenomže jak bych se já mohl dozvědět, kdo ze Sicílie v posledních pěti dnech přiletěl do Prahy? Na Sicílii byla dvě letiště, jedno v
Catanii a jedno v Palermu. Zjistit, že přímá linka do Prahy létá jedině z Palerma, mi trvalo okamžik. Jenomže už jsem netušil, jak zjistit, kdo všechno přiletěl v posledních pár dnech. Přišlo mi to tak důležité, že jsem zavolal Evelyn, zda nemá nějaké možnosti. Řekla mi, že něco zkusí, ale moc si od toho neslibuje. Pro jistotu jsem kontaktoval i Agnieszku, i když pocházela odjinud. Ticho na druhé straně sluchátka mi připadalo nepříjemné, ale vyslechla mě do konce.
„Zkusím, zda se to dá nějak zjistit.“
„Díky.“
Přesunul jsem se k adrese speditérské firmy a až do večera se nudil v
autě a sledoval, co se děje. Moc toho nebylo. Za celý den vyjely z dvora obehnaného oprýskanou betonovou zdí dvě dodávky. Mercedes a ford, první s nízkoprofilovými pneumatikami, jako by vůz nejčastěji jezdil po německých autostrádách, druhý na malých čtrnáctipalcových pneumatikách pro příměstskou dopravu. Ani jeden neměl firemní barvy.
Konečně se setmělo a mohl jsem se jít vyčůrat bez rizika, že mě někdo uvidí, pozná a předá informaci dál.
Zdravotní procházku jsem využil k tomu, abych se protáhl. A vzhledem k tomu, že v
okolí právě nikdo nebyl, rozhodl jsem se do auta už nevracet. Zeď nebyla až tak vysoká a pár vydrolených míst poskytovalo slušnou oporu pro prsty a špičky nohou. Za chvíli jsem byl nahoře.
Uvnitř překvapivě vládla větší tma než v okolí. Žádné úsporné zářivky, žádné blikání bezpečnostních systémů v autech, která tady musela být zaparkovaná. To způsobilo mou nedůvěru a nechuť pustit se dolů do tmy jen tak naslepo. Sáhl jsem do kapsy a vytáhl malý noktovizor. Špičková pasivní optoelektronika, jejíž pouhé vlastnictví civilistou bylo trestným činem, mi rázem vykreslila parkovací plochu jako na dlani. Auta tam skutečně stála, jak jsem předpokládal, a mezi nimi se procházely tři tmavé stíny. Psi. Zvenku jsem o nich neměl ani tušení. Neštěkali. Změnil jsem operační mód přístroje a přepnul na termovizi. Psy jsem teď viděl jako světlé stíny se zvýrazněnými obličejovými partiemi. Vrátil jsem se k
nočnímu vidění a soustředil se na dveře ve stěně uzavírající zadní část traktu. Vedly do budovy postavené ze stejně hrubého betonu jako zeď, na které jsem stál.
Seskočil jsem dolů, podrážky jen trochu hlasitěji pleskly a látka zašustila. Noktovizor jsem stále držel v ruce. Psi okamžitě vyrazili ke mně. Tiše. Nebyli to psi, nebo přesněji – měli v sobě značnou porci neředěné vlčí krve. Proto byli tak tiší. A právě proto, sotva ke mně přiběhli, se zase uctivě stáhli. Cítili ze mě něco, čeho se báli, co respektovali. Nikdy jsem nad tím moc nepřemýšlel, protože mě to jistým způsobem děsilo. Raději jsem se považoval za člověka.
Doprovázen tančícími polovlky jsem došel až ke dveřím. Nechtělo se mi použít noktovizor, zužoval zorné pole, raději jsem si dveře osahal. Pod zbytky barvy jsem rozeznával šupinky rzi, kov na omak studil, ale vlhkost jsem necítil. Staré, špatně udržované dveře. Ale zámek, ten byl něco úplně jiného. Hladký, dokonale opracovaný povrch, produkt moderní technologie. Sáhl jsem pro další přípravek. I jeho vlastnictví bylo ve většině států Evropy trestným činem. Říkalo se mu prostě – paklíč. Nafasovat ho z vojenských skladů bylo obtížnější než dostat papír na raketu Stinger. Umístil jsem ho na klíčovou dírku a posouval ho tak dlouho, dokud sotva slyšitelné pípnutí neoznámilo, že je čočka laseru na správném místě. Ocel zámku byla magnetická, mohl jsem přistroj bez dalšího nastavování pustit. Zjistit typ zámku a klíče, který do něj patří, trvalo patnáct sekund. Bylo to číslo sto sedmdesát dva. Měl jsem s
sebou celkem dvacet polotovarů klíčů. Zasunul jsem číslo dvanáct do otvoru v zadní straně paklíče, počkal na další signál přístroje a potom vší silou stiskl tlačítko s dlouhým zdvihem. Tím jsem dodal vnitřnímu mechanismu energii a ten z polotovaru číslo dvanáct vystřihl klíč číslo sto sedmdesát dva. S pouze elektronickým zámkem by to bylo mnohem jednodušší, bez nutnosti opracovávat materiál.
A byl jsem uvnitř.
Po zavření dveří už ani optoelektronika čtvrté generace neměla dost fotonů na to, aby zobrazila okolí. Musel jsem si přisvítit infra reflektorem. Pak to šlo.
Prošel jsem strohou chodbou zdobenou jen lahvemi od piva pořádkumilovně vystavěnými podél stěn. Bylo tu teplo. Na skladiště, garáž, nebo co to tady bylo, až příliš velké.
Za dalšími dveřmi už jsem noktovizor nepotřeboval. Na prales zdravě zelených rostlin marihuany tam svítil bezpočet lamp zavěšených pod stropem na drátěné konstrukci. Tak tady jsem se ocitl omylem, tenhle byznys by upíři v bezprostředním okolí své základny neprovozovali. Falešná stopa.
Teď se jen potichu stáhnout a jít spát.
Za zelenou clonou se rozzářil obdélník, to do pěstírny vstoupil někdo další, současně jsem zaregistroval změnu v
proudění vzduchu. Otevřely se i dveře, kterými jsem vstoupil já. Ústupové cesty nezbyly.
Tasil jsem Smith & Wessona i Nitro Express speciál. Obě těžké zbraně jsem držel ve volně svěšených rukou, jejich hmotnost mě uklidňovala a odněkud jsem čerpal jistotu, že je dokážu použít rychle. Opravdu velmi rychle.
Uličkami mezi zelenými rostlinami, které na první pohled nebyly patrné, se ke mně blížil drobný Vietnamec. Nespoléhal na své dovednosti ve východních bojových uměních, v pravačce držel samopal AK 74 s pistolovou rukojetí. Neviděl mě. Pozvedl jsem Smith & Wessona a namířil na něj, přitom jsem začal ustupovat ke stěně, aby se mi oba přicházející dostali do zorného pole. Bylo to na hraně. I druhý muž byl Vietnamec. Starší, ozbrojený pistolí, ale držel ji jako někdo, kdo si je vědom, jak nebezpečná může být.
Spatřil mě jako první.
„Mluvíš česky? Rozumíš mi?“ zeptal jsem se tiše, ale s
pečlivou výslovností, a snažil jsem se držet na mušce oba dva.
Bylo to pekelně těžké a nebyl jsem si jist, zda to zvládám.
„Ano,“ odpověděl.
Ruka s pistolí se mu ani nepohnula, to jeho společník se samopalem nerozhodně váhal.
„Řekni mlaďochovi, ať nepanikaří. Nebo vás budu muset zastřelit.“
Okamžik to zvažoval, viděl jsem, jak očima sklouzl na zbraň v mé
ruce.
Pak vychrlil několik rychlých vět v jazyku, který mi vzdáleně připomínal thajštinu. Nerozuměl jsem ale ani slovo.
Mladý samopalník nejprve sevřel zbraň oběma rukama, ale po dalším staccatu hněvivých slov ji opatrně odložil mezi rostliny. Vsadil bych se, že není dál než centimetr od jeho nedočkavých prstů.
V pořádku, to se dalo zvládnout.
„Já teď odejdu a my všichni zapomeneme, že jsem tady kdy byl,“ obrátil jsem se na staršího muže. Současně jsem však čekal na jakýkoliv rychlejší pohyb ze strany samopalníka. Bylo to mnohem náročnější než je oba zabít. Dělal jsem chybu.
„Ty máš moc velká zbraň na zabíjení člověka,“ řekl starší muž přemýšlivě.
„Nechci zabíjet lidi,“ odpověděl jsem mu. „Právě proto se odsud chystám potichu zmizet. Jsem tu omylem.“
Ještě okamžik spočíval pohledem na mém speciálu a pak přikývl.
„Ty mluvit pravda. Já doprovodím tě.“
Následovalo několik hněvivých kulometných vět směrem k
partnerovi, ten se po nich stáhl víc dozadu.
„Já doprovodím tě,“ zopakoval.
Opatrně, tak abych viděl každý jeho pohyb, zasunul pistoli do podpažního pouzdra, pak se bez jakýchkoliv cavyků otočil a vyrazil chodbou zpět.
Následoval jsem ho.
Bez problémů jsme se dostali na vnitřní parkoviště. Polovlci stále čekali u dveří. Skoro jsem cítil jejich radost, že mají novou zábavu.
Vietnamec bez zdržování přešel k bráně a otevřel ji.
„Tohle teď město démonů. Oni nezabíjet jako já nebo ty, oni krást lidem duše. Za měsíc my tady nebýt, my odcházet. Ne dobré místo. Měj mnoho štěstí,“ řekl mi místo pozdravu na rozloučenou.
Nespustil jsem z něj oči, dokud bránu zase nezavřel.
Fajn, na stopu jsem se svým nepřátelům nedostal, ale aspoň jsem věděl, že tihle lidé pro upírský klan určitě nepracovali.
Podle mapy jsem si namátkou vybral nedaleké město, Kopřivnici, kde byla spousta možností ubytování. Pamatoval jsem si, že za mých mladých let tam byla továrna vyrábějící spoustu nákladních i osobních aut. Nebylo to dál než deset kilometrů, ale přišlo mi, že se tam schovám snadněji než v kterékoliv z okolních vesnic. Nastartoval jsem opela, který muž z
Karolínky vyměnil za jeepa a porsche. Evelyn i Agnieszka měly každá podobně nenápadný vůz. Nic extravagantního, ale stačilo to. A zametli jsme tak za sebou stopy.
Kopřivnice už nebývala tak rušná, jak jsem si pamatoval, a nakonec jsem se ubytoval v městečku o kousek dál, ve Štramberku. Tam bylo víc turistů, hotýlků i penzionů a snadněji jsem tam zapadl.
Pokojík v dřevěnici s
miniaturními okny, kterými jsem se v případě potřeby mohl protáhnout na okolní střechy, mi vyhovoval. Zvláště když jsem měl volný přístup na tři okolní wi-fi sítě. Stačilo si dát večeři ve vedlejší restauraci a panáka v hospodě přes ulici. Heslo k hotelovému přístupovému bodu mi dali při ubytování.
Připojil jsem se a prošel všechny emailové schránky i další komunikační kanály. Nic zajímavého. Škoda.
Neměl jsem co dělat, proto jsem se ještě porozhlédl, zda nebyli objeveni mrtví, ať už v přehradě nebo v hotelu AGH. Ticho po pěšině. Mí nepřátelé nestáli o publicitu a
všechno ututlali. I to byl důkaz toho, jak byli mocní. Následně jsem se spíš už z nudy rozhlížel po prodejcích vozů. Nejslibnější stopa se ukázala jako nepoužitelná. To byla opravdu smůla. Poznávací značku měli určitě falešnou, ale já stejně neměl prostředky nechat ji vyhledat. Tolik jsem si sliboval od úpravy vozu upírského komanda. Zbytečně. Znovu jsem klikl na odkaz, a najednou jsem měl přesně stejnou terénní dodávku na monitoru před sebou. Ostravská firma UniqCar, dovozce vozů dle požadavků zákazníka, ho měla přímo na titulní stránce jako reklamu na své schopnosti. Mechanicky jsem přelétl technickou specifikaci – bylo tam všechno, co zvyšuje průchodivost terénem, ale přitom jsem přemýšlel nad Evelyn. Tohle jí nemohlo utéct, proč mi to neřekla? Proč nás proboha nechala tápat ve tmě? Nechápal jsem to. Vyrazilo mi to dech. Prodala nás? To ne. Pokud by se tak stalo, už by nás měli.
Zvedl jsem telefon a chvíli váhal. Musel jsem to zkusit, musel jsem zjistit, jak to je.
„Ahoj,“ pozdravil jsem, jakmile přijala hovor.
„Ahoj,“ odpověděla vyčkávavě.
„Proč jsi zatajila, že jsi objevila to auto?“ neodkládal jsem to.
„Ty jdeš vždycky přímo na věc, že?“
Hlas měla naštvaný, skoro agresivní.
„Proč?“ trval jsem na otázce.
„Protože jsem stačila zjistit i to, kdo ten auťák vlastní! Nemáš šajn, proti komu stojíme. Ti lidé mají peníze, moc, prostě všechno. Jakmile nás najdou, rozmáčknou nás mezi prsty, takhle,“ ozvalo se lusknutí prstů.
„Proč?“
Už jsem to věděl, ale chtěl jsem to slyšet.
„Protože se bojím, protože jsem vystrašená, protože nechci umřít!“
To dávalo smysl.
„A mě, nás, bys v tom nechala?“ pokračoval jsem ve vyptávání.
„Nenechala. Jakmile bych za sebou zametla stopu, jakmile bych si byla jistá, že mě nenajdou, ani když vás chytnou, poslala bych ti zprávu co a jak,“ odpověděla unaveně.
„Ale naši lidé zmizeli, musíme je zachránit,“ připomněl jsem, proč to všechno děláme.
„Nedokážeme to. A
beztoho už jsou mrtví,“ její hlas ztratil sílu, zbyla v něm jen rezignace.
Nevěděl jsem, jak na to zareagovat. Ticho se prohlubovalo, měl jsem pocit, že každou chvíli zavěsí. Ale stejně jsem nevěděl co říct, jak ji přesvědčit.
„Dodávku koupila firma Health Care Ltd. Je to farmaceutický kolos a prakticky vlastní celé město, myslím Frenštát. Jinak je to firma s pobočkami na všech kontinentech, se ziskem několik miliard dolarů ročně,“ prozradila nakonec.
Evelyn úplně nezahálela.
„A proč to znamená, že našim lidem nemůžeme pomoct?“
„Jsi doopravdy tak hloupý, nebo se jen děláš?“ vybuchla.
Vztek je lepší než porážka, než rezignace.
„Mohou proti nám postavit celou armádu!“
Health Care Ltd. měla vzbudit mé podezření i bez nápovědy. Měli ve Frenštátě pobočku a určitě velké množství sanitek a podobných vozů používaných ve zdravotnictví. Vlastně provozovali i firemní nemocnici.
„Upíři vlastní farmaceutickou megafirmu a
z nějakých důvodů se zajímají o naši malou smečku,“ přešel jsem její repliku a uvažoval nahlas. „Proč?“
„Netuším. Ale ať je to cokoliv, dostali to. A naši lidé, pokud ještě žijí, mohou být na kterémkoliv konci světa!“
Zavrtěl jsem hlavou, přitom jsem si uvědomil, že posunek nemůže vidět.
„Ne. Health Care Ltd. se přesunula do Frenštátu. Společnost investovala spoustu peněz, aby se tam bezpečně zařídila, prakticky vlastní město a okolí. Musí to mít nějaký důvod. Kdyby chtěli jen nás, vysadí přepadové komando, zajistí lidi a kamionem nebo letadlem nás transportují, kam se jim to bude hodit. Potřebuji, aby ses tam podívala. Myslím do nemocnice.“
„Jsi idiot,“ vybuchla. „Jsem na cestě pryč. Nikdy mě tam už neuvidíš! Jsem vyděšená k smrti. O tom autě jsem ti neřekla, protože jsem tušila, jak to dopadne. Jsi jako neřízená střela!“
„Potřebuji, abys prověřila, kde je drží. Zda je to v nemocnici, nebo jinde.“
„Proč o
to nepožádáš Agnieszku? Třeba se jí to s tebou v posteli líbí tak moc, že by ti na to kývla!“
„Viděli ji,“ odpověděl jsem po krátkém zamyšlení. „Když jsme s nimi bojovali. Taky nemá smysly jako my, ty naše lidi můžeš vyčenichat, vycítit, jsme k sobě vázaní,“ vysvětloval jsem dál.
„A dokážeš měnit podobu jako nikdo jiný. Myslím jako ženská.“
„Jdi do hajzlu,“ doporučila mi a zavěsila.
Seděl jsem na pokoji, střídavě přemýšlel a střídavě hledal a studoval materiály o Health Care Ltd. Byla to po všech stránkách respektovaná firma, kterou v
roce 1826 založil jako rodinný podnik nějaký doktor Arrigo Immaculata pocházející právě ze Sicílie. Že by už někde tam vzniklo propojení na sicilský upírský klan? Tehdy se proslavil tím, že jako jeden z prvních uvedl do vysoké společnosti laudanum – roztok opia v alkoholu, a podle všeho mu dokázal dát lepší chuť než ostatní. Později získal napojení na britskou armádu a zásoboval svými léky její důstojníky v Indii. Dál už texty ztrácely na historické patině a zajímavosti a působily spíš jako sterilní výtvor dobrého marketingového oddělení.
Z ničeho, co jsem dokázal najít, nevyplývalo, že by právě tuhle obrovskou společnost měli vlastnit upíři. Vlastně mě to šokovalo, připadalo mi to neuvěřitelné. Až donedávna jsem netušil, že upíři mohou být něco víc než krvežízniví náčelníci v
těch nejprimitivnějších místech světa. Nebo při zemi se držící, opatrní týpci přežívající v kriminálních sférách vlastních každé civilizované společnosti.
Ať ale Health Care Ltd. vlastnila bůhvíkolik miliard, disponovala jakoukoliv silou, nebyl důvod proč ustoupit. Tvrdý úder koncentrovaný na správné místo by s nimi měl otřást, to mi říkala má vojenská zkušenost. A zasadit tvrdý úder bylo právě to, v čem jsem byl nejlepší. Jenomže já nechtěl Health Care uškodit, já potřeboval zachránit svou smečku. K tomu jsem potřeboval víc informací. Sakra, odsunul jsem notebook a zíral do zdi.
Evelyn se bála. Chápal jsem ji. Ne, vlastně jsem ji nechápal ani trochu! Šlo o naši krev! Přemýšlel jsem o tom. Možná ano, možná jsem od ní nemohl očekávat to co od sebe. Nebyla válečník, a co se stalo, ji vystrašilo k
smrti. Měl bych ji nechat jít, umožnit jí, ať se zařídí po svém. Ale nemohl jsem, potřeboval jsem ji, nedokázal jsem se bez ní obejít.
Nalil jsem si prvního jamesona a začal se probírat materiály, které jsem nashromáždil při pátrání po stopách smečky.
Většinu z nich jsem nikdy nepotkal, jen ty starší. Čtyřicet let je čtyřicet let. A ty, s nimiž jsem si podle jmen hrál, jsem zase nepoznal. Čtyřicet let je čtyřicet let. Zato jsem ale poznal jejich rysy v podobách jejich dětí. S kým jsem se rval a s kým jsem si rozuměl, to jsem viděl v podobách deseti, patnáctiletých kluků a
holek. Chápal jsem, že se Evelyn bojí, ale nesměla hodit za hlavu všechno, co nás spojovalo. Věděl jsem, že její původní telefon byl vlastně hodně drahý a výkonný počítač a že se ho určitě nezbavila, i když jsem ji o to žádal. Vybral jsem fotografie dětí a poslal jí jejich podobizny.
Při všem tom uvažování a hledání jsem vypil dostatečné množství jamesona, abych konečně začal být ospalý. Nebo to bylo pokročilou dobou – venku se začali probouzet ptáci.
Probudil mě telefon.
Bylo půl deváté. Evelyn se ozvala!
Podíval jsem se na číslo. Ne, byla to Agnieszka. Jindy bych z toho měl radost, ale teď ne.
„Slyším.“
„Skoro jako bys mě neslyšel rád,“ ozvala se.
„To ne, ale čekal jsem jiný hovor,“ odpověděl jsem.
Ještě jsem větu nedokončil, a už jsem věděl, že byla špatná. Ale příležitost k nápravě jsem nedostal.
Pokud předtím zněla profesionálně, teď její hlas dostal kovovou příchuť.
„Doufám, že důležitý. Mám pro tebe informaci o
letu z Palerma.“
„Jak ses k ní dostala?“
„Nemělo by tě zajímat, co je to za let?“
Mělo, a hned v dalším pořadí, jak to všechno zjistila. Tak zněly poučky, které do mě vtloukali na kursech. Jen jsem to teď prohodil. Evelyn se mnou zamávala víc, než jsem si připouštěl.
„Máš pravdu,“ odpověděl jsem. „Poslouchám.“
Tenhle tón jsem používal v akci. Ale já byl v akci. Nebo ne? Vršil jsem chybu za chybou.
Slyšel jsem, jak polkla. Má odpověď nevybízela k velké sdílnosti a ona mi nebyla ničím povinována.
„Co se týče běžných letů, jsem se nedozvěděla nic zajímavého. Zajímavé je, že před dvěma dny přistál na Havláku6
business jet z
Palerma. Gulfstream IV s dvanácti lidmi na palubě.“
Zhluboka jsem se nadechl. Někdo by to mohl považovat za shodu okolností, já ale ne.
 

„Podařilo se ti zjistit ještě něco dalšího? Kam jeli, čím jeli, prostě cokoliv?“
„Ne,“ odpověděla.
„Ta slečna na celním mi vyšla hodně vstříc, ale tohle nevěděla, ani netušila, kde se zeptat.“
„A proč ti pomáhala?“
Tohle mě doopravdy zaujalo.
„Řekla jsem jí, že můj rádoby přítel z Itálie mi nechal hloupý dopis na rozloučenou a v obálce na stole dva tisíce korun, čímž mě urazil a totálně vytočil. Taky jsem jí řekla, že se mi určitě představil falešným jménem, a popsala jsem jí typického uhlazeného třicetiletého Itala. Obchodníka.“
To byla historka natolik zajímavá, že jí každý rád uvěřil.
„Skvělá práce,“ ocenil jsem.
Těch dvanáct lidí byl ale problém. Počítal jsem s nájemným vrahem, ne s
vražedným komandem. A také to nesouhlasilo s dojmem, jaký jsem si o upírech vytvořil na základě předchozích rozhovorů s Agnieszkou.
Zeptal jsem se jí na to.
„Nikdy jsem neslyšela o komandu, které by se takhle nechalo najímat,“ odpověděla. „Všichni upírští lovci hlav, o nichž vím, jsou samotáři. Ale je možné, že s sebou má smečku glyhenů,“ uvažovala. „To by vysvětlovalo i ten business jet. Glyhenové…“ odmlčela se.
Ze zkušenosti jsem poznal, že hledá správná slova,
„…čím jsou specializovanější a
nebezpečnější, tím hůř vycházejí se svým okolím. Někteří jsou bestie, které je nutné doslova a do písmene držet na řetězu.“
„A vydrží víc než staří upíři?“ chtěl jsem vědět. „Nebo hodně staří upíři?“
„To asi ne,“ znovu zaváhala. „Ale hodně starého upíra jsi zatím nepotkal. Ani já ne. A prastarého také ne.“
Zakručelo mi v břiše, současně jsem si uvědomil, že mám sucho v ústech. Nebylo divu, po takovém množství whisky.
„Brzo budou tady,“ řekl jsem do sluchátka. „Myslím to komando.“
„Proč si myslíš, že tam ještě nejsou?“ zeptala se.
„Protože čekají – čekali na zbraně,“ vysvětlil jsem. „Dneska jsou kontroly hodně přísné a vztahují se i na soukromá letadla. Zbraně museli dopravit lodí a po silnicích. To nějakou dobu trvá.“
„Aha.“
Čekala a
já přemýšlel. Dvanáct lidí. Vlastně ne lidí, upírů a glyhenů. To bylo víc než dost.
„Je nějaký způsob, jak bych je mohl poznat? Jakákoliv nápověda?“
„Proč to potřebuješ vědět?“
Strohá otázka. Napadlo mě, zda mi, pokud jí to prozradím, odpoví.
„Protože se chystám zabíjet a rád bych neudělal chybu, rád bych zabíjel ty správné.“
Vyslovené to znělo dost drsně i pro mě. Byl jsem zvyklý na mnohonásobné ověření cíle, nebo na jednoznačné nepřátele.
„Takže když ti někoho popíšu, ty se podle toho rozhodneš, koho zabiješ a koho ne?“
Přímá odpověď opravdu nebyla ideální, ale na další kličkování jsem prostě neměl sílu.
„Přesně tak.“
Pauza ticha tak dlouhá, až jsem se začal bát, že už ji nic nepřeruší.
„Dobře, pošlu ti fotografii. Získala jsem ji od té slečny z pasového, z bezpečnostní kamery. Byl to prý jediný z posádky gulfstreamu, co alespoň trochu odpovídal mému popisu.“
Neuplynulo ani deset sekund a
telefon ohlásil příjem zprávy. Nebyl jsem si jistý, zda tím nepřeruším hovor, ale za moment se mi na displeji objevil obraz muže jižanského vzhledu. Na Itala byl příliš vysoký. Ale možná šlo o kulturní předsudek. Ital zkřížený s Vikingem, přičemž barva kůže a vlasy pocházely z jihu.
„Jak jsi věděla, že nájemný zabiják bude vzhledem jižan?“ zeptal jsem se.
„Tipla jsem si. Pokud seš starý upír odněkud ze Sicílie, nenajmeš si zabijáka z Grónska nebo Papui Nové Guinei.“
„V Grónsku jsou také upíři?“ skoro jsem se zděsil.
„Ne,“ poprvé její hlas získal normální, téměř pobavený tón. „Řekla jsem to jako příklad.“
„Aha.“
Měl jsem, co jsem potřeboval, nebo přesněji nutné minimum.
„Moc ti děkuji,“ řekl jsem vážně. „Opravdu. Teď by ses měla ztratit. Myslím pořádně ztratit. Procestovat půl světa, dvakrát přitom změnit identitu, a pak se alespoň na pár let usadit někde jinde.“
„Proč?“
Další vážná otázka.
„Protože bych nerad, abys umřela,“ odpověděl jsem stejně vážně.
Vzpomněl jsem si na kazetu s mučícími nástroji.
„Protože bych nerad, abys absolvovala dlouhou bolestivou proceduru, na jejímž konci bys smrt vítala jako vysvobození,“ upřesnil jsem.
„Myslíš mučení.“
„Ano.“
Zvedl jsem se a přešel do koupelničky, abych si natočil sklenici vody. Na hlad to nepomohlo, na žízeň trochu. Další jsem si nedal, protože jsem při zvuku tekoucí vody neslyšel, co mi říká.
„A
co jsi řekl Evelyn?“
„Bojí se,“ připustil jsem.
„To chápu,“ odpověděla Agnieszka důrazně.
Vypadala, že to opravdu chápe, že už někdy viděla nástroje určené k působení bolesti. Vlastně mi to sama řekla, prošla koncentračním táborem.
„Co jsi řekl Evelyn?“ zopakovala.
„Udělal jsem všechno pro to, abych ji přesvědčil,“ přiznal jsem.
Použil jsem všechno, co jsem měl v ruce, někdo by to označil za citové vydírání a já bych s ním souhlasil.
„Proč?“
„Protože jde o naše lidi. Jsme jedné krve, musíme si pomáhat. Bez toho bychom nepřežili.“
„Rozumím.“
Nemyslel jsem si, že rozumí, ale určitě jsem se nechtěl hádat.
„Nadiktuji ti země, přes které je nejlepší cestovat, pokud chceš zamést stopu, piš si,“ řekl jsem.
„Ale já nechci zamést stopu, chci vám pomoct. A už jsem ti i řekla proč.“
Pamatoval jsem si, co mi kdy řekla. Okamžik jsem uvažoval, že se začnu přít, ale pak jsem to zavrhl. Agnieszka měla víc, a tvrdších životních zkušeností než já.
„Rozumím. Brzo se ozvu, domluvíme se na dalším postupu. Na jiné číslo a
telefon.“
Počkal jsem, dokud nepotvrdila, že chápe, co po ní chci. Zničit telefon i kartu. Pro jistotu.
„Buď opatrná.“
„Budu,“ potvrdila a zavěsila.
V tom posledním slově už nebyl ani náznak kovového odstupu. Zněl stejně jako v pokoji v penzionu předtím, než usnula. Snažil jsem se najít okamžik, kdy se její přistup změnil, ale nezaregistroval jsem ho. Byl jsem prostě příliš soustředěný na to, o čem jsme se bavili, a pominul jsem to, jak jsme spolu hovořili. Možná na to později přijdu. Zamířil jsem do koupelny, čas běžel a já byl ten, kdo tahá za kratší konec.
 

Už třetí den jsem tábořil v poli kukuřice nedaleko cesty číslo padesát osm mezi vesnicemi Vlčovice a
Tichá. Přede mnou se tyčil masiv necelých sedm set metrů vysokého kopce Červený kámen, za mnou se zvedala mnohem vyšší hmota Beskyd s Radhoštěm v čele. Země mezi nimi byla rovná, jako by příroda záměrně nabízela člověku poslední snadno obdělávatelnou půdu, než rovinu vystřídají strmé svahy a neprostupné lesy. Místo jsem si vybral záměrně. Právě silnice číslo padesát osm představovala nejkratší a nejpohodlnější cestu z Prahy do Frenštátu. Měl jsem před sebou na stativech dva dalekohledy. Jeden zaměřený kilometr a půl dopředu na úsek silnice směřující přímo ke mně. Ten mi poskytoval dostatek času k tomu, abych zjistil, jaké vozidlo se blíží. Zda osobní auto, nákladní, nebo právě minibus, po kterém jsem pátral. Druhý, sledující bližší úsek silnice, sloužil k tomu, abych zjistil, kdo sedí uvnitř. Ten jsem zatím použil jen dvakrát. Bylo jasné, že upírské komando nezaparkuje před frenštátskou centrálou Health Care Ltd., a tohle byla z
mého pohledu nejjednodušší možnost jak zjistit, že dorazili.
Existovala ještě další možná cesta z Prahy. Přes Valašské Meziříčí po pětatřicítce do Rožnova pod Radhoštěm a pak do Frenštátu. Tu hlídala Agnieszka.
Překulil jsem se na záda a chvíli se protahoval. Pak se ozvalo sotva slyšitelné cinknutí zaměřovacího paprsku – laser identifikoval pohybující se objekt. Otočil jsem se zpět na břicho a přitiskl oči k okuláru. Stará škodovka. Vrátil jsem se k cvičení. Čekání je ze všeho nejhorší, alespoň tak mi to vždy připadá. Připadalo – pokud jsem se neléčil v nemocnici.
Další protahovací sekvenci mi přerušil telefon. Evelyn. Od té doby, co jsem jí poslal fotografie dětí smečky, se neozvala, už jsem ztrácel naději.
„Gyzde,“ ozvalo se ve sluchátku.
Gyzde, tuhle nadávku jsem neslyšel desetiletí.
„Co tím myslíš?“ chtěl jsem se ujistit.
„Včera jsem nastoupila jako asistentka.“
To bylo víc, než jsem čekal.
Mlčel jsem, Evelyn měla chuť pokračovat, vycítil jsem to z jejího hlasu.
„Jsou tady. Oni tady pořád jsou, a živí!“
Znělo to jako výkřik, vůlí potlačený výkřik.
„Viděla jsi je?“ zeptal jsem se tak tiše, že jsem se málem neslyšel, ale mikrofon nějakým zázrakem má slova stejně přenesl.
„Ne. Ale je tu patro, do kterého nikdo nesmí. Všechny vchody, výtahy i
schodiště jsou hlídané zasranýma zkurvysynama, kteří jsou na tisíc procent upíři.“
Evelyn byla rozčilená, vzteklá, vytočená. Tak moc, až to hrozilo problémem. Uklidňovat jsem ji ale nesměl, to jsem si dobře pamatoval.
„Velké společnosti mají tajemství. Třeba jde jen o nějaký výzkum. Proč jsi si tak jistá?“
„Protože v účetnictví jsem našla položky za dětskou výživu Hami od čtvrtého a desátého měsíce. A od jednoho roku dále.“
Soptila, možná protože jsem její slova zpochybňoval. Jenže já nechápal, co tím myslí.
„Prosím, vysvětli mi to.“
Slyšel jsem, jak se nadechla a vydechla.
„Netuším, o čem mluvíš,“ přidal jsem.
To pomohlo, musela se soustředit na řeč, a tím se uklidnila.
„Hami je značka dětské výživy,“ začala tónem naznačujícím, že jsem retardovaný na úroveň mořského koníka.
„Ano, chápu,“ potvrdil jsem.
Vysvětlující Evelyn byla mnohem lepší než hysterická.
„Kolohnátovi mají pětiměsíčního chlapečka.“
To jsem nevěděl, na internetu jsem tuhle informaci nenašel.
„No a?“ opravdu jsem netušil, kam tím míří.
„Vlkovi holčičku, která měla včera narozeniny.“
Začínal jsem chápat.
„A ty si myslíš, že děti jsou v hlídaném patře,“ zkusil jsem to.
„Ano,“ odpověděla tónem, který jsem u
ní nikdy dříve neslyšel.
Až mě to znepokojilo.
„Evelyn? Slyšíš mě?“
„Jo.“
„To je přesně to, co jsme potřebovali vědět. To stačí. Zdekuj se, zmiz. Teď se začnu starat já. Rozumíš?“
Slyšel jsem ve sluchátku její zrychlený dech a nebyl jsem si úplně jistý, zda mě chápe.
„Malý Tomáš měl po kaších vždy průjem. Erika ho krmila jinak,“ řekla zarputile. „Zjistím víc podrobností. Musíme je zachránit.“
Zavěsila.
Cink. Další telefon. Do hajzlu. Potřeboval jsem jí zavolat zpátky. Nesměla udělat žádnou pitomost.
„Přijíždí minibus, mercedes, poznávací značka…“
Mechanicky jsem si ji uložil do paměti.
„Dvanáct lidí…“
Počet souhlasil.
„Dokážeš určit, zda to jsou oni?“ přerušil jsem ji.
„Neviděla jsem je všechny,“ připomněla.
„Je tam ten jeden, cos ho viděla?“
I
ve sluchátku jsem slyšel cvakání uzávěrky fotoaparátu, rychlostí doháněla dávku z automatické pistole.
„Ano, řídí.“
„Jsi si jistá?“
„Jsem,“ rozeznal jsem podrážděnost.
Začal jsem balit nádobíčko, čas rychle ubíhal.
„Proč řídí šéf?“
Ticho.
Nadechl jsem se, ale otázku jsem nepoložil.
„Prohlížím si fotky, co mám na displeji,“ vysvětlila.
„Dobře mám nafocenou jen přední část interiéru,“ komentovala. „Jeho vidím jasně, pak další dva na sedadlech za ním. Vypadají divně.“
Už jsem měl všechno v taškách, mohl jsem se zvednout a vyrazit. Ale ještě pořád jsem nevěděl dost. Divně, to je výraz za všechny prachy. Donutil jsem se ke klidu, i když jsem to cítil přesně naopak.
„Co tím myslíš? Zkus to upřesnit.“
To už jsem mířil k autu, tašku s vybavením v
každé ruce, telefon jsem si přidržoval u ucha ramenem.
„Vypadají divně. Jako v transu, prázdné, strnulé obličeje. Řekla bych, že neumí řídit. Ti, co je mám na fotkách.“
Neumí řídit, a současně mají být zabijáckým komandem?
„Sleduj je, zjisti, kam jedou,“ přikázal jsem.
To už jsem stál u auta. Položil jsem tašky na zadní sedadlo a vklouzl na místo řidiče.
„Rozumím.“
„Ale nic si s nimi nezačínej. Pokud se ti cokoliv nebude líbit, zmiz.“
„Nejsem blázen, abych se k nim jen přiblížila.“
„Zkus zpřesnit, kdo všechno je uvnitř autobusu.“
Zavěsila.
Nastartoval jsem, po chvíli prohrabávání předního náhonu jsem se dostal na zpevněný povrch a na silnici. Zařadil jsem se za kamion, na rovince ho trochu riskantně předjel a
uháněl k Frenštátu.
Kde bych se já ubytoval s dalšími jedenácti chlapy, kdybych nechtěl budit přílišnou pozornost? A neplánoval přespávat někde v lesích? Ve větším hotelu na periferii města, kde často hostili firemní akce. Měl jsem se lépe připravit, sakra, sakra, sakra.
Minul jsem benzinovou stanici, hranice města byla nadosah, poslušně jsem zpomalil na předepsaných padesát kilometrů za hodinu.
Výbava, kterou jsem měl na zadních sedadlech, nebyla pro civilní použití povolená v žádné zemi světa.
Agnieszka se konečně opět ozvala.
„Projíždějí městem, mám pár dalších fotek, posílám.“
Jedním okem jsem sledoval provoz, druhým displej telefonu. Agnieszka fotila přímo za jízdy, zezadu, při předjíždění. Prý
ani se jim nepřiblížím.
Nejnormálněji vypadal řidič. Byl to ten, co mi ho Agnieszka ukazovala na fotografii, v obleku s bílou košilí s
rozhalenkou. Vlasy měl černé, nakrátko zastřižené. Řídil klidně a s přehledem, jako by město znal.
Zastavil jsem na semaforech.
Za ním, kontrast dalšího snímku byl o poznání horší, seděla almara, skříň. Jinak se to popsat nedalo. Muž zabíral většinu prostoru dvojsedačky. Hranatá tvář jako modelovaná v nějakém počítačovém programu pro účely hororu nebo hry, předimenzovaný krk komiksové postavy zápasníka těžké váhy, oči jen štěrbiny. Rychle jsem přelétl další snímky. Zelená. Sakra.
Agnieszka druhého muže v pořadí zachytila ještě několikrát. Na všech snímcích měl stejný netečný výraz. Nebyl to výraz, který bych dokázal pojmenovat, nebylo to soustředění, uzavřenost, koncentrovanost. V jeho tváři jsem viděl jen netečnost, nezájem – neživot. To slovo mě napadlo, aniž bych ho hledal.
Provoz zhoustl, musel jsem telefon odložit, předtím jsem ho však přepnul na hlasitý odposlech.
„Zastavili,“ informovala mě. „Na parkovišti v centru, vystoupil jen řidič. Ostatní čekají uvnitř.
„Nepřibližuj se k nim!“ skoro jsem vyštěkl.
Mohli si jí všimnout, mohla to být léčka.
„Musím zjistit víc. Hned jsem zpět, jdu ven.“
Sakra. Do hajzlu. Kurva. Přinutil jsem se nesvírat volant tak křečovitě. Už nebylo v
mé moci ovlivnit, co udělá.
Přibrzdil jsem, zajel ke kraji silnice, kde končila žlutá čára, zastavil, zapnul blinkry a vrátil se k prohlížení snímků.
Ještě jednoho muže vyfotila Agnieszka v dostatečném detailu. Na první pohled působil stejně masivně jako ten první, ale při podrobnějším zkoumání jsem v jeho tváři rozeznal náznaky původně křehkých rysů tváře, která byla postupně přebudována v obličej brutálního rváče uvyklého násilí.
Z průjezdu mezi činžovními domy vyjelo policejní auto, odložil jsem telefon a pomalu se rozjel. Policisté mě minuli bez povšimnutí. Naštěstí.
Kroužil jsem městem tak, abych se příliš nevzdaloval od místa, kde zastavili, a uvažoval. Tihle lidé svým zjevem budili pozornost, a o
to jejich šéf určitě nestál. Měl jsem pocit, že vím, kde by se mohli ubytovat – hotelový komplex Vlčina byl pro podobný účel ideální. Stranou od města, v těsném okolí lesa. Jako kluk jsem nechápal, proč ho nevlastní Vlkovi, když se jmenuje Vlčina.
Čekat jsem mohl tam stejně jako ve městě. Bylo to kousek.
Hotel se nacházel na úbočí kopce Velkého Javorníku, od vlastního města ho dělil pás lesa a na jih od něj se rozkládaly zalesněné kopce Beskyd. Vlastně to bylo ideální místo pro základnu komanda, mělo mě to napadnout dříve. Spousta věcí mě měla napadnout dříve. Tak to chodí.
Dojel jsem k Vlčině a bez přemýšlení projel parkovištěm. Pamatoval jsem si, že se z něj dalo pokračovat po úzké šotolinové cestě dál do kopců. Dnes byla asfaltová, i když hodně poničená. Hotel ze tří stran obklopovaly louky přecházející v lesní školku, dál pak začínal desítky let starý les. Zastavil jsem o tři sta metrů dál na první místě, kde se dalo sjet z cesty.
Telefon.
„Dal si v
kavárně šálek pressa,“ informovala mě. „Ale nepil ho.“
Možná je opravdu Ital a nebylo mu dost dobré, napadlo mě.
„Právě se vrací do autobusu, nese si malý kufřík.“
„Ten předtím neměl,“ došlo mi.
Instrukce. Jeho zaměstnavatel je velmi opatrný.
„Ano,“ potvrdila mi. „Myslím si, že vím, kdo ho tam nechal, ale nejsem si jistá. Právě startuje, pojedu za ním.“
Poslouchal jsem, jak mi popisuje, kudy jedou, a když mi bylo jasné, že míří opravdu sem, požádal jsem ji, aby se od nich vzdálila, že už jsem na místě.
„V buse je jich jen těch dvanáct,“ ujistil jsem se naposledy.
„Ano,“ potvrdila mi.
„Fajn, opravdu se drž dál. Bude se to vyšetřovat,“ varoval jsem ji ještě jednou.
Zavěsil jsem, než se stačila zeptat, co mám v plánu. Muselo jí to ale být jasné. Pokud těch jedenáct byli glyhenové alespoň stejně dobří jako ti, které jsem už potkal, měli zatracenou převahu. A já musel udělat něco, čím bych ji vyvážil.
Nejlépe eliminoval.
Tašky jsem nechal na zadních sedadlech a otevřel kufr. Tam jsem vezl dvojbatoh s puškou.
Nasadil jsem si ho na záda a vydechl pod jeho hmotností – vědět, že to je čtyřicet kilogramů, a doopravdy je nést na zádech byl rozdíl. Se seřizováním popruhů jsem si nelámal hlavu, čekala mě jen krátká cesta.
Za minutu jsem lehce zadýchaný stál na hranici lesa, svah pode mnou klesal, přes nízký porost lesní školky jsem měl výhled na město pod sebou, a
hlavně na hotelové parkoviště. Shodil jsem batoh z ramen, otevřel obě jeho části a začal rychle zbraň skládat. Měl jsem pocit, že na odbočce z hlavní cesty o kus níž jsem viděl mihnout se minibus.
Poslední kovové zacvaknutí, utažení převlečné matice hlavně, a puška byla komplet. Okamžik jsem váhal, jaké náboje namáčknout do zásobníku. Protipancéřový? Protipancéřový trhavý, nebo jen zápalný? Rozhodl jsem se pro druhou možnost. Tři střely byly v zásobníku ihned, čtvrtá do komory. Pak jsem pro jistotu naplnil i druhý zásobník, tentokrát nejtěžšími dvě stě gramovými protipancéřovými střelami.
Trojnožku jsem nepotřeboval, opřel jsem pušku o větev stromu. Parkoviště jsem měl v objektivu před sebou jako na dlani, dálkoměr ukazoval vzdálenost sto šedesát dva metry, převýšení šestnáct. Jednoduchá rána.
Minibus už přijížděl. Značka souhlasila, řidiče jsem zahlédl jen letmo, než zatočil směrem ode mě. Snad to byl on. Musel to být on. Předpokládal jsem to. Zastavili. Pokud jsem se fatálně mýlil a
v autobuse seděli obyčejní lidé, střela proletí cílem a exploduje, až zasáhne něco podstatně odolnějšího. Ještě popojeli o kousek, přední část minibusu se mi ztratila za stěnou hotelu. Sakra. Upravil jsem náměr na zadní část. I tam byly naštěstí dveře. Otevřely se, ve stínu jsem rozeznával jen tmavou siluetu. Pokud jsem se zmýlil, stanu se vrahem nevinných lidí. Ale já se nemýlím. Zatajení dechu, dotek spouště.
Zpětný ráz tlumily kompenzátor, zákluz hlavně i hmotnost zbraně samotné. Přesto mě pažba ostře dloubla do ramene.
Jedna má část pozorovala karosérii a okna minibusu masakrované střepinami explodujícího náboje, druhá se věnovala závěru a následnému výstřelu. Další výstřel, třetí, a pak ještě poslední. Tím jsem se snažil zasáhnout palivovou nádrž, a podařilo se, vozidlo obalila žhavá ohnivá koule.
Bylo po komandu!
Mé uspokojení však trvalo jen pár úderů srdce. Z
plamenů začali vyskakovat muži. Dostávali se ven okny nebo proskakovali přímo skrze plechy! Hořeli, nebo spíš jejich oblečení hořelo, ale nezdálo se, že by jim to příliš vadilo. A jeden z nich, italský hejsek – jejich šéf, ukazoval mým směrem. Měl postřeh, i přes zmatek zaregistroval zášlehy z hlavně a prach vířený kompenzátorem. Jeden z mužů se rozběhl ke mně, ale moc mu to nešlo, po pár krocích upadl. Přece jen jsem ho nějak pošramotil. Opět se ale zvedal.
Zaváhal jsem. Jedno ze základních pravidel odstřelovačů je zůstat nezpozorován a bezprostředně po výstřelu a případném prozrazení se rychle přesunout na jinou pozici. Muž vytrvale kulhal mým směrem, pokud cítil bolest, nedával to nijak najevo. V jedné ruce držel velkou automatickou pistoli, typ jsem nerozeznal, v
druhé bizarní obušek ježící se hřebíky. Vypadal, že si ho v kovářské dílně spíchl sám. Už nebyl ani sto metrů daleko, vlastně kulhal docela rychle. Bez přemýšlení jsem vyměnil zásobník, natáhl závěr, náboj vklouzl do komory… namířil jsem na široký trup a vystřelil.
Předpokládal jsem, že projektil s jádrem ze supertvrdého karbidu wolframu pohybující se rychlostí tisíc metrů za sekundu projde jeho tělem jako máslem. Nestalo se tak. Glyhen strnul uprostřed kroku a celý se otřásl, z trupu mu vykvetl tmavý obláček kouře. Optikou jsem viděl díru o průměru mužské ruky vykousnutou do jeho trupu, střela ale neprošla skrz a jeho tělo absorbovalo veškerou energii zásahu! Měl větší balistickou odolnost než padesát milimetrů silný pancíř z té nejlepší zbrojařské oceli! Kolem páteře jsem ucítil chlad. Vlastně to ale nebylo nic nového, věděl jsem, že jsou to zkurveně odolní bastardi. Zatím jsem měl tu čest jen s lehkou artilerií, teď na mě poslali těžkooděnce.
Opět se dal do pohybu, o poznání pomaleji, s úporností patrnou z každého jeho kroku. Posadil jsem záměrný kříž do osy brada – střed čela a ve správné chvíli vystřelil. Zasáhl jsem přímo kořen nosu. Větší část hlavy zmizela, přesto udělal ještě jeden krok. Teprve potom tělu došlo, že už ho nemá kdo řídit, a definitivně padlo na zem.
Ze soustředěného klidu jsem přeřadil na maximální rychlost.
Hlaveň a další součásti včetně nábojů do jednoho vaku, tělo zbraně do druhého, všechno sepnout. Šéf komanda něco křičel, ale nerozuměl jsem mu. Jeho lidé už se mě nesnažili pronásledovat, právě naopak stahovali se tak, aby mezi mnou a jimi ležely trosky hořícího autobusu. Z hotelu vybíhali první zvědavci dychtiví zjistit, co se vlastně děje. Střílet už jsem stejně nemohl. Spojit batohy do jednoho a na záda.
V
první chvíli jsem chtěl vyrazit lesem po svých, ale pak jsem si uvědomil, že mé auto je stále provozuschopné a cesta slušná. Vrátil jsem se k němu, hodil batoh na místo spolujezdce a vyrazil vzhůru do kopce. Při letmém pohledu vzad se mi zdálo, že za sebou vidím odlesk světla – někdo mě sledoval dalekohledem.
Ubral jsem plyn, abych nikoho nesrazil, nebo abych se sám nerozbil o stromy lemující krajnici. Věděl jsem, že pokud si dám tu práci a bude mi přát štěstí, dokážu se po starých cestách dostat dál k jihu a pak až k hlavnímu tahu na Rožnov, k silnici oddělující výběžek Beskyd od jejich hlavního masivu. Jednodušší by bylo auto otočit a
jet přímo. Nechtěl jsem se jim však příliš přiblížit. Mým trumfem byla odstřelovací puška speciálně zkonstruovaná pro střelbu na velké vzdálenosti. K tomu se mi hodily výhledy dolů do údolí. Pokud mě budou pronásledovat, a tím jsem si byl jistý, budou pro mě svahy a údolí mnohem výhodnější než nepřehledný prostor měst. Také při tom ohrozím méně lidí.
Cesta se zhoršila, ubylo rozbitého asfaltu, nahradila ho šotolina. Minul jsem zákaz vjezdu, starých domků i moderních lesních chatiček ubylo.
Dvakrát jsem odbočil špatně a musel jsem se vracet, ale po hodině se mi podařilo dorazit k hlavní silnici směřující na Rožnov pod Radhoštěm jen kousek pod sedlem Pindula. Zaparkoval jsem tak, aby vůz nebudil zbytečnou pozornost, ale aby ten, kdo by se o to pokusil, mohl snadno vyjet zpět na cestu. Klíče jsem nechal v zapalování. Pak jsem se začal rychle převlékat do rezervní sady oblečení. Po dnech strávených v kukuřičném poli jsem to potřeboval a
později na to nebude čas.
Funkční prádlo včetně ponožek. Odvádí pot, udržuje tělo v suchu, zajišťuje tepelný komfort a v důsledku ušetří spoustu sil. Triko s dlouhým rukávem z další vrstvy mírně odlišného materiálu, membránové kalhoty a bunda v maskovacích barvách. Balistická vesta, taktická vesta, stehenní a holenní chrániče. Patřily ke zřídka používaným částem osobní ochrany, ale měl jsem pocit, že se mi budou hodit. Potom přišly na řadu zbraně, munice, výbušniny. Komunikační přístroje jsem kromě telefonu vynechal, byl jsem sám. Helma – zaváhal jsem a nakonec si na čelní pásku nasadil jen speciální masivní brýle. Ve skutečnosti šlo o
přístroj pro noční vidění páté generace se zorným úhlem překonávajícím všechno, co bylo dříve pěšákům dostupné. A nakonec puška.
Zabouchl jsem dveře auta a vyrazil vzhůru do kopce. Po stovce metrů jsem poprvé utáhl bederní pás a mírně změnil nastavení popruhů. Věděl jsem, že to udělám ještě mnohokrát, ale nikdy to nebude ono, nikdy to nebude doopravdy pohodlné. Spolu s těžkou puškou Denell jsem nesl pětapadesát kilogramů výstroje. Dalo se to zvládnout, ale bylo to hodně i na mě.
Abych nebojoval s nutkáním každou chvíli se otáčet, povolil jsem si to každých sto padesát kroků. Brzy mi výhled na sedlo stejně zaclonily vzrostlé stromy. Nešel jsem přímo, kolmo na vrstevnice, ale
střídavě cik – cak, abych si usnadnil stoupání. Nastoupat jeden výškový metr sebere člověku tolik sil jako třicet metrů po rovině. V horším terénu a s
těžkou bagáží je ten poměr ještě nevýhodnější. Výsledný směr stoupání jsem udržoval tak, abych co nejrychleji nabíral výšku, a čekal jsem, kdy se mi i přes okolní les otevře výhled do údolí, na sedlo Pindula.
Už jsem byl téměř pod vrcholem Radhoště, když jsem konečně narazil na čerstvý polom. Z jeho horního konce šlo přehlédnout přes vrcholky stromů dole. S úlevou jsem shodil ze zad těžký batoh. Podle hodinek uběhla hodina a půl, čelo jsem měl orosené potem, ale jinak to šlo. Vytáhl jsem puškový teleskop, v lese nade mnou zapraskaly větve.
V dlani mě najednou chladila rukojeť revolveru, který jsem držel skrytý za tělem. Až zpětně jsem si ten pohyb vybavil.
Ze stínu se vynořil muž oblečený podobně jako já. Schoval jsem revolver zpátky do pouzdra. Nesnažil se krýt a velikost jeho ruksaku ho znevýhodňovala. Byl to turista, i když, co se týče oblečení, s
dost podivným vkusem. Pár podobných jsem už ale potkal. Kývl mi na pozdrav, odpověděl jsem stejně. Očima sjel k puškohledu. Než se stačil na něco zeptat, odvrátil jsem se od něj a ostentativně si prohlížel obzor. Slyšel jsem, jak se na chvíli zastavil a váhal, pak mu došlo, že opravdu nemám chuť na konverzaci, a pokračoval v cestě. Ulevilo se mi. Netoužil jsem, aby se do mého pošťuchování s upírem a jeho glyhenskou smečkou jakkoliv zamotal.
Sedl jsem si, abych byl méně nápadný, a otočil se směrem, ze kterého jsem přišel. Optika vymazala vzdálenost, silnici v údolí i
své auto jsem měl před sebou jako na dlani. Dálkoměr ukazoval patnáct set dvacet metrů, tlakoměr, který jsem ráno zkalibroval, nadmořskou výšku devět set pět metrů, což potvrdilo i GPS. To znamenalo, že jsem nastoupal tři sta šedesát metrů. To už nebyl tak jednoduchý výstřel. Rozepnul jsem oba batohy, sestavil pušku, teleskop připevnil na lavici až jako poslední. Po tom, co jsem ušlapal trávu před hlavní, jsem měl i vleže slušný výhled. Do zásobníku jsem zasunul náboje v pořadí tříštivotrhavý, protipancéřový a zase tříštivotrhavý, do komory protipancéřový.
A byl jsem připravený, odhodlaný čekat. Předpokládal jsem, že dříve nebo později, až se vzpamatují z lekce, kterou jsem jim uštědřil, vyrazí po mé stopě. Spíš dříve. Na to, jak nečekaný pro ně můj útok musel být, zareagovali neskutečně pohotově.
Foukal čerstvý ustálený vítr, jemné větvičky stromů se chvěly. Po chvíli uvažování jsem točítkem horizontálního regulátoru upravil zaměření o dvě čtyřiašedesátiny úhlové minuty proti směru větru. O pět minut později jsem přidal ještě půlku. Za další minutu se z lesa vynořil muž v
černé bundě a bez velkého rozhlížení zamířil k vozu, který jsem nechal zaparkovaný za krajnicí. Prohlížel jsem si ho, ale zvětšení puškohledu mi neumožnilo pozorovat jeho tvář v potřebném detailu. Měl ale skříňovitou postavu pasažérů minibusu. Obešel odstavený vůz, z jeho chování jsem měl dojem, jako by ho očichával. Než jsem se stačil rozhodnout, zda střílet, nebo ne, vrátil se zpět do lesa.
Za deset minut přijel černý hranatý Mercedes Benz G, nový model. Tohle auto nepatřilo mezi moderní SUV schopnosti v terénu pouze předstírající, ale byl to vůz, na nějž se dalo spolehnout, který však určitě místní prodejci běžně nenabízeli. Znovu jsem si uvědomil, jak dobře jsou organizovaní a jak značnými prostředky disponují. Z mercedesu vyskočili čtyři muži, podvozek dvouapůltunového vozu si viditelně vydechl. Tihle čtyři zabrali tolik místa jako osm normálních lidí… nebo šest mých kopií. Pátý byl řidič a vypadal o něco drobněji. Upír? Z
lesa se znovu vynořil chlap, co auto objevil jako první, a ukazoval směrem, kterým jsem odešel. On byl snad doopravdy schopný sledovat pachovou stopu!
Nejraději bych eliminoval řidiče nebo stopaře, ale ani jeden mi neposkytoval dobrý cíl. Vybral jsem si rabiáta nejvíc vlevo, proti sluncem osvětlené ploše poskytoval nejlepší cíl. Namířil jsem mu na hlavu, nechtěl jsem při jejich neskutečné odolnosti riskovat. Pak už jsem se cele soustředil na výstřel. Kulka poletí trojnásobnou rychlostí zvuku necelé dvě sekundy.
Prstem jsem se dotkl spouště, dech zatajený, nepatrný pohyb, kopnutí do ramene, zášleh z hlavně, potáhnout za páku závěru, stříbrný válec nábojnice vyletěl ven, další pohyb, zbraň byla znovu připravena k výstřelu. Další cíl. Vystřelil jsem podruhé, jenomže muž mi náhle utekl z objektivu. První kulka dorazila do cíle a oni se kryli. Další dvě jsem poslal do mercedesu a rozbil jsem mu motorový blok.
Teď už uslyšeli první výstřel a mohli lépe odhadnout mou pozici. Šofér něco křičel, dva se zvedli a přeběhli, aby byli lépe krytí vozem. Viděl jsem, jak někdo leze dovnitř, nechápal jsem proč. Zasunul jsem další zásobník. Došlo mi, co udělal chlap v
autě. Odbrzdil ho a zařadil neutrál, další ho začal tlačit přes vozovku k lesu, kde je schovají stromy. A šlo mu to zatraceně snadno, jako by posunoval hračku, a ne dvouapůltunový automobil. Už se mi začali ztrácet mezi stromy, někdo z nich nedočkavě vyrazil během. Na zemi zůstalo jedno tělo, ten, na kterého jsem střílel jako na prvního. Ještě jednou jsem se na něho zaměřil, předpokládal jsem, že tělu bude chybět hlava. Protitankový projektil měl projít kostí jako máslem a následně měla lebku roztrhnout tlaková vlna vybuzená střelou pronikající tkání. Jenomže on hlavu měl! Našel jsem vstřel nad kořenem nosu, trochu nalevo, přece jen jsem nezasáhl úplně přesně. Jak vypadá týl, jsem neviděl. A pak se pohnul, nejistě, tápavě, ale pohnul se! Z mozku mu nemohlo zbýt vůbec nic, a on se pohnul! Co jsou sakra zač!?
Dál jsem se ale zdržovat nemohl, šli po mně. Poprvé jsem začal mít pocit, že jsem podcenil přípravu a
má palebná síla je nedostatečná.
Rozložil jsem pušku, sbalil ji do batohu a vyrazil nahoru do svahu k Radhošti. Věděl jsem, že hřeben směrem k soše Radegasta a dál k Tanečnici je holý, beze stromů, a pokud nahoře nebude hodně lidí, dostanu příležitost k dalším výstřelům na velkou vzdálenost, což jsem potřeboval. To jediné mě mohlo zachránit.
 

Přestože mě to zdržovalo, snažil jsem se za sebou zanechávat minimum stop. Protáhl jsem se každým potokem, každým dočasným korytem vzniklým po nedávných deštích, abych zeslabil pachovou stopu, i když jsem úplně nevěřil, že ji dokážou sledovat. Cestu jsem si tak prodloužil a nahoru se dostal v
pozdním odpoledni.
Na hřebeni ještě pár lidí zbylo, ale většina výletníků už zamířila dolů, po svých nebo lanovkou. Využil jsem toho, že se po okolních kopcích potuluje víc než dost výstředníků ve vojenských uniformách ověšených airsoftovými zbraněmi, hrajících si na vojáky, policajty, zloděje a bůhvíco ještě, a uháněl jsem po kraji volné plochy klusem. Prakticky nikdo si mě nevšiml; ti, co ano, mi věnovali jen mizivou pozornost.
Pak už jsem pozornost nevěnoval ani já jim, protože mi klus s těžkou bagáží dával pekelně zabrat. Hřbetem ruky jsem si každou chvíli vytíral pot z očí a snažil se nefunět jako lokomotiva, abych měl alespoň šanci něco slyšet.
Věděl jsem, že spěchám až příliš a mrhám tak silami, ale nahnali mi strach. Už několikrát jsem na ně udeřil, pokaždé tvrději, pokaždé úspěšně, jenomže oni odpověděli pokaždé větší silou, větší, až nepochopitelnou odolností svých lidí, upírů, glyhenů, nebo co ti spratci byli vlastně zač. A teď, ten parchant neměl mít hlavu, a pokud mu nějakým zázrakem zůstala, neměl v
ní zbýt žádný mozek. Ale jak se pak mohl hýbat? Třeba jsem měl halucinace.
Přeskočil jsem padlý kmen, po mé levé ruce se zvedala hustá, dva metry vysoká stěna neprořezané lesní školky. Smrčina poskytovala vynikající úkryt, letmo jsem se ohlédl, terén za mnou byl přehledný do vzdálenosti několika set metrů. Ale potřeboval jsem ještě ústupovou cestu. Pak jsem objevil úzký volný pruh, který ale byl viditelný jen z příslušného směru, jinak se ve smrčině ztrácel.
Ideální.
Změnil jsem směr a zamířil k průseku, ještě v poklusu jsem vybíral vhodnou střeleckou pozici. V trávě jsem zahlédl starý pařez, za ním mělkou prohlubeň. Shodil jsem batoh z ramen, klekl si do ní a začal vytahovat pušku. Bez zátěže desítek kilogramů výstroje jsem měl pocit, že snad vzletím vzhůru k obloze. Tělo pušky jsem měl komplet, zbývalo nasadit hlaveň a puškohled. Ze směru po mé pravé ruce se ozval zesilující praskot – jako by se zelenou masou vzrostlých smrčků hnalo něco hodně velkého a
těžkého. A rychlého. Tank, obrněný vůz? Kde by ho tak rychle vzali? Navíc bych ho měl vidět a určitě bych slyšel jeho motor. Postavil jsem se, aby mi vrcholky stromů tolik nezakrývaly výhled.
Přerážené kmínky teď praštěly v bezprostřední blízkosti, najednou jsem si nebyl jistý směrem, odkud se ke mně to něco přibližuje. Pustil jsem tělo pušky a sáhl po šestistovce, hlaveň jsem nechal proklouznout v prstech tak, abych ji držel za ústí a patici mohl použít jako kyj. Zelená stěna se rozštěpila, rychlostí expresu se z ní vyřítil muž v rozdrásaném oblečení. Spatřil mě, změnil směr a skočil. Pohyboval se rychleji než lidský sprinter, rychleji, než bych to dokázal já. Ukročil jsem, současně jsem se prohnul v
bedrech a sílu celého trupu i paže využil k tomu, abych zasadil co nejsilnější ránu přímo do hlavy živé střely. Patice hlavně zasvištěla vzduchem jako
vystřelený šíp. Byl ještě rychlejší, než jsem odhadoval, netrefil jsem ho do spánku, jak jsem plánoval, ale jen do trupu. Stejně to mělo stačit, zásah mu měl prorazit žebra a orgány pod nimi změnit v krvavou fašírku. Kdyby to byl člověk. Vychýlený nárazem z původního směru dopadl na bok, unikl mu sten. Znělo to spíš jako zvířecí zavytí než lidský zvuk. Svaly poloviny těla mě okamžitě bolely od úsilí, které jsem před okamžikem vyvinul. Snažit se o trochu víc, je ze mě mrzák. Pozvedl jsem revolver, abych ho dorazil, na nohy se stavěl nejistě, úder s ním otřásl.
Do zad mě kopl kůň, podruhé, potřetí. Nedokázal jsem bolesti odolat, padl jsem na kolena a
pak na bok. Až zpožděně jsem zaregistroval tiché štěknutí tří výstřelů. Někdo mě zezadu sejmul pistolí s tlumičem.
Tři rány.
Snažil jsem se nadechnout, ale moc to nešlo. Vůbec to nešlo.
V zorném poli jsem měl muže, který po mně skočil. Původně byl oblečený v obleku, ale po zběsilém průchodu hustým lesem z něho moc nezbylo. Kůže pod cáry textilu se kupodivu zdála neporušená. Už se postavil, v místě, kam jsem ho praštil, měl mírně promáčklý hrudník a tmavou skvrnu. To bylo všechno. S jeho obličejem bylo něco špatně. Stále jsem se snažil nadechnout, a stále to nešlo, zato jsem začínal vnímat tělo. Nohy mě pekelně bolely, zřejmě mě trefil někam blízko páteře. Bojoval jsem o
dech a snažil se přinutit svaly k poslušnosti. Další rána, do hlavy, mohla přijít kdykoliv.
„Příště poslechneš rozkazy, nebo nedostaneš tři dny nažrat, jasný?“ ozvalo se za mnou vztekle italsky.
Skokan sklonil hlavu a vydal ponížené kvíknutí. Psí. V jeho obličeji i chování bylo něco psího. Plnovous spoustu věcí skryl, ale z nového úhlu pohledu jsem rozeznával, že jeho čelist a nos nejsou příliš lidské. Mutant? Další typ glyhena?
Už jsem se dokázal nadechnout. Nejtěžší bylo zvládnout to tiše.
Slyšel jsem kroky, jak se ten za mými zády přibližoval.
„Můžeš se nažrat. Z něho.“
Už stál za mnou, cítil jsem, jak do mě šťouchl špičkou boty. Revolver i hlaveň jsem při pádu pustil, měl jsem poslední šanci. Navalil jsem se na jeho nohu, zachytil ji a
vší silou ji strhl pod sebe. Pistoli stále držel v ruce, to jsem věděl. Překvapeně zavrávoral, zaklel a až v pádu stiskl spoušť. Dávka skončila v hlíně kus od nás. Bleskově jsem tasil nůž a vší silou ho bodl do slabin. Bylo to jako bodat do dubového špalku. Než jsem to stihl podruhé, zásah podrážkou se žlutou výrobní značkou Vibram mě odmrštil pryč, zastavil jsem se až o bariéru hustě rostoucích smrčků. Má žebra vydržela jen díky ochraně kinetické vesty. Dýchat jsem ale zase nemohl. Skoro jsem si začínal zvykat.
To už ale po mně startoval glyhen-pes. Znovu udělal tu chybu, že se odrazil daleko přede mnou. Stihl jsem tasit Smith & Wessona a dvakrát vystřelit, ne však už uhnout. Glyhen-pes mě smetl rychlostí osobního automobilu. Skončil jsem daleko ve smrčí na konci průseku vyraženého vlastním tělem. O dýchání jsem si mohl nechat jen zdát. Zpočátku mi to nevadilo. Zpočátku. Pak někdo začal chroptět, sípat, lapat po dechu a nakonec zvracet. Byl jsem to já.
Pohnul jsem se. Má záda vydržela, karbonový páteřák nikoliv, při každém pohybu jsem slyšel skřípání rozdrcených segmentů. Trochu se mi motala hlava, ale při pohledu na řadu přeražených stromků, kde některé kmínky měly v
průměru i deset centimetrů, to byla jen malá cena. Kus přede mnou ležel glyhen-pes, hlavu vyvrácenou v úhlu, který se sice slučoval se životem, ale pohodlný rozhodně nebyl. Glyhen-pes ale neudělal nic, aby se uložil pohodlněji. Bylo mu to jedno, jedna z mých střel ho zasáhla přímo do oka. Dokulhal jsem k tělu. Následně se střela odrazila od vnitřní stěny lebky a zřejmě mu pak ještě přerazila krční obratel. I přes mé předchozí zkušenosti vypadal opravdu mrtvě. Uspokojivě mrtvě. Ulevilo se mi.
Od pařezu, který byl tak daleko, až se mi z toho znovu udělalo špatně, se ozvalo sprosté zaklení.
„Ty zkurvysyne, skoro jsi mi ufikl koule. To tě bude zatraceně mrzet.“
Psovod a taky glyhen; podle toho, jak špatně se do něho bodalo, a podle toho, že přežil. Blížil se širokým krokem, nohavici na vnitřním stehně měl rozpáranou po mém útoku. Skoro jsem mu ufikl koule? Zjevně to nestačilo.
Pušku jsem nestihl sestavit a
ležela bůhvíkde, o oba revolvery jsem přišel, taky o nůž, ještě že jsem měl další. Můj protivník držel v ruce pistoli, opravdu s tlumičem, jak jsem odhadl. Starý dobrý Glock 18. V duchu jsem si znovu promítl uplynulé vteřiny. Dávka, co ji vypálil do země, byla dlouhá. Pokud měl zásobník na sedmnáct nábojů, měl by být prázdný, pokud na devatenáct, možná také. Pokud prodloužený na jedenatřicet, tak jsem měl smůlu. Držel zbraň způsobem, že jsem na něj pořádně neviděl.
„Ty seš zasraně tuhej řízek, ale už ti to nebude nic platný, zmrde,“ dál nadával svou zvláštní italštinou.
Namířil na mě. Sevřel jsem nůž. To nejlepší z chladných zbraní, co moderní technologie vyprodukovala. Pružná, tvrdá a současně dokonale nabroušená čepel pokrytá teflonem minimalizujícím tření a usnadňujícím bod, dokonale anatomicky tvarovaná rukojeť z
materiálu pro co nejlepší a nejpevnější úchop. Stejně jsem neměl pocit, že mi k něčemu bude.
Namířil na mě.
„Nemusíš mě zabít,“ zkusil jsem to.
Pořád se mi trochu motala hlava a v ústech jsem cítil pachuť po zvratcích.
„Musím a chci,“ odpověděl a stiskl spoušť.
Vymrštil jsem se současně s pohybem jeho prstu, v okamžiku, kdy zaznělo kovové cvaknutí naprázdno dopadajícího úderníku, už jsem byl na dosah. Sekl jsem po jeho ruce se zbraní a stáhl se právě včas, aby mě nesejmul levačkou. Nebyl to hák, jen takové mávnutí, jako když člověk dává facku, ale neskutečně rychlé.
„Zničil jsi mi oblek, hajzle,“ ucedil.
Správně měl mít přeťaté šlachy na zápěstí, a on si stěžoval na oblek.
Navíc si ho zničil sám při prorážení cesty přes lesní školku.
Pistoli zahodil a tvrdě po mně šel. Ustupoval jsem a snažil se ho aspoň částečně oslabit občasnými řeznými ranami. Snažil jsem se.
Snažil.
„To ti nepomůže,“ chrčel.
V jednu chvíli se mi naskytla příležitost zasadit mu smrtelnou ránu do krku. Dostal ji, jen hekl a vrátil mi to i s úroky sérií úderů do hrudi. Po polovičním saltu jsem skončil na zádech. Znovu mě zachránila vesta, ale její schopnost absorbovat kinetickou energii už musela být mizivá.
Pokusil jsem se postavit, ale nešlo to, nezbyla ve mně žádná síla. Jen rezignace. Oni prostě nešli zabít, a já už nemohl.
„A pořád nejsi mrtvej, parchante,“ odplivl si a
postavil se nade mě.
Udělal stejnou chybu jako poprvé – ocitl se příliš blízko. Prakticky bez přemýšlení jsem mu špičkou nohy zablokoval chodidlo a pak mu prokopl koleno. To kupodivu šlo.
S výkřikem padl na zem, než se stačil vzpamatovat, sevřel jsem ho do nůžek a nasadil páku na druhou nohu. Snažil se vzdorovat – sílu na to měl, ale bolest ho částečně paralyzovala. Zabral jsem, cítil jsem jeho svaly tvrdé jako ocelové pruty. Vzdoroval. Nejsem člověk, jsem vlkodlak. Když na to přijde, zvednu tunu, holýma rukama zabiju lva, odtáhnu dělo, kam je třeba. Tohle všechno už jsem dokázal. Zabral jsem víc, zatmělo se mi před očima. Rudě, to mi popraskaly žilky v očích.
Pochopil, že jen tak nevyklouzne, rukou nahmátl mé stehno a zaryl do něj své prsty. Bylo to stejné, jako by k tomu někdo jiný použil kleště.
Zařval jsem, ale nepovolil, i druhý kolenní kloub to s hlasitým křupnutím vzdal, sevřel jsem jeho chodidlo a
přidal ještě rotační pohyb. Poprvé zařval hlasitěji než já, začínali jsme si být kvit. Kroutil jsem s jeho zmrzačenou nohou tak dlouho, dokud mě nepustil.
Odkulil jsem se a přerývaně oddechoval. Každý nádech byl náročný, každý bolel. Ale dýchal jsem, to bylo super.
„Je ti to na hovno, za chvíli se vzpamatuju a spočítám ti to,“ drtil mezi zuby s pauzami.
Věřil jsem mu to.
Začal jsem se co nejrychleji plazit pryč od něj. Po nějaké době jsem se dokázal zvednout na čtyři, a to bylo rychlejší i pohodlnější.
„Neutečeš, stejně tě dostanu,“ vyhrožoval mi.
Už nesténal. Doufal jsem, že se neuzdravuje tak zázračně rychle, že se jen srovnává s bolestí.
Najednou zařval a pak nějakou dobu zase sténal hlasitěji. Pochopil jsem, že si usadil jedno koleno zpět do správné polohy.
Do hajzlu.
Tvrdošíjně jsem pokračoval dál. Jak adrenalin mizel z krve, dělalo se mi zase špatně, pak se žaludek vzbouřil a
musel jsem znovu zvracet. Ne že by mi toho v žaludku zůstalo hodně. Při tom jsem zahlédl tmavý kov šestistovky. Právě tu jsem hledal.
Další zařvání, usadil i druhé koleno. Sáhl jsem po revolveru, byl tak těžký, že jsem ho nedokázal zvednout ze země. Obemkl jsem prsty okolo pažby, ukazovák položil na spoušť, seděl a čekal.
Čekání, to mi zatím jde.
Pak jsem zaslechl šustění trávy, praskání větví, jak se přes ně plazil
někdo hodně těžký. Glyhen se blížil.
Otočil jsem se k němu, až když byl hodně blízko. Plazil se po loktech, nohy táhl za sebou.
„Ještě to moc bolí,“ řekl, skoro jako by se omlouval za svou slabost, současně se posunul natolik, že na mě mohl dosáhnout.
Sáhl jsem po revolveru, uchopil ho oběma rukama a namířil na něj.
Najednou to šlo.
Ztuhl, viděl jsem, jak si měří temný tunel hlavně.
„To je docela kanón,“ změnil tón konverzace.
„Vím, co lovím. Nemusíš umřít,“ nabídl jsem mu.
„Jak to myslíš?“
V italštině se mi hovořilo špatně, na to jsem ji ovládal příliš málo.
„Stačí, když mi odpovíš na pár otázek,“ přešel jsem do angličtiny.
„To pro mě zní dost výhodně,“ přikývl.
Opíral se o lokty, ale věděl jsem, jak je silný, klidně po mně mohl sáhnout oběma rukama současně. Posadil jsem se, tím jsem se mu vzdálil, a položil si lokty na kolena. Tak se mi těžký revolver držel mnohem lépe. Současně se mi i
vracely síly. Jemu ale také.
„Pokud mi řekneš jedinou lež, zabiju tě.“
„A jak poznáš, že lžu?“
Byl nespokojený s tím, že jsem se mu vzdálil, zřejmě jsem jeho útoku unikl v poslední chvíli.
„Občas se zeptám na něco, na co znám odpověď.“
Viděl jsem, jak si mě měří a odhaduje.
„Musel jsi Amadagisellovi způsobit pořádné potíže, když nás najal,“ nadhodil.
Buď nebyl moc chytrý, nebo začal hrát hru, které jsem nerozuměl.
„Amadagisell je jméno vůdce klanu, který vás najal?“ odpověděl jsem otázkou.
Viděl jsem na něm, že tohle považuje za jednu z těch zkušebních. „Ne, Amadagisell je pouze pravá ruka velmistra Gaia Ofonia Tigellina,“ odpověděl formálně. „I když ten už se hodně dlouho nedal nikde vidět nebo slyšet. Ale stále je právoplatnou hlavou klanu.“
Gaius Ofonius Tigellinus, to mi znělo dost římsky.
„A vy jste kdo? Komu sloužíte?“
Dal jsem si pozor, aby se hlaveň šestistovky moc netřásla. Bylo to náročné, ale s každou minutou mi to šlo snadněji.
„Jsem glyhen pána Giana Giacoma Caprottia da Oreno,“ oznámil mi obřadně. „Sloužím mu už pět a půl století,“ dodal, jako by na to byl hrdý.
Těch starých jmen na mě bylo trochu moc.
„Proč mu sloužíš půl tisíce let? Proč by se chtěl člověk změnit v
monstrum, jako jsi ty?“
Nedíval se na mě, ale na ústí revolveru. Pokud to chtěl zkusit, byl mimo jiné blázen.
„Pět a půl století,“ zdůraznil.
Neskutečná představa. Musel to být magor. Byl to magor.
„Pracoval jsi pro něj vždycky?“ napadlo mě.
Zavrtěl hlavou, jako by o tom nechtěl moc mluvit.
„Na počátku jsem měl jiného pána. Ale pak jsem se musel rozhodnout, zda budu žít, nebo zemřu, a já se rozhodl správně.“
Jak eufemisticky vyjádřeno. Pořád sledoval ústí hlavně. Chápal jsem ho.
„Změnil jsi strany,“ zkonstatoval jsem.
„Hm,“ odpověděl neurčitě.
Opravdu se mu o tom nechtělo mluvit.
Udělal jsem hlavní nepatrný pohyb a potlačil na spoušť, kohout se vydal k úvrati.
„Ano,“ přiznal. „Neměl jsem jinou možnost. Můj tehdejší pán byl poloviční blázen.“
To znělo pravdivě.
„Fajn,“ povolil jsem tlak a dovolil si letmý pohled po okolí.
Předchozí souboj žádné zvědavce nepřilákal, možná to bylo i proto, že ve smrčí jsme byli pozorovatelní jen z jednoho směru.
„A
ten druhý?“ kývl jsem k mrtvému.
„Byl to stopař,“ vysvětlil. „Můj pán měl někde na počátku svého života velmi moudrého rádce, který mu napověděl, jak nás, své služebníky, co nejlépe přetvářet dle vlastních potřeb. Stopař měl z celé smečky nejlepší čich, lepší než většina psů. Ale na druhou stranu už mu to moc nemyslelo, stal se z něj napůl pes.“
„Glyhen-pes,“ pronesl jsem.
Bez oponování přikývl. Začal věřit, že přežije.
„Odkdy jeden upír pomáhá druhému?“ zeptal jsem se podezřívavě.
„Rádce mého pána nebyl upír. Byl to člověk, člověk mnoha talentů, který se dokázal podívat na věci tvůrčím způsobem bez předsudků.“
Hráli jsme hru na otázky a odpovědi. Netušil jsem, co se stane, až ho to přestane bavit.
„Víš, kdo to byl?“
Zavrtěl hlavou.
„Zahlédl jsem ale knihu, kterou od něj můj pán má. Knihu rad. Hodně si ji cení.“
Tohle bylo zjevně bezpečné téma, proto přidal další podrobnosti.
„Kodex o proměnách člověka a jiných tvorů se, tuším, jmenovala.“
„Viděl jsem ještě dalšího člena skupiny, který dokázal stopovat – čenichat,“ změnil jsem nečekaně téma.
Zaregistroval jsem nepostřehnutelné zaváhání, glyhen uvažoval, co mi může, co musí a co nesmí říct.
„Jmenuje se Jasper. Není tak dobrý stopař, jako byl Cerberus, ale dá se s ním ještě domluvit. Taky je mladší, není s námi déle než sto let.“
„A co ten, co jsem ho střelil dole,“ ukázal jsem k sedlu Pindula.
„To musel být kanón, nikdy jsem neviděl, že by někdo ze starých utrpěl takové zranění,“ vypadl na okamžik z role.
Zranění… zvláštní vyjádření o někom, komu jsem ustřelil hlavu.
„Co jsou zač?“ chtěl jsem vědět. „Myslím tím ti staří,“ upřesnil jsem.
„Staří byli s pánem, už když jsem se k nim přidal já. Moc toho nenamluví, vlastně toho moc nedělají, pokud jim pán nerozkáže. Pamatuji si, že dvakrát nebo třikrát propadl některý z nich šílenství. To pak neposlouchali nikoho.“
„Co jste s
nimi udělali?“
„Jednoho jsme zaživa zazdili v jeskyni, u druhého se to stalo na moři. Nasedli jsme do člunů a potopili ho i s lodí. Zapálili jsme ji. Z dálky.“
„Kolik vás je?“
Odpověděl bez zaváhání a správně. Muselo mu být jasné, že jsem je nějakou dobu pozoroval, tady bylo lhaní zbytečné a hloupé.
„A
už je vás o tři méně,“ připomněl jsem.
Čekal, co se z toho vyvine.
„S tebou o čtyři.“
Mlčel, já také. Nebylo o čem a proč mluvit.
Slunce se sklánělo ke kopcům na západě, za chvíli přijde večer a noc. Najednou jsem se cítil děsivě unavený. Můj organismus sahal do rezerv, o
nichž jsem netušil, že tam jsou, a dával mi to znát.
„Možná přišel čas na další správné rozhodnutí,“ použil jsem jeho vlastní slova. „Čas změnit strany,“ dodal jsem ve chvíli, kdy mu došlo, co tím myslím.
Aniž bych rukojeť revolveru pustil z ruky, položil jsem zbraň na kolena. I s oporou mě z dlouhého držení bolela předloktí a ze sezení záda.
„Pokud máš v rukách ještě nějaké další trumfy, mohlo by se ti to podařit,“ uvažoval nahlas.
„Měli jste si lépe popovídat s Tigellinem, nebo vlastně s Amadagisellem, asi vám neřekl všechno,“ připomněl jsem.
„Můj pán dosud žádnou zakázku neodmítl a
všechny splnil,“ odpověděl zamyšleně. „Informace o míře tvé,“ hledal vhodná slova, „nepříjemnosti pro klany by vedly jen k navýšení ceny. A ta už je i tak dost vysoká, nejsme levní.“
Dával jsem mu čas rozhodnout se a snažil se přitom nevypadat příliš unaveně.
„Už je vás o tři méně, o čtyři, pokud započítám i tebe,“ připomenul jsem znovu. „A o
trumfech se s tebou bavit nebudu. Ne teď.“
„Máš pravdu,“ souhlasil nakonec. „Budu ti sloužit, složím přísahu,“ rozhodl se.
„Budeš pro mě pracovat, na platu se dohodneme později,“ opravil jsem ho.
Přikývl. Čekal jsem, abych mezi jeho rozhodnutí a další činnost vložil pauzu. A také abych se odhodlal k dalšímu pohybu.
„Teď si musíme najít místo, kde se vyspíme. Nejlépe v nějakém hotýlku. Vrátíme se kousek zpátky na cestu a zavoláme si taxíka,“ oznámil jsem a zvedl se.
Šlo to těžce, jako bych nesl na ramenou půl světa. Unaveně jsem se otočil a vykročil směrem k
Radhošti.
Tráva a polámané smrčí zašustělo, jak se zvedal i on. Při čtvrtém kroku jsem došlápl do pokleku, vytočil se zpět, současně pozvedl revolver a sevřel rukojeť i druhou rukou. Glyhen se po mně hnal s jednou rukou sevřenou v pěst, v druhé nehezky vypadající obušek.
Kde ho schovával?
Střelil jsem ho do břicha. Dvakrát. Nezastavilo ho to, ještě víc jsem se přikrčil, přepadl přese mě, obuch se mi o hlavu jen otřel. Obrátil jsem se právě včas, abych ho viděl dopadnout do předpisového kotoulu. I
přes dvě kulky ráže .600 Nitro Express se houževnatě zvedal na nohy. Skopl jsem ho zpět na zem. Pokusil se mě chytit, ale na to byl najednou příliš pomalý.
Není nad pořádnou dávku olova.
„Tys mi nevěřil, že,“ řekl slabým hlasem.
„Ani náhodou,“ zavrtěl jsem hlavou a díval se na jeho zranění. Jako bych ho trefil dvaadvacítkou a teď mi někdo přehrával zrychlený film o jeho zotavování. Vypadalo to, že projektily zůstanou uvnitř.
„Děsná bouchačka,“ ocenil, jedním palcem si zajel do rány a vytlačil střelu ven.
Ošklivě rozpláclou kulku. Tkáň jeho těla byla tužší než uhlíkový kompozit.
Podle toho, jak se tvářil, to muselo bolet. Děsivě bolet.
„Takže teď vidím, že na to opravdu máš,“ šeptal dál. „Myslím, že tvou nabídku přijmu. Ty Caprottia skutečně dostaneš.“
„Jenže má nabídka už neplatí,“ pokrčil jsem rameny a střelil ho potřetí, tentokrát do krku.
Zvláčněl a přepadl dozadu. Jako bych prostřelil pneumatiku.
Revolver mi vypadl z ruky.
Bolest z kopanců zpětného rázu se přidala ke všem ostatním, střídavě jsem měl pocit, že se vznáším nad vlastním tělem, střídavě, že se v
něm topím. Zničehonic se mi z nosu spustila krev. Nebolelo to, nechal jsem to tak. Po nějaké době krvácení samo od sebe ustalo.
Pokusil jsem se zvednout, ale nešlo to. To mě vyděsilo natolik, že jsem zůstal bez hnutí sedět, dokud nezačala skutečná noc. Slyšel jsem okolo slídit lišku, ale mrtvý glyhen ji nijak nezajímal. Pak šťouchla čenichem do mě. Kupodivu jsem to vnímal. To mi pomohlo překonat strach z toho, že jsem ochrnul, a znovu jsem se snažil pohnout. Tentokrát už to šlo. Šťouchl jsem do mrtvého glyhena. Na omak už nepůsobil jako původní dřevodubovitá hmota, ale jako něco měkkého a houbovitého. Rozpadal se podobně jako staří upíři, i když ne tak rychle.
Čas vydat se dál, čas postavit se. Bolestí jsem si prokousl jazyk, ale nevydal jsem sebemenší zvuk. Poté co jsem stál na nohou, už bylo vše jednodušší. Nebo jsem si zvykl.
S pomocí brýlí pro noční vidění, které kupodivu celou šarvátku přežily, jsem bez dalších problémů sesbíral své nádobíčko.
Odnést mrtvého glyhena už bylo těžší, ale nakonec jsem zvládl i to. Nebyl jsem si jistý, zda se rozloží do dalšího dne, a nestál jsem o to vzbudit sebemenší pozornost. O
kus dál byla spousta míst, kde se dalo snadno zbavit těla.
Našel jsem si relativně pohodlné místo kus pod Pustevnami. Tady se ve dne motala spousta lidí, doufal jsem, že by to Jaspera, jak se prý jmenoval zbývající stopař glyhení smečky, mohlo zmást. V hustém javorovém podrostu jen kousek od turistických chodníků a pěšin jsem se cítil skoro bezpečně.
Pušku jsem vybalil a položil vedle sebe, batohy použil jako improvizovanou podložku a přikrývku ke spánku. Třásl jsem se zimou, pravděpodobně to však nebylo chladem, ale zimnicí z náročného dne, kdy jsem si sáhl na dno, dostal těžkou nakládačku, a ještě k tomu málem umřel. Nebo jsem prostě stárnul a měknul.
Sáhl jsem pro energetickou tyčinku, ale dokázal jsem jí sníst sotva polovinu, koncentrovaná energie mi nějak nechutnala. Zbytek jsem schoval do kapsy. Bude se hodit.
Konečně jsem se přinutil zapnout telefon a vytočit Agnieszčino číslo. Další v
pořadí, to použité, už jsem nepovažoval za bezpečné.
„Ahoj,“ pozdravila jako první.
„Ahoj.“
I mluvit pro mě bylo příliš těžké.
Chvíli jsem sbíral sílu na další slova.
„Jak se daří?“ zeptala se váhavě.
Chvíli jsem uvažoval, co na to mám říct.
Že se cítím na umření? Že si nejsem jist, zda má cenu pokračovat?
„Dostal jsem čtyři, vlastně asi tři,“ rozhodl jsem se držet toho, co bylo skutečně důležité.
„A žiješ,“ přistoupila na můj styl.
Zatím, ale to jsem nahlas neřekl.
„Je možné, aby upír nebo glyhen přežili s mozkem rozmašírovaným na maděru? Prakticky bez hlavy?“ soustředil jsem se na to klíčové.
Slyšel jsem, jak se zhluboka nadechla. Oblohu proťala zářivá létavice, bylo to jako blesknutí plamenného meče. Nepřál jsem si vůbec nic.
„Ne, podle mě ne,“ odpověděla po pauze rozhodně. „Stětí nebo zničení mozku je jedním z nejjistějších způsobů, jak zabít upíra. Nebo glyhena. Ti mohou v některých ohledech své pány předčit, ale jen v oblastech, pro které jsou speciálně šlechtěni.“
„Trefil jsem chlapa protipancéřovým nábojem mezi oči. Z hlavy mu zbyla jen skořápka, jako když vyfoukneš vajíčko a
pak pro jistotu ještě půlku odřežeš nožem. Stejně se hýbal.“
Čekal jsem, že se zeptá, zda se nepletu. Ale neudělala to.
„To je divné, hodně divné. Velmistr klanu Novociánů byl před třiceti lety zavražděn právě takovým způsobem a mnohem menší puškou, než máš ty. Stačilo to.“
Chvíli jsme oba mlčeli.
„Můžeš mi něco zjistit o Gaiovi Ofoniovi Tigellinovi a Gianovi Giacomovi Caprottiovi da Oreno?“ zeptal jsem se.
„Strašná jména,“ zhodnotila. „Co jsou zač?“
„To první jméno by mělo patřit velmistrovi klanu, proti kterému stojíme, to druhé lovci hlav. Prozradil mi to glyhen, a podle mě nelhal. Chystal se mě pak zabít.“
„Zkus mi to zopakovat ještě jednou, zapíšu si,“ požádala. „Dnes ale stejně budou vystupovat pod jinými jmény. Původní jména se používají jen při oficiálním meziklanovém jednání nebo interně.“
„Kvůli vazbě na minulost, kvůli ukotvení v současnosti?“ tipl jsem si.
„Možná.“
„A ještě jedno jméno,“ přidal jsem. „Amadagisell. Ten prý řídí Tigellinovy operace.“
„Taky si píšu. Řídí operace? To je zvláštně řečeno. Velmistr obvykle řídí své záležitosti sám, ostatní upíři jen plní rozkazy,“ podotkla.
„Víc toho nemám,“ uzavřel jsem.
„Ozvu se ti, jakmile něco zjistím,“ slíbila. „Jak se cítíš?“ položila obdobnou otázku jako na začátku rozhovoru, podtónu jsem nerozuměl.
„Žiju,“ odpověděl jsem stejně a zavěsil.
Zvedal se vítr, doufal jsem, že nebude příliš silný, protože by mi v noci byla zima. A
to jsem ve svém stavu nepotřeboval.
Vytočil jsem další číslo.
Evelyn na mé volání nereagovala, i když její telefon vyzváněl.
Položil jsem si telefon na hruď a zavřel oči. Měl jsem pocit, že se mi skrze oční víčka propaluje hvězdné nebe nade mnou, ze všech stran mě obklopovalo vrzání kmenů stromů, větví, šelest listí, šustění trávy, zvuky bezpočetného nočního hmyzu.
Probudil mě chlad. Vlastně ne chlad, ale hlad. Zavětřil jsem. Vítr vanul mírný, ustálený, natočil jsem se tak, aby chladil na levé části obličeje. Cítil jsem srnu. Spala kousek dál po svahu a nedávno zkontrolovala okolí, protože jsem cítil zřetelnou vůni mateřídoušky, kterou rozdupala kopýtky. Zvedl jsem se a zamířil k ní. Neběžel jsem, jen protáhl krok a tiše došlapoval. Ve vlhké trávě to nebyl problém.
Úsvit se blížil.
Bez pachové stopy bych ji přehlédl. Spala pod vysokým trsem trávy prakticky neviditelná. Přestože mě nemohla slyšet ani cítit, najednou zvedla hlavu a nervózně se rozhlédla, v dalším okamžiku už stála připravená k útěku kamkoliv. Odrazil jsem se, ke své smůle zvolila špatný směr, a
navíc byla pomalejší než já. Moje pravačka vystřelila, sevřel jsem jí krk a pouhým stiskem jí zlomil vaz ještě předtím, než jsem se jí dotkl i druhou rukou.
Samotného mě efektivnost útoku překvapila, ale příliš jsem nad tím nepřemýšlel, protože jsem se okamžitě začal krmit. Hltavě, predátořím způsobem. Tak jako kdysi dávno mí předkové a jak jsme to občas dělali i my, když v nás dočasně převládla dravčí podstata.
Skončil jsem krátce před východem slunce, v trávě přede mnou zůstaly jen kosti se zbytky masa a vnitřnosti. Křečovitý, myšlenky potlačující hlad konečně zmizel. Zhluboka jsem se nadechl a vydechl, trochu nejistě jsem pohlédl na své ruce. Nehty jsem měl ostříhané hodně nakrátko, jak jsem byl zvyklý, i
tak se ale pod ně dostaly kousky tkání a krve. Až přijde čas, budu si muset udělat manikúru. Takhle jsem jen sestoupil o pár metrů níže, kde jsem cítil vodu, a v malém potůčku se umyl a zbavil oblečení nejsilnějšího nánosu krve. Víc udělat nešlo.
Vrátil jsem se zpátky k provizornímu tábořišti a snažil se co nejrychleji zapomenout na právě uplynulou hodinu. Co jsem zažil, se podobalo lovecké horečce, loveckému běsu, jakým se ve smečce strašily děti. Sebeovládání, nejdůležitější je sebeovládání, vštěpovali nám dospělí od útlého dětství. Stávalo se, že se někdo z běsu nevynořil zpátky a změnil se ve zvíře. Pak nezbývalo než ho utratit. Znervózňovalo mě, že i
když jsem se dosyta nakrmil, někde hluboko ve mně dál dřímala stále neukojená touha. Po čem, tím jsem si nebyl jistý a raději jsem to nezkoumal.
Zkontroloval jsem výstroj i munici a uvažoval jak dál. Páteřák a kinetickou přední vložku vesty jsem vyhodil, balistická část snad ještě něco vydrží. Možná znali mou minulost, ale doopravdy nevěděli, co jsem zač, čeho jsem schopen. Také netušili, co všechno jsem se o nich už dozvěděl. Toho jsem musel využít.
Mobil zavibroval. Agnieszka.
„Ahoj,“ pozdravil jsem tentokrát jako první.
„Mluvím vážně s tebou? Zníš úplně jinak.“
„Spánek a množství energetických tyčinek, to udělá své,“ zalhal jsem.
O srně jsem raději pomlčel, i když Agnieszka by mohla mít pochopení.
„Něco jsem zjistila, a
je to dost zajímavé, tedy pokud ten glyhen nekecal.“
„Nekecal, pokud by zalhal, zabil bych ho,“ vysvětlil jsem.
„Ale tys ho zabil, ne?“ znejistěla.
„Nakonec ano,“ uklidnil jsem ji.
„Začnu tím Gianem Giacomem Caprottiem da Oreno,“ rozmluvila se. „Osoba tohoto jména skutečně žila v renesanční Itálii na přelomu patnáctého a šestnáctého století, víc je známá pod jménem Salai. Nepříliš talentovaný malíř.“
To mi neznělo nijak zajímavě.
„A také žák Leonarda da Vinciho. Podle všeho, co se mi podařilo zjistit, ho učil, jen protože se mu líbil.“
„Leonardo da Vinci byl homosexuál?“ zareagoval jsem překvapeně.
„Zřejmě ano, většina dnešních historiků si to alespoň myslí. Vadí ti to?“ zeptala se překvapivě.
„Ne,“ zkonstatoval jsem.
Sexuální orientace víc než půl tisíciletí mrtvého génia mi byla ukradená. Důležitější byla věta, kterou jsem nedávno slyšel:
Můj pán měl velmi moudrého rádce… Napsal knihu O proměnách člověka a jiných tvorů.
To „jiných tvorů“ znělo velmi zajímavě.
„Kolik knih napsal Leonardo da Vinci?“ zeptal jsem se.
„Údaje se různí, podle některých až sto dvacet, ale pravděpodobně se jedná o jeho pracovní deníky. Pokud šlo o něco určeného pro veřejnost, nazýval to většinou kodex.“
Kodex O proměnách člověka a jiných tvorů.
Po půl tisíciletí to do sebe zapadalo až neskutečně dobře. Ale stejně to bylo neuvěřitelné.
„A ten Caprottio, je něco známo o jeho smrti?“ posunul jsem se k dalšímu jménu.
„Ano, zemřel na pozemcích své rodiny, ale upíři většinou dříve nebo později fingují svou smrt. Je to jejich oblíbená taktika.“
Takže mě honí chlápek, který klidně mohl bojovat proti Janu Žižkovi a ještě mu k tomu kdysi radil Leonardo da Vinci. Chvíli jsem nad tím uvažoval. Každá informace o nich mi mohla pomoci. Řídit autobus umí, ale s opravdu moderní technikou může mít těžkosti. Alespoň jsem v
to doufal.
„A co je zač ten Amadagisell?“ položil jsem další otázku.
„Tak zjistit něco o něm mi dalo nejvíc zabrat. Je to vizigótské jméno, to jediné jsem našla na internetu. Nakonec jsem musela oslovit jednoho profesionálního historika. Amadagisell byl rádce krále Alaricha I., jeho pravá ruka.“
„A Alarich?“
Agnieszka mi to servírovala po kouskách, jako by mě chtěla napínat.
„Vizigótský král, který roku 410 našeho letopočtu jako první barbar dobyl Řím.“
Zalapal jsem po dechu, má podrážděnost byla pryč.
„Roku 410,“ zopakoval jsem. „Před šestnácti stoletími…“
Ohromilo mě to. Ale nemělo by; akceptovat skutečnost, že po mně jde současník Leonarda da Vinciho, mi nedělalo problém. Možná protože životy příslušníků mého vlastního druhu běžně překlenovaly století. Jenže šestnáct století, doba přesahující dobu trvání evropské civilizace – to už na mě bylo moc.
Agnieszka mlčela, jako by mi dávala čas, abych informaci strávil.
„Podařilo se ti o něm zjistit ještě něco dalšího?“ vzmohl jsem se na otázku.
„Byly to temné a krvavé časy,“ začala opatrně. „Vizigóti patřili mezi nejobávanější barbarské kmeny, krutost byla tehdy základní vlastností každého muže – bojovníka. Ale Amadagisell byl krvelačný i na tehdejší poměry. V několika zápisech, které se z té doby dochovaly, ho označovali za démona v
lidské podobě.“
To bylo zajímavé, ale na mé situaci to moc neměnilo. Oni byli démoni.
„A šéf celé té sebranky? Tigellinus?“ přešel jsem k poslednímu jménu, které jsem získal.
„To bylo jednoduché. Ofonius Tigellinus byl prefekt pretoriánské gardy a kumpán císaře Nera. Prý na něj měl špatný vliv, byl proslulý svou krutostí. Když Neronova hvězda pohasla, opustil ho za lepším a nakonec měl být popraven. Dle důvěryhodných historických pramenů ale nakonec spáchal sebevraždu.“
„To bylo někdy na počátku našeho letopočtu,“ odhadl jsem.
„Ano,“ potvrdila.
Podle toho, jak se nadechla, hodlala pokračovat dál.
Pauza se prodlužovala. Už jsem chtěl něco říct, když znovu promluvila.
„Nikdy jsem neslyšela o tak starém upírovi… dvě tisíciletí. O těch kolují jen legendy. Podle toho, co jsem se kdy doslechla, by už tihle prastaří měli být dávno mrtví.“
„A na co umírají takhle staří upíři? Tedy prastaří?“ zeptal jsem se.
Slyšel jsem, jak se Agnieszka nadechla, ale pak zase pomalu vydechla a neřekla nic. Uvědomil jsem si, že ona svým pátráním také riskuje. Stejně jako Evelyn.
Ta se ale se mnou bohužel nechtěla bavit.
„Já vlastně netuším, na co umírají prastaří. Zabijí je konkurenti? Nevím.“
„Proč vlastně nevládnete lidem?“ napadlo mě.
„Také jsem nad tím přemýšlela. Nezvládáme moc, upíři nezvládají moc. Naši staří mají sklon ke krutosti, a pokud se stanou příliš mocnými, přeroste jim přes hlavu. Stanou se tak krvelačnými, že je zničí jejich vlastní soukmenovci. A
pokud ne, pak hrůza, kterou uvedli do pohybu.“
„Ozvu se, jak budu moct,“ ukončil jsem rozhovor a zavěsil.
Ještě chvíli jsem jen tak ležel a pozoroval oblohu nad sebou. Na chvíli jsem zavřel oči a vzápětí je otevřel, protože jsem zaslechl skřek káněte. Obvykle takhle brzy neloví. Přestože už mělo svítat, světla spíš ubývalo. Mohla za to oblačnost. Mraky klesaly stále níž a měnily světlo úsvitu v přízračné šero. Ještě víc za to mohla skutečnost, že nesvítalo, ale blížil se soumrak, prospal jsem celý den. Prospal? Spíš proležel v bezvědomí. A nevzbudil mě skřek káněte, ale známý pach, který ke mně nesl vánek stoupající z údolí. Ten pach mi naháněl strach. Moc času mi nezbývalo.
Vstal jsem, a přestože bylo chladno, cítil jsem na čele kapky potu. Současně jsem ale získal zpět až překvapivě hodně sil. Bolest z
obdržených ran byla jen tlumená, snadno překonatelná. Možná protože mi v žilách opět kolovala nádrž adrenalinu připravující mě k dalšímu boji. Nebo protože jsem proležel dvanáct hodin na místě nabitém pozitivní energií? Nebo. Nezáleželo na tom, musel jsem se hodně rychle dát do pohybu.
Původně jsem chtěl pušku složit do batohu, pak jsem si to ale rozmyslel. Už jednou mě překvapili a já nemínil stejnou chybu udělat dvakrát. Náboje jsem uložil do pouzder na opasku. Vzhledem k jejich délce to nebylo moc pohodlné, ale doufal jsem, že za to nezaplatím víc než pár modřinami. Potom jsem s puškou položenou na rameni a hlavní směřující šikmo vzhůru vyrazil lehkým klusem dál, do srdce Beskyd.
Teď v noci nehrozilo, že potkám nějakého turistu. Pozdější problémy budu řešit, až přijdou.
Snažil jsem se udržovat tempo, abych vnímal údery srdce jako jednotlivé, aby se neslévaly v sólo šíleného bubeníka.
V průběhu první hodiny běhu mi námaha pomohla odosobnit se, a
zatímco se tělo potýkalo s nástrahami terénu, uvažoval jsem co dál jako někdo nezúčastněný, pozorovatel nezainteresovaný na tom, co se dál stane.
Dříve nebo později mě dostihnou, spíš dříve než později. To bylo jasné, protože jejich fyzické schopnosti dalece převyšovaly možnosti i toho sebevíc trénovaného člověka, a jak jsem na vlastní kůži zjistil – dalece překonávaly i ty mé.
Musel jsem si pečlivě rozvrhnout síly, aby mě nedohonili všichni současně. Střídat rychlost s vytrvalostí. Z informací poskytnutých glyhenem vyplývalo, že Orenova smečka je specializovaná. Potřeboval jsem je roztrhat, dostat od sebe, aby mě dostihli jeden po druhém. Pokud jim to dojde a budou se držet pohromadě, bude jim trvat déle, než mě dostihnou. Ale zato to budu mít stoprocentně spočítané. Třeba jim to nedojde.
Běžel jsem s pětatřicetikilovou puškou střídavě na levém a pravém rameni a
pár dalšími kilogramy výstroje zavěšenými na taktickém postroji. Před šestou ranní jsem na stezce, která sloužila spíše místním než turistům, potkal prvního chodce. Nesl dva velké koše, pravděpodobně hledal houby. Neřekl nic, věnoval mi jen překvapený pohled. Já se za ním neohlédl. Vzalo by mi to kousek síly, a tou jsem šetřil, protože mi ubývala. To už jsem měl za sebou Malou Stolovou a váhal jsem, zda to k Smrku vzít přes údolí, nebo po turistické stezce, která nesestupovala tolik dolů. Nakonec jsem se rozhodl vzít to víceméně přímo a sestoupit přitom o bolestných tři sta výškových metrů. Doufal jsem, že mi členitý terén dá příležitost k nastražení léčky. Nedal, zato mi vzal spoustu sil. Ještě pořádný kus pod vrcholem Smrku jsem už nebyl schopen rozlišit jednotlivé stahy srdce, puls se změnil v nekonečnou kulometnou dávku. Ještě bych nějakou dobu dokázal tlačit na pilu, přeběhnout dva nebo tři další vrcholky, ale nemělo to smysl. Něco mi říkalo, že jsou blízko. Netušil jsem, proč si to myslím, ale pocitu jsem nevzdoroval. Instinkt.
Vybral jsem si místo na konci krátkého travnatého plácku lemovaného půlstoletí starými javory. Skoro jako by tu kdysi stával dům. Pak jsem si všiml malé, travou zarostlé zídky, která jediná zbyla ze základů, a to mou domněnku potvrdilo.
Obešel jsem volný prostor, zbavil se všeho, co jsem pro tuto chvíli nepotřeboval, a potom jsem se postavil tak, aby mi záda kryl hustý porost zakrslých borovic. Podle pravidelného rozmístění stromků před desítkami let záměrně vysazených. Pušku jsem opřel o
vodorovnou větev krajního javoru, zkontroloval, zda je v komoře náboj, závěr natažený. Potom jsem se soustředil na pravou, nepřehlednou stranu, kde se ke mně členitým terénem mohl případný útočník nejsnadněji přiblížit.
Zaregistroval jsem ho, až když byl v polovině otevřeného prostoru. Nebyl jsem si jistý, zda to byla má zásluha, nebo se spatřit nechal. Že by přehnaná frajeřina? Do té doby se plížil lépe, než bych toho byl schopný já. Postavil se, trsy vysoké trávy mu sahaly až do pasu. Chlap metr pětaosmdesát, v ramenou široký, že by bez vytočení běžnými dveřmi neprošel, krátký sestřih, pleť připomínající nosorožčí kůži. Glyhen každým coulem.
Naznačil jsem pohyb hlavní pušky, ale skončil jsem s tím v okamžiku, kdy na mě namířil zbraň.
As Val, útočná puška ruské, tedy vlastně původně sovětské výroby pro podzvukovou střelbu s integrovaným tlumičem a náboji s wolframovým jádrem.
Buď byly střelné zbraně jeho koníček, nebo si velmi rychle obstarali něco, co spolehlivě probíjí naprostou většinu neprůstřelných vest. A všechny ty, se kterými se dá běhat.
„Nestihneš to,“ řekl angličtinou, která potřebovala oprášit.
„Asi ne,“ přikývl jsem a
dál pušku jen přidržoval pravačkou.
„Ale doběhl jsi daleko,“ zkonstatoval spokojeně. „A já tě dohonil.“
„Před tebou ještě dva kámoši,“ připomněl jsem.
Vypadal ještě spokojeněji.
Šklebící se nosorožec.
Nechal se spatřit z frajeřiny, teď jsem si byl jistý.
„O to je tvá hlava cennější. Získal jsi respekt, a některé z nás jsi dost naštval, kaštane.“
Opravdu angličtinu hodně dlouho nepoužíval, neuměl ani klít. Hlaveň mírně svěsil k zemi, jako by mě provokoval. Věřil si, ale podle toho, co jsem se o glyhenech stačil dozvědět, právem.
„Jisté to bude, když mě trefíš do hlavy. Tví kámoši to nevěděli a doplatili na to,“ doporučil jsem mu.
Trefit hlavu je mnohem obtížnější než tělo a
míření zpomaluje.
„Jo, našel jsem zdeformované projektily,“ přikývl.
Neskutečně odolný, silný, rychlý a ještě k tomu pečlivý. Nečekaná kombinace. A nepříjemná.
„Ti dva byli pes a jeho pán,“ zkusil jsem se dozvědět ještě něco. „Co seš zač ty?“
„Jsem samostatný lovec. S vlastní duší. To nejnebezpečnější, s čím se kromě mého pána a jeho běsů můžeš potkat.“
Zajímavé. Mého pána a jeho běsů. Najednou znervózněl, jako by mi prozradil víc, než sám chtěl. Pomalu pohnul zbraní směrem ke mně. Věděl jsem, že je s ní schopen smýknout rychleji, než obyčejný člověk mávne rukou po mouše.
Rozhlédl jsem se na jednu a
pak na druhou stranu.
„Rozloučení se životem?“ zastavil svůj pohyb.
Rád si povídal. Nebo jen prostě neměl moc příležitostí se vykecávat.
„Ne,“ zavrtěl jsem hlavou. „Jen přemýšlím, kterou nálož odpálit.“
Byl rychlejší než já, ale pozvednout útočnou pušku, zamířit a vystřelit je mnohem těžší než zmáčknout tlačítko.
Pro jistotu jsem odpálil obě nálože, které jsem měl k dispozici, a současně jsem sebou mrštil na zem.
Obě nálože byly směrové, silou ekvivalentní mině Claymore s její trhavinou C4. Na rozdíl od ní explozivní složky protipěchotní miny nevážily sedm set padesát gramů, ale pouhých sto dvacet pět. Síla pokroku. Výbuch dozněl, postavil jsem se. Jeden zášleh mě minul jen těsně, i když jsem to tak neplánoval; dvacet metrů porostu po mé levé ruce střepiny posekaly v neuspořádané strniště.
Druhá nálož zasáhla glyhena. Přesekla ho těsně nad kyčlemi, jeho trup končil krvavou ranou, z níž netekla krev, jen ji uzavíral hustý šlem tmavé vazké tekutiny. Dolní část těla zůstala stát. Proč, to jsem pochopil, až když jsem se lépe podíval – nohy se zabořily do měkké půdy až po kotníky a
udržely torzo v rovnovážné poloze.
„Parchante,“ ozvalo se těžkopádnou angličtinou.
Ještě neumřel! A vzpomněl si, jak se kleje!
Otočil jsem se k hlavě a horní části trupu.
„Jsi glyhen, nebo upír?“ zeptal jsem se.
„Dej mé části těla k sobě, a já ti odpovím.“
Chvíli jsem váhal.
„Jinak se nic nedo…“
Slovo nedokončil, síly mu ubývaly opravdu rychle. Stejně jsem ale nechápal, jak je možné, že žije.
Poslechl jsem, ale dovléct horní torzo ke spodnímu mi dalo zabrat. V celku musel vážit určitě přes půl tuny.
„Jsi glyhen, nebo upír?“ zeptal jsem se, zatímco jsem pozoroval, jak červený sliz pokrývající obě plochy rány splývá.
„Glyhen,“ odpověděl.
Stačilo pár sekund, a dokázal mluvit.
„A jak je možné, že vydržíš všechno tohle?“ ukázal jsem na ránu.
Jen se ušklíbl.
„Mluv, nebo tě zase roznesu na dvě různá místa,“ řekl jsem.
Znělo to absurdně, ale myslel jsem to vážně.
„Jsem vytvořený z
těla prastarého.“
„Z těla prastarého upíra?“
Jen přikývl.
Nedokázal jsem si představit, že by se prastarý upír dobrovolně svého těla zbavil. A současně jsem si nedokázal představit, jak by se z něj dal vytvořit glyhen.
„Jak to udělali?“ položil jsem další otázku.
Místo odpovědi zavrtěl hlavou a kolem pravého předloktí se mi sevřel železný svěrák.
„Už ti nic neřeknu. Abych se uzdravil, potřebuji jídlo. Hodně jídla.“
Začal mě táhnout k sobě silou, které jsem nedokázal vzdorovat. Měl jsem pocit, že kdybych se o to pokusil, přecvakl by mi zápěstí. Ale neudělal to, možná protože mě chtěl přitáhnout k sobě celého.
„Vypadáš, že je na tobě spousta masa,“ ušklíbl se o hodně sebevědoměji.
Už nevypadal na umírajícího.
„A jak se z
člověka stane glyhen s tělem prastarého upíra?“ dokázal jsem se i přes bolest znovu zeptat.
„Byl jsem hodně starý glyhen, když se o to můj pán pokusil,“ odpověděl s pokřiveným úsměvem. „Hodně odolný. Prostě můj
mozek přesadil do prázdné hlavy.“
„Díky za informaci,“ řekl jsem.
„Ale tobě k ničemu nebude,“ zasmál se hrubým, současně zdravě znějícím smíchem a jeho stisk zesílil na úroveň, kterou jsem už nedokázal snést.
Bez přehánění mi byl schopen rozdrtit kosti.
„Měl jsem tři nálože,“ prozradil jsem mu a tu poslední zasunul pod něj.
Škubl sebou, ale to bylo všechno. Kdyby byl člověk, exploze by ho rozmetala na kousky a mě spolehlivě zabila. Protože byl glyhen, jeho tělo pohltilo prakticky celou energii výbuchu a
do mě se opřel jen mizivý závan. Obrazně řečeno.
Vzpamatoval jsem se o kus dál s vyraženým dechem a nebyl jsem si jistý, jestli jsem na chvíli neztratil vědomí.
Nejistě jsem se posadil, hned vedle mě ležel zbytek nohy utržený v koleni. Maso nemělo přirozenou barvu, ale temnou až černou. Bez uvažování jsem do tkáně šťouchl prstem. Nepřipomínala nic, čeho jsem se kdy dotkl. V prvním okamžiku poddajná, v druhém tvrdá jako diamant, a vzápětí leptavá, jako by se chtěla dostat do mého vlastního masa. Rychle jsem se odtáhl.
Snad jsem ho konečně zabil. Pořád jsem si ale nebyl jistý. Zvedl jsem nohu za botu, zvedl jsem sám sebe, a mrštil utrženou částí končetiny co nejdále ze svahu dolů. Pak jsem to samé provedl s každým dalším kouskem těla, který jsem našel, lebku jsem zahrabal do vývratu.
Práce mi pomohla vzpamatovat se, uvědomit si, že pokud chci ještě chvíli přežít, musím pokračovat dál.
A
já musel přežít, musel jsem pomoct smečce. Někde hluboko, pod myšlenkami poslušnými vůle, se ale současně rodila otázka: Není to všechno zbytečné? Stejně mě dostanou, nemám šanci.
S puškou střídavě v jedné a ve druhé ruce, položenou na pravém i levém rameni, jsem poklusem zamířil na východ směrem k Tanečnici a Čertovu mlýnu. Doufal jsem, že se na místě souboje s glyhenem ostatní trochu zdrží. Já bych to na jejich místě udělal, byl bych zvědavý, jakými prostředky disponuje můj nepřítel a jak likviduje pronásledovatele.
Po prvních pár kilometrech jsem přestal přemýšlet, protože puška byla tak strašně těžká a svahy příšerně strmé. Mnohem víc než včera, mnohem víc než před hodinou, deseti minutami, prostě pořád víc.
U
každé nerovnosti jsem zvažoval, co je pro mě výhodnější, zda delší cesta po vrstevnici, nebo kratší s větším či menším převýšením. I když se oproti předchozím dnům ochladilo, mraky se hnaly jen kousek nad oblými hřbety kopců, páska kolem čela brzy nestačila a musel jsem si každou chvíli vytírat pot z očí. Také jsem opět slevil ze svého požadavku, že musím rozeznávat jednotlivé tepy srdce. Spěchal jsem. Nesměli mě dostihnout, ne příliš brzy.
Masivu Kněhyně jsem se vyhnul směrem k severu, stoupat do téměř třinácti set metrů se mi nechtělo. Pauzy jsem využíval k tomu, abych zkoumal okolní terén a hledal místo, kde se dala nalíčit past, odkud se na ně dalo zaútočit.
Kdyby byl jeden, našel bych vhodných lokalit spoustu, terén byl členitý, nepřehledný, několikrát jsem se prodíral regulérním pralesem. Jenomže já si je zatím k tělu pustit nemohl. Jako by vůbec někdy ano, každý z nich je mnohem rychlejší, silnější, prostě vražednější než ty, šeptal tichý hlas zdravého rozumu, který jsem ale neposlouchal. Tentýž hlas mi radil i
jiné věci. Nemusel jsme s nimi bojovat, nemusel jsem se nechat zabít, stačilo, abych za sebou zametl stopu a utekl. Ale to jsem nemohl. Raději jsem ho prostě neposlouchal.
Další kilometr, tentokrát dolů z kopce, do údolí Čeladné. Právě do toho údolí vinoucího se hluboko pod okolními kopci jsem vkládal své naděje. Doufal jsem ve volný střelecký prostor a pohodlnou ústupovou cestu. Marně.
Hustý porost buků, javorů a smrků sestupoval až k samotné silnici, jen tu a tam jsem nacházel průseky a mýtiny, pro můj cíl však nedostatečné.
Noha mi ujela ve výmolu vyhloubeném vodou, sklouzl jsem se po drnech, puška mi vyletěla z ruky, dopadl jsem na záda.
Sakra.
Zvedl jsem se, slyšel jsem jen zvuk vlastního dechu a
zběsilý tep
srdce. Musím zvolnit tempo, víc odpočívat, nebo se uštvu. Rozhlédl jsem se. Rovné kmeny javorů se tyčily do výše jako sloupy, okolo porost vysokých travin, vykotlaný smrk, nedaleko bublal potok, nacházel jsem se v jím vytvořeném zářezu do úbočí. Celý svah byl tak strmý, že jsem měl upadnout mnohem dřív.
Tady se na mě mohli vrhnout z kterékoliv strany a spatřil bych je až v posledním okamžiku. Musel jsem dál. Srdce zvolňovalo jen pomalu, stále jsem chraptivě oddechoval.
Třeba bych tady mohl nechat tu zatracenou, metrák těžkou a neohrabaně dlouhou pušku. A pak je utluču botou? Znechuceně jsem velkorážní odstřelovačku zvedl, přehodil si ji do ruky, která únavou pálila trochu méně, a o poznání pomaleji pokračoval v
sestupu.
Po další půlhodině jsem na dně údolí narazil na silnici směřující ze severu na jih do srdce Beskyd. Svah na druhé straně byl depresivně strmý a zalesněný, zvolil jsem proto cestu z hrubozrnného asfaltu. Pokud pojede auto a řidiči nebude vadit, že se otrhaný a potlučený vláčím s dva metry dlouhým vojenským kvérem, třeba mě sveze.
Projelo jedno auto, ale to mi nezastavilo. Na druhou stranu, ani o mně neinformoval policii; taky dobře.
Poklusem, nedělal jsem pauzy, protože cesta stoupala jen mírně a zpevněný povrch šetřil síly, jsem dorazil až k malé osadě. Podolánky, hlásala bílá cedule. Kopec na pravé straně silnice byl strmý a
les přerušoval průsek vedoucí až k vrcholu. Běžel jsem dál, minul jsem ceduli označující konce obce, přestože i za ní stály domy. O pár desítek metrů dál se cesta větvila. Zvolil jsem si levou silnici a urazil ještě kus. Teď už jsem byl dost daleko na to, abych získal přehled. Otočil jsem se. Průsek přes kopec byl i na druhé straně.
Někde v dálce ječela motorová pila, rozeznával jsem brumlání motorů lesní techniky. Z vrcholku kopce musel být rozhled na cestu určitě na vzdálenost několika set metrů. Přesně to, co jsem hledal.
Zrychlil jsem, jak nejvíc jsem dokázal, a pokračoval v původním směru. Téměř okamžitě jsem sípavě oddechoval, pušku jsem si musel přendávat hned na jednu, hned na druhou stranu, a
ještě se začínala ozývat předzvěst křeče v lýtku. Změkl jsem. Nebo mě dříve nepronásledovali upíři a jejich poskokové?
Konečně jsem měl pocit, že to stačí. Otočil jsem se, zastavil a vydýchával se, zatímco jsem měřil vzdálenost mezi sebou a kopcem. Jeho vrchol byl pořád v přímé linii pohledu, ale o kousek dál už by se ztratil za bližším hřebenem. Zanechal jsem dostatečně dlouhou pachovou stopu, teď jsem se musel vrátit, ale ne po cestě, terénem. A to co nejrychleji, abych stačil připravit palebnou pozici dříve, než se objeví.
Na vrchol jsem se dostal na hranici zhroucení. Práskl jsem sebou na zem mezi dva smrčky, co se rychle draly vzhůru v souboji o slunce a
život, vyklopil jsem dvojnožku, nasadil zásobník a vyčistil prostor před hlavní, abych dobře viděl dolů. Teprve potom jsem si dovolil ten luxus nadechovat se a vydechovat a nemyslet na nic jiného. Přitom jsem sledoval cestu pod sebou. Postupně jsem ji začal vidět zřetelně, ne přes mlžný opar totálního vyčerpání.
Projelo auto, stará dodávka poznamenaná velkými skvrnami rzi, která už deset let měla tlít někde na vrakovišti, ale tady stále někomu sloužila. Z druhé strany, z lesa, vyšel kůň táhnoucí za sebou odvětvený kmen stromu, vítr ke mně nesl občasné pokyny jeho pána. Pak zmizeli za jedním z několika domů.
Nikdo jiný se neobjevil, prohlížel jsem si proto jednotlivá stavení. Ve všech se bydlelo, prozrazovaly to údržbové práce nebo opravy a rekonstrukce v různém stádiu rozpracovanosti. Vypadalo to, že majitelé nejsou své záměry v krátkém čase schopni dokončit. Asi se zde nežilo úplně lehce. Velký rozdíl oproti Frenštátu, kde všechno
vypadalo tak uhlazeně, elegantně. Oproti městu vlastněnému Health Care Ltd. To mi bohužel došlo až příliš pozdě.
Vypadalo to, že budu čekat dlouho. Po předchozích skutečnostech už nebyli tak hr.
Zapnul jsem si bundu až ke krku a zalitoval, že už s sebou nemám batohy na pušku, kterými bych se mohl přikrýt. Protože zjevně začali být mnohem opatrnější a vypadalo to na delší čekání, dal jsem si tu práci a obezřetně, abych nebyl v žádném případě proti horizontu vidět, jsem natrhal dlouhou trávu, svázal ji do trsů a těmi se přikryl. Proti čerstvému větru to pomohlo, přestal jsem se třást zimou.
Začal jsem znovu prohlížet terén, tentokrát jsem hledal místa, kde na ně zahájím palbu. Potřeboval jsem, aby bylo dost daleko, a současně aby v okolí měli co nejméně možností krytí. Vytipoval jsem tři vhodné pozice v severním směru a
čtvrtou a pátou na jih od kopce. Čtyřka se mi jevila jako nejlepší. Protože s největší pravděpodobností nebudu mít čas přenastavovat mířidla, zapamatoval jsem si vertikální odchylky pro všechny možnosti. Vanul jen mírný vítr, korekce byla s těžkými protitankovými střelami minimální.
Nebyl jsem si jistý, kolik jich po mně jde v jedné skupině, ale doufal jsem, že nebudou víc než tři. Měl jsem k dispozici devět nábojů 14.5 x 114, z toho pět průbojných, tři tříštivotrhavé a jeden zápalný. Potom ještě pět do Smith & Wessona a pět .600 Nitro Express. Pořád jsem měl slušnou šanci, že je dostanu všechny. Šanci, nic víc. Znovu jsem si promítl naše předchozí setkání. Naději. Ale stejně jsem se o
to musel pokusit.
Hodiny plynuly, někde nad zdánlivě nekonečnou vrstvou mraků se posouvalo slunce. Světla ubývalo, přestože do večera zbývala ještě spousta času, oblačnost dál houstla a klesala, až jsem měl pocit, že mi oblaka kloužou těsně nad hlavou. Nepřál jsem si, aby pršelo, to by mi začala být opravdu zima.
Před soumrakem jsem pochopil, že jsem spěchal zbytečně, asi jsem je dost vystrašil a teď si dávali na čas.
A dali ti čas vyklidit pole, přidával k tomu hlas respektující realitu. Stačilo jim, když mě donutí utéct. Otázkou bylo, zda by to stačilo i Orenovi, zabil jsem mu spoustu služebníků. Nechal jsem přemýšlení a soustředil se na to důležité.
Vytvořil jsem si rytmus, v němž jsem střídal kontrolu okolí očima a pomocí puškohledu, současně jsem ho při každém výkřiku dravého ptáka a
zakukání kukačky měnil. Pravidelná schémata jsou nebezpečná – využitelná protivníkem. A člověk jiné než pravidelné vzorce chování neumí.
Denní světlo ještě víc ztratilo na intenzitě, teď už za to kromě mraků mohl i blížící se soumrak. Přijdou až v noci, rozhodli se neposkytovat mi zbytečně snadný cíl. Škoda, teď by to bylo mnohem jednodušší.
Vzal jsem telefon, použil další SIM kartu a zavolal Evelyn. Opět mi to nevzala, sakra. Pak jsem zkusil Agnieszku.
„Ahoj,“ pozdravil jsem.
„Jsi to ty, žiješ,“ zkonstatovala s úlevou.
Kupodivu, pomyslel jsem si, ale nahlas jsem to neřekl.
„Něco pro tebe mám,“ pokračovala a zaváhala.
Vítr na chvíli zesílil, musel jsem si sluchátko přitisknout k uchu, abych ji slyšel. S hlasitostí reproduktoru jsem to nepřeháněl.
„Existoval prastarý upír, tehdy vlastně jen starý,“ opravila se, „kterého sťali, a on to přežil.“
To měnilo všechno, co jsem o
upírech věděl.
„Jak je to možné? Říkala jsi…“
„Já vím, co jsem říkala,“ zarazila mě rychle, skoro naštvaně. „I pro mě je to naprostá novina. Krátce po tom, co ho setnuli, mu zase hlavu přiložili ke krku a pohřbili ho. Vzpamatovával se z toho několik set let. Na dlouhou dobu mentálně poklesl na úroveň zvířete. Takže ho to zranění hodně poškodilo. Každého jiného upíra jeho věku by oddělení hlavy od těla zabilo.“
„Kdy se to stalo?“ chtěl jsem vědět.
„Před jedenácti sty lety v Jižní Americe, jmenoval se Tizoc.“
„Žije ještě?“
Možná bych se ho mohl zeptat na pár věcí.
„Nevím, nemyslím, spíš ne,“ odpověděla po krátkém zamyšlení.
„Jak jsi to zjistila?“ položil jsem další otázku.
Tohle se na internetu určitě najít nedalo.
„Ohlásila jsem svou přítomnost na jeho území Mathiasi Majerovi a požádala ho o povolení tady nějakou dobu setrvat.“
„To je, řekněme, upírský vládce Čech?“ vybavil jsem si.
„Tak bych to neřekla. Země Koruny české považuje za své lovecké teritorium a ostatní ho respektují.“
Tihle sebevědomí parchanti se mi ani trochu nelíbili. Význam mého mlčení jí musel být jasný.
„Je zdvořilé požádat ho o
svolení, pokud se našinec chce nějakou dobu vyskytovat na jeho území,“ vysvětlovala trpělivě.
„A dostalas ho?“
„Ano. A při té příležitosti mi odpověděl také na pár otázek.“
„Proč?“
„Co proč?“ nechápala.
Baterka pípnutím oznámila, že jí dochází šťáva. Sakra.
„Proč ti odpověděl na pár otázek? Informace jsou moc, a on si to určitě uvědomuje.“
Zarazil jsem se. Já jsem na toho neznámého upírského chlápka, na Mathiase Majera, žárlil! Měl jsem na krku bandu neskutečně obtížně eliminovatelných glyhenů a upíra blíže neurčených schopností, a já žárlil! Absurdnost něčeho takového mi pomohla uklidnit se.
„Myslím, že má slabost pro ženy. A upírky zvláště,“ odpověděla po krátkém zamyšlení.
Pokud tohle přežiju, budu na něj žárlit. Ale všechno má svůj čas.
„Kde jste se setkali? Nemůže tě vystopovat?“ obrátil jsem se k praktickým věcem.
„Byla to emailová korespondence,“ upřesnila.
„A to z emailů poznáš, že má slabost pro ženy, případně upírky?“ ujišťoval jsem se.
„Poznám.“
Neoponoval jsem jí. V
těchhle věcech jsem se nevyznal.
„A zareagoval nějak na tvé vyptávání?“
Přemýšlel jsem, co je ten Mathias Majer zač, že tak plýtvá určitě velmi cennými informacemi. Třeba v tom nejsou jen sympatie k ženě v nouzi, k upírce v nouzi.
„Ano. Ptal se, proč se o to zajímám a zda mám nějaké další informace týkající se obdobných záležitostí, myslím úmrtí starých a prastarých upírů. Slíbila jsem mu, že ho později budu informovat o
tom, co zjistím.“
To bylo chytré, nabídnout něco.
„Je to na tobě,“ uzavřel jsem. „Nějaké novinky?“
„Zahlédla jsem Evelyn. Pracuje v nemocnici jako asistentka. Poslala mi zprávu, že tam existuje pavilon, kam nemají normální zaměstnanci přístup. Jo, a věci, co jsi chtěl, budu mít už brzy.“
Věci, co jsem chtěl, představovaly plány nemocničního centra Health Care Ltd., pronájem tří větších vil ve třech různých městech, kam bychom se mohli ukrýt, a základní zdravotnický materiál pro ošetření.
„Budeme potřebovat zbraně. Další zbraně, hodně zbraní.“
„Jaké?“
Dobrá otázka.
„Tři čtyři osobní raketové systémy, tucet protipěchotních min, dvě protitankové, bezpilotní letoun s palebným systémem,“ začal jsem vypočítávat.
„To neseženu, nevím kde,“ zarazila mě.
Uvědomil jsem si, že nemluvím se zbrojním důstojníkem a ani se soukromým zbrojířem Drexlerem. I když všechno, co jsem chtěl, by asi nedokázal obstarat ani on.
„Prostě co seženeš,“ vrátil jsem se na zem. „Pistole, revolvery, automaty, pušky. A munici. Taky granáty. Co seženeš,“ zopakoval jsem.
„Rozumím.“
„Končím, dochází mi baterka. Buď připravena k
akci, může to být už zítra,“ upozornil jsem ji.
„Opatruj se,“ dodala tiše.
Netušil jsem, jak se mám opatrovat, a zavěsil jsem.
Až pozdě mě napadlo, že jsem jí měl říct něco navíc. Třeba aby se také opatrovala. Už ale bylo pozdě.
Můj původní plán byl jednoduchý. Zničit pronásledovatele a vrátit se do Frenštátu. Mezitím Agnieszka získá materiál a Evelyn informace, kde jsou uvězněni naši. Pak si pro ně přijdeme a přitom projdeme jejich obranou jako nůž máslem.
Jenomže Evelyn se pořád neozývala. Proč, když se jí podařilo infiltrovat nemocnici? Sledují ji? Bylo to možné. Druhý problém představovali ti, které jsem měl eliminovat. Jinými slovy zabít, odkráglovat, postřílet. Nějak mi to nešlo. Podcenil jsem je. Byli lepší a odolnější, než jsem pokládal za možné.
Znovu jsem zavolal Evelyn. V průběhu mého rozhovoru s Agnieszkou se setmělo a ochladilo. Operátor sítě mi oznámil, že volaný je nedostupný. Sakra.
Nasadil jsem si noktovizor a
aktivoval ho. V první chvíli při rychlé změně pohledu ze strany na stranu displej nestíhal, ale po pár sekundách se obvody zahřály a bylo to, jako bych se díval vlastníma očima přes menší brýle. Fajn, tohle stačilo.
Krajina byla stále stejně pustá, tedy až na místní obyvatele, kteří ale s večerem rychle mizeli ve svých příbytcích.
Co jsi zjistila, ulož do schránky, a zmiz. Nemáme moc šancí. Pokud mě chytí, dostanou ze mě všechno, co vím,
vyťukal jsem esemesku a po chvíli váhání ji poslal Evelyn.
Tak. Mohl jsem udělat něco víc?
Zavolal jsem ještě jednou Agnieszce.
„Jak dobře vidí upíři potmě?“ vybafl jsem na ni.
„Netuším, každý klan má trochu jiné schopnosti.“
To nebyla odpověď, která by mi pomohla.
„Jak dobře vidíš ty?“
„Jsem hodně mladá upírka,“ připomněla, „ale docela slušně. Trochu lépe než ty.“
Lépe než já?
„Jak jsi na to přišla?“
„Hm, v noci, když jsme byli spolu, jsi občas měl problémy s orientací, ehm…“ řekla trochu v
rozpacích. „Potřeboval jsi trochu pomoct,“ rozpaky zmizely a najednou se bavila.
To byla pravda. Uvědomil jsem si, že jsem se začal v duchu usmívat. Klidně tenhle způsob orientace budu v budoucnosti procvičovat do získání dokonalosti. Bohužel jsem nepředpokládal, že k tomu ještě někdy dojde.
„A když venku zhasla ta jediná pouliční lampa?“ zeptal jsem se.
Byla hodně daleko a bez ní už byla v pokoji naprostá tma.
„Pak jsem ani já neviděla nic,“ připustila.
„Díky, jseš zlato,“ zavěsil jsem. „Dej na sebe pozor,“ dodal jsem po krátké pauze, ale to už nemohla slyšet.
Můj noktovizor páté generace se dokázal vypořádat s mnohem větší tmou, než byla v
pokoji, do kterého v noci nesvítila žádná pouliční lampa. Doufal jsem, že mi počasí poskytne výhodu a oblačnost i v noci překryje celou oblohu. Vzhlédl jsem – vypadalo to, že tentokrát, snad poprvé, mi přeje štěstí. Jen by nemuselo pršet.
Zkusmo jsem pohlédl do puškohledu. Vojenský robustní přístroj přežil předchozí neurvalé zacházení a automaticky se spároval s noktovizorem a sladil s ním optický interface. Budu tak moct využívat výkonu obou přístrojů současně.
Tma přišla oproti astronomickému západu Slunce o dobrou hodinu dříve, ptáci zmlkli, na výstroji tiše kondenzovaly kapky vody. I
na mých vousech šimraly, musel jsem je každou chvíli setřít.
Seděl jsem, čekal, hlídal. Nebyly vidět hvězdy, okolní stromy, žádná světla v dáli. Tma nebyla absolutní; dal-li jsem si ruku před obličej, tušil jsem její obrys, ale to bylo všechno. Odhadoval jsem, že mraky už pohltily okolní vyšší kopce. Pokud klesnou ještě víc, budu mít smůlu, v mlze mi ani noktovizor nebude nic platný.
Objevili se o půl deváté večer, spatřil jsem je při kontrole terénu puškohledem. První šel chlap v tmavém pršiplášti s kloboukem naraženým do čela. Pohyboval se předkloněný, s pohledem upřeným
k zemi. Stopař. Nebo spíš čichač, vzpomněl jsem si na glyhena –
psa. Odolal jsem nutkání stisknout spoušť a pozoroval dál.
Následovala ho dvojice v
kabátech s automatickými puškami. Zbraně měli zavěšené na popruzích přes rameno, nesli je způsobem prozrazujícím mnohaletou zkušenost. Další v pořadí byl chlap v kšiltovce s vojenskou odstřelovací puškou. Napočítal jsem jich celkem osm, což bylo mnohem víc, než jsem předpokládal. Poučili se z předchozího. Lépe se ozbrojili a obstarali si posily. Byli to lidé, nebo upíři? Na tom hodně záleželo. Předpokládal jsem, že má munice bude stačit na všechny kromě těch nejhorších nezničitelných Orenových bestií. Doufal jsem, že už žádnými dalšími netvory, kteří přežijí zásah protitankovým nábojem do hlavy, nedisponuje.
Nechal jsem je projít přes první dvě nástřelné pozice. Jejich počet mě trochu překvapil, potřeboval jsem si naplánovat další postup.
Přestože jsem předem věděl, že je na chvíli ztratím v zakrytém prostoru, v okamžiku, kdy se to stalo, jsem znervózněl. Co když teď vyrazili lesem do svahu rovnou ke mně? Co když mě nějak odhalili? Neznervózněl jsem, prostě jsem se bál. Nesmysl, uklidňoval jsem se. Neměli jak, neudělal jsem jedinou chybu. Přesto jsem cítil studený pot na zátylku. Něco takového se mi nestalo nikdy předtím, ať jsem bojoval s kýmkoliv. V týmu nebo sám.
Ti zatracení upíři, nebo jejich téměř neskuteční glyheni, se mi zažrali pod kůži. Nahnali mi strach. Až budeš mrtvý, nebudeš se bát ničeho, šeptal hlas zdravého rozumu. Ulevilo se ti? Nebyl jsem si jistý. Ať žije zdravý rozum. Rozhodl jsem se přidržet původního plánu. Čekat a
v pravou chvíli zaútočit. Tak jsem to dělal celý život, proč to měnit.
Jako by to bylo nějaké konečné a definitivní rozhodnutí, najednou jsem se cítil mnohem klidněji.
Při jejich tempu je uvidím za tři minuty. Dvě třicet, opravil mě vycvičený smysl pro čas a tempo.
Znovu jsem se sklonil k pušce. Celé uplynulé dva dny jsem ji za její váhu a rozměry proklínal, teď jsem byl rád za každý joule energie, který díky supervýkonné munici dokáže dopravit do cíle.
Zaútočím na pozici pět. Budou to mít nejdál k úkrytům. Pažbu jsem nechal dotýkat se ramene jen zlehka, na ukazováku jsem cítil chlad kovu spouště.
Čekal jsem.
Klidný, rozhodnutý.
Objevili se za dvě a půl minuty, jak jsem předpokládal. Ideální by bylo zabít jejich šéfa, samotného Orena, ale netušil jsem, kdo z nich to je. Druhá nejlepší varianta byla zabít stopaře. Přesunul jsem na něj záměrný kříž.
Pak mě napadlo, zda je mezi nimi ten, jemuž jsem prostřelil
hlavu. Asi ne, protože všichni měli klobouky, kšiltovky nebo kapuce.
Jemu by na torzu, co mu zbylo z lebky, nic z toho nedrželo. Minuli další dvě místa, která jsem si vybral pro střelbu.
Páté bylo vzdálené devět set čtyřicet dva metry, necelou sekundu letu náboje. Na poslední chvíli jsem změnil plán. Nejprve zabiju posledního. Umře dřív, než k nim doletí zvuk výstřelu. A pokud neudělám chybu, druhý projektil určený stopaři dorazí dřív, než budou mít možnost zjistit, že je něco špatně. A pak se uvidí.
Přemístil jsem záměrný kříž na nový cíl, umístil ho do středu těla kousek pod linii lopatek, pak ho posunul o vzdálenost, kterou za jednu sekundu urazí člověk pohybující se rovnoměrným klidným tempem.
Bylo jich příliš mnoho. Neměl jsem šanci, připustil jsem si konečně realitu.
Ale nemohl jsem jinak.
Stiskl jsem spoušť, koňský kopanec zpětného rázu do ramene, nacvičený pohyb pákou závěru, nový náboj v komoře.
Současně jsem už hledal další cíl, šťastnou náhodou mi do zorného pole vklouzl stopař v o
chlup světlejším kabátě, než byla barva oblečení ostatních.
Nemusel jsem tajit dech, protože jsem od předchozího výstřelu nezačal dýchat.
Stiskl jsem spoušť, koňský kopanec zpětného rázu do ramene, nacvičený pohyb pákou závěru, nový náboj v komoře.
Druhý výstřel bolel víc než první.
Třetí cíl jsem našel v okamžiku, kdy se otáčeli. To už reagovali na zvuk výstřelu a možná i věděli, že dva z nich jsou mrtví.
Snad.
V objektivu jsem na okamžik zahlédl tvář. Krátký sestřih, dokonale vyholené proužky vousů.
Stiskl jsem spoušť, mamutí kopanec zpětného rázu, vzápětí mi vyskočil ze zorného pole. Až se zpožděním mi došlo jakým směrem – proti mně!
Nacvičený pohyb pákou závěru, nový náboj v komoře. Vysunul jsem prázdný zásobník a jeden po druhém do něj začal namačkávat další tři náboje. Přitom jsem sledoval prostor před sebou. Neutíkali, ani se nesnažili skrýt, místo toho vyrazili do protiútoku. Neskutečná disciplína, nebo neskutečná arogance. Nebo obojí.
Jeden náboj mi vyklouzl z prstů, neměl jsem čas ho hledat, sáhl jsem do opasku pro další.
Sprintovali proti mně rychlostí padesát, možná šedesát kilometrů za hodinu, původní kilometrová vzdálenost dělící mě od nich se zkracovala každou sekundou.
Čas na další přesné výstřely s
oporou už mít nebudu.
Zvedl jsem se i s proklatě těžkou puškou Denel, zaklonil se, abych kompenzoval její délku a hmotnost, a zamířil na nejrychlejšího z těch bastardů, chlapa v khaki. Pohybovali se příliš rychle, a najednou byli příliš blízko na to, abych mohl použít teleskop.
Odhadl jsem náměr a stiskl spoušť, zpětný ráz mě donutil ustoupit o krok a
stisknout zuby, abych nevykřikl. Začínal jsem se cítit zmlácený, a to se mě ještě nikdo nedotkl. Chlap zmrzl v pohybu a jeho torzo se sesulo k zemi. Svrchní část trupu a hlava zmizely.
Uspokojivé.
Zazněly rychle za sebou jdoucí výstřely z útočných pušek doprovázené násobnou dávkou. Další výstřely stačily k tomu, abych svou zbraň začal nenávidět, určitě mi pažba rozmašírovala ramenní kloub. A ještě k tomu jsem dvakrát minul.
Dlouhá dávka se dvěma stopovkami, stačil jsem se natočit ke střelci, ale kupodivu mě nezasáhl ani napodruhé. Zpoza temného stínu keře se vynořil chlap, v
ruce automat, a pálil krátkými přerušovanými dávkami, projektily likvidovaly porost tři kroky ode mě.
Mám noktovizor! došlo mi. Oni mě nevidí, a já je ano! A pokud by jim jejich upíří zrak poskytoval alespoň nějakou šanci, oslepovaly je zášlehy z hlavní.
Namířil jsem na něho a vystřelil, současně mě smetl těžký náraz z boku. Skončil jsem v kotoulech, ale bolelo to méně než kopanec od pažby. A noktovizor mi zůstal na očích, štěstí! Ten, kdo mě srazil, právě vstával z
maliníků necitelný vůči zraněním, která mu jejich trny způsobovaly. Rozhlížel se, hledal mě a stále mě neviděl.
Patnáct kroků daleko stál chlap ve sportovní bundě s kapucí a vějířovitě kropil prostor kolem sebe, barvy mého zorného pole se rozbily, jak noktovizor selektivně kompenzoval řádové rozdíly v intenzitě světla.
Ohlušený jsem nic neslyšel, ale kousek od sebe jsem zahlédl nepřirozený třes vysoké trávy. Vynořil se z ní někdo tak štíhlý, že to nedokázal zakrýt ani oděv. Pohyboval se jako pavouk a v každé ruce držel automatickou zbraň. Stejně jako muž v maliní i on se pátravě rozhlížel a
zjevně naslouchal.
Dokud neutichne střelba, nebude mu to nic platné. Až teď jsem si uvědomil, že jsem přišel o pušku. Asi už nebudu mít čas ji hledat.
Střelba dozněla, slyšel jsem zvuky vyměňovaných zásobníků a natahovaných závěrů. Bylo jich pět. Asi. Pak se všichni ve své dychtivosti zarazili, jako by teprve teď zjistili, že neví, kde jsem, že mě nevidí.
Bylo otázkou času, sekund, kdy někdo z nich pochopí, že potřebují světlo, že v téhle zamračené temné noci jsou jim i jejich upírské oči k ničemu.
Doufal jsem, že se jim sluch vrací právě tak rychle jako mně. Opatrně a pomalu jsem z kapsy vytáhl dvě energetické tyčinky, do každé ruky jednu.
Nízko při zemi jsem je mrštil k
těm dvěma, co stáli nejblíž, ke každému jednu. Zareagovali okamžitě, po nich většina ostatních.
Než se stačili postřílet navzájem, někdo rozsvítil reflektor. To už jsem ale v ruce držel revolver a jedním výstřelem zařídil návrat tmy.
Stejně mě zahlédli.
Hodil jsem sebou do strany, jak nejdál jsem dokázal, projektily míjející mě tak těsně, že jsem je slyšel i přes rachot automatů, kopanec do nohy. Překulil jsem se přes rameno a skončil v pokleku. Dva se hnali proti mně, ti dva, co do sebe navzájem nasypali půlku svých zásobníků, hrudníky poseté krvavými skvrnami ve falešných barvách.
Každý mířil trochu jiným směrem, opět mě neviděli, útočili po paměti. Pozvedl jsem levačku se Smith & Wessonem, pavouk koupil tři do hrudi a klopýtl. Kotoul stranou, zvedl jsem se do postoje, menší revolver vyměnil za větší, ale ten jsem uchopil obouruč. Věděl jsem, že výstřely budou bolet i mě.
Ostatní zahájili palbu.
Prásk, zášleh z hlavně, prásk, zášleh z
hlavně, stále se držel na nohou, potřetí se mi spoušť mačkat nechtělo, jak moc to bolelo, ale musel jsem. Trefil jsem ho těsně pod krk; periferně jsem zahlédl masu blížící se z boku, podařilo se mi zakročit a zaklonit se, místo aby mě útočník ve skoku zachytil, jen se o mě otřel, skončil jsem v kotrmelcích. Přitom jsem utržil pár kopanců, vlastně to nebyly kopance, ale zásahy.
Neměl jsem čas zkoumat, jak moc špatně na tom jsem. Zvedl jsem se, rychlík, co mě právě málem přejel, se zrovna obracel, v ruce držel obuch a křivák podle velikosti ideální na vyvrhování velryby.
„Nestřílejte, kurva,“ zanadával. „Je můj.“
Rozběhl se krátkými kroky, při nichž prakticky nezvedal těžiště; shrbený, hlavu mezi rameny, paže držené kompaktně u těla. Noktovizor zobrazil zakřivené ostří jako oblouk stříbra.
Už byl na půl cesty, ke skoku se nechystal. Věděl jsem, co přijde – ve správné vzdálenosti prostě mávne čepelí od kyčle šikmo vzhůru a rozdělí mě na dvě nespolupracující části. Nesmrtelný, nezastavitelný. Stejně jsem na něj mířil oběma revolvery a mačkal spouště. Vyprázdnil jsem všechny zbývající komory, jeho běh ztratil energii, přesto ho zásahy nezastavily. Než mě srazil, padl jsem dozadu, zlověstné ostří zasvištělo, už v
pádu jsem vykopl nohou, zasáhl ho do slabin a pomohl mu do dlouhého přemetu vzad.
Při dopadu to temně žuchlo, vyskočil jsem na nohy, oba revolvery jsem mrštil po právě se rozsvěcujícím světlu a spásnou tmou uháněl pryč, jak nejrychleji jsem dokázal.
Ozvalo se jen pár krátkých dávek, všechny daleko za mnou. Podcenili mou rychlost.
Brzy jsem ale zvolnil a pak se na chvíli zastavil. Došly mi náboje, přišel jsem o zbraně – pokud jsem nepočítal nůž. Přežil jsem jen díky noktovizoru, ale tahle výhoda mi zůstane maximálně do rozednění. A neuteču jim, to mi bylo jasné. Pokud jsem chtěl mít alespoň nějakou šanci, musel jsem znát jejich plány. A vědět, kolik jich je.
Zatajil jsem dech a potichu a opatrně jsem se vracel zpět. Nebylo proč se bát, šance přežít byla minimální. Při pomalém pohybu jsem začal cítit bolest z
utrpěných zranění.
Zasáhli mě tolikrát, že jsem měl být mrtvý. Vypadalo to však, že zbytky mé pošramocené výstroje většinu energie projektilů pohltily, měl jsem štěstí. Zato dvě krátká setkání tělo na tělo jsem zatraceně cítil. Věděl jsem, že až pomine adrenalinové opojení a svaly napumpované horkou krví zchladnou, budu mít problémy se zhmožděným hrudníkem, a hlavně s dýcháním. Navíc jsem si nebyl jistý, zda se poničené svaly mých paží dokážou vypořádat s následkem střelby z velkorážných revolverů, a hlavně z použití těžké odstřelovačky vestoje, bez opory. A nejen paže, i
páteř. Měl jsem pocit, že jednotlivé obratle teď skřípou při sebemenším pohybu.
Ale zatím všechno fungovalo, zatím jsem se dokázal hýbat bez toho, že bych křičel bolestí.
Už jsem je slyšel. Zastavil jsem se u kmene starého smrku a přidřepl si k zemi.
„…mrtví. Caldbel to rozchodí, ale nějakou dobu nebude akceschopný,“ slyšel jsem starobylou italštinu.
„Necháme je tady, ty se o ně postaráš.“ rozhodl pánovitý hlas. „Já s Houndem a Malinem ho budeme sledovat a zneškodníme ho.“
Hound a Malin už mi neznělo italsky, tihle asi nebyli tak staří.
„A
co Avitus?“
Další divné jméno. Tohle mi ale neznělo italsky, spíš latinsky.
„Vezmu ho s sebou, už zase začíná poslouchat, může být užitečný.“
„Fajn.“
V tazatelově odpovědi zazněla jasně slyšitelná úleva.
Co byl ten Avitus zač?
„Hounde, už jsi to prosvítil?“
Ne
prosvítil, se starobylou italštinou jsem měl problémy. Asi to znamenalo
prohledal.
Odpovědi jsem nerozuměl už vůbec, vzhledem k mým znalostem jazyka byla příliš archaická a nářeční.
Ale došlo mi, že Hound je stopař. Buď jsem ho nezabil, nebo měli na tuhle profesi víc specialistů. Pozpátku a pokud možno stejnou cestou, jako jsem se na svou pozici dostal, jsem začal couvat. Nejtěžší bylo nespěchat. Až ve chvíli, kdy jsem si doopravdy myslel, že je to bezpečné, jsem se otočil a nasadil rychlejší tempo, po dalších sto metrech jsem přešel do klusu.
 




Noktovizor přeměnil temnou noc v
pošmourný den. Kladl jsem jednu nohu před druhou, vybíral si nejschůdnější cestu, do prudkých kopců záměrně zmírňoval tempo, po rovince a ze svahů naopak přidával. Přitom jsem se snažil přemýšlet a současně ignorovat protesty těla proti nadměrnému přetěžování, vyčerpání.
 

Na stopě jsem měl dotyčného, co si říkal
já, k tomu Hounda a Malina. Tedy tři nebezpečné glyheny plus onoho Avituse. Zbyl mi nůž, jeden náboj v opasku a poslední nálož. Tomu se ani při přemrštěném optimismu nedalo říkat vyrovnané síly. Ale pořád jsem měl šanci, pořád jsem mohl zamířit dolů z kopců, dorazit k cestě, pak rychle do městečka, ukrást auto a
zmizet. Pořád jsem měl šanci.
Další malé údolíčko rozbíjející svah a pak jsem začal sestupovat dolů k nádrži Šance. Tady jsem mohl zmizet jako ryba ve vodě. Špatně jsem došlápl, zabolelo to, ale kotník vydržel, trochu mě přitom píchlo mezi žebry, současně i noktovizor na okamžik ztratil obraz. Buď byl pošramocený on, nebo mé oči.
První varování? Nebo poslední?
Seběhnu dolů, pár kiláků kolem vody a u hráze si najdu auťák, rozhodl jsem se.
Zvolnil jsem, protože jsem netušil, jak dlouho ještě vydržím. Začínal jsem se obávat, že mě tělo zradí najednou a definitivně.
Po levé straně se zvětšovala vodní plocha přehrady, snažil jsem se dívat pod nohy a držet tempo, nezrychlovat. Občas jsem měl pocit, že za sebou někoho slyším, ale doufal jsem, že to jsou jen nervy. Bez těžké denelky se mi běželo mnohem lépe, ale mnohem raději bych se s ní teď vláčel.
Konečně jsem dorazil k cestě ukryté mezi stromy a
pod nohama jsem ucítil asfalt. Na něm mě budou sledovat jen hodně těžko. Bez dalšího uvažování jsem znovu zamířil do kopce a až po pár desítkách metrů jsem si uvědomil, co dělám. Zahodil jsem svou šanci na únik a chystal jsem se jim vzdorovat bez výkonných zbraní, pouze s tím, co mi zbylo. Byl to nesmysl, beznadějná snaha. Popřel jsem zdravý rozum i to, co jsem se kdy naučil. Ale nedokázal jsem si pomoct. Krev není voda. Byli to moji lidé, smečka. Ještě jednou vyzvu štěstěnu a pokusím se své pronásledovatele zabít. Pokud se to nepodaří, v dalším údolí prásknu do bot. A nechám smečku vymřít, dodal tichý hlas u dna. Ano, protože nic jiného prostě není možné.
Blbost. Pokud se to nepodaří, budu mrtvý.
A nechám smečku vymřít. Na tom se nic neměnilo.
Další stoupání mi přišlo mnohem ostřejší než všechna předchozí, i
když to nebyla pravda. To mi jen začaly docházet síly. Ale ty už mi došly dávno. Prostě stoupání bylo najednou prudší.
 

Upadl jsem, pomohl si dvěma kotouly a zase se postavil na nohy. Zpětně jsem si vybavil, že jsem poslední hodinu běžel v bezmyšlenkovitém transu. Přesto jsem se stočil na sever přesně podle svého původního plánu. Vodní plochu Šancí jsem teď měl po levé ruce, přede mnou se zvedal temný masiv Lysé hory, napravo svítalo – ne, to jen na východě řídla oblačnost a noktovizor záři hvězd zesílil do hrozby falešného svítání. Podle hodinek do půlnoci ještě stále nějaký čas chyběl.
Pokračoval jsem v cestě, permanentně zadýchaný, pálení stehen a lýtek stejně jako bolest v kříži už nepolevovala. Ale tělo dál poslouchalo.
Pak jsem málem spadl do strže, jejíž temnotu jsem si vyložil za pevnou plochu, zavanul ke mně chlad a vlhkost. Sestoupil jsem dolů, ohlušil mě zvuk vody řítící se svahem. Bez ohledu na to, že mě okamžitě zmáčela ledová voda, jsem sveřepě pokračoval téměř neschůdným terénem. Třeba tady ztratí mou stopu, třeba je to zpomalí.
A nebo také ne.
„Doufám, že ne,“ řekl jsem nahlas, když jsem spatřil chaotickou, do výše mnoha metrů se tyčící stěnu navršenou ze všeho, co sebrala divoká voda, a
poté co jí došla síla, to nechala ležet na místě. Balvany velikosti trolí hlavy, polámané stromy, kameny, hrubozrnný štěrk, bahno. Několik kmenů se zapříčilo o javory rostoucí po stranách strže a vytvořilo tak přirozenou hráz zadržující masu ostatního materiálu.
Šance, ve kterou jsem doufal.
Přestal jsem spěchat a pečlivě si zátaras prohlédl. Pokud jsem chtěl mít jistotu, že uvedu celou chaoticky poskládanou hmotu tvořenou z kamení, dřeva a všeho možného hodně rychle do pohybu, musel jsem v jediném okamžiku pokácet strom na straně tvořící jeden z opěrných pilířů přirozeně vzniklé hráze. Měl jsem poslední nálož a poslední protitankový náboj. Přesunul jsem se výš po svahu strže, vybral si správný strom a začal do něj nožem usilovně dlabat díru.
Potichu a
co nejrychleji.
Šlo to špatně, mizerně, skoro vůbec.
Rukojeť nože mi brzy klouzala v dlani, střídal jsem ruce, abych dal odpočinout zmučeným svalům. Čas běžel rychleji, než jsem si přál, minutová ručička ho odměřovala z mého pohledu nepřiměřenou rychlostí.
Hodinu mi trvalo, než jsem dokázal vyhlodat dostatečné hluboký zásek, aby se do něj výbušnina vešla. Pak jsem se pokusil dutinu co nejlépe uzavřít. Využil jsem k tomu všech úštěpků, které jsem předtím sám vyrobil. A také kamení.
Doufal jsem, že to bude fungovat. Muselo to fungovat.
Přesunul jsem se nad hráz, na svah strže, a vyšplhal jsem na strom, abych měl výhled dolů. Tady pod korunami stromů ve stísněném prostoru měl i noktovizor problém s nedostatkem světla a občas zorné pole rozbíjely temné skvrny. Poprvé jsem zapnul i
infra modul. Uniformní falešné barvy rozrůznily tepelné vzory, za okamžik procesor zvolil správné škálování. Na protějším břehu spalo nějaké zvíře, podle velikosti to mohla být malá srnečka nebo kolouch. S klidem daným čekáním jsem znovu začal vnímat pachy lesa.
Ještě tady nebyli, to bych je cítil.
Uplynulo celých čtyřicet minut, než jsem zaslechl první zvuky pronásledovatelů. Škoda, že jsem nálož neuložil hlouběji do kmene, pak bych měl větší jistotu, že to dopadne, jak jsem potřeboval.
Byli dva. Podle zobrazení měli oba tělesnou teplotu mírně nižší než lidé, tepelná mapa obličeje toho vpředu vypadala jinak, než jsem byl zvyklý. Hound, glyhen – pes. Druhý ho následoval s rozestupem pár kroků.
Zastavili se pět metrů před zátarasem, ve tmě ho neviděli. Doufal jsem, že ho nevidí.
„Byl tady dlouho, cítím to,“ zavrčel Hound.
„Proč se sakra ten parchant vláčel tudy?“ uvažoval druhý.
Líbilo by se mi, kdyby se posunuli ještě o trochu blíž.
Slyšel jsem charakteristický zvuk zapínané vysílačky.
„Tady Malin, slyšíte mě?“
Odpověď jsem neslyšel, následoval popis situace. Hound neměl nejmenší problém se sledováním mé pachové stopy. Popisoval mou cestu, jako bychom šli všichni společně.
„Šéfa prý zdržel Avitus, jsou s ním zase problémy, neposlouchá. Já bych se toho bastarda už dávno zbavil,“ slyšel jsem nespokojené nadávání Malina.
Jeho společník stál na místě a větřil na všechny strany. Uvědomil jsem si, že mě může ucítit. Naštěstí jsem se víc instinktivně, než že bych o tom přemýšlel, ukryl po větru.
„Past? Jakou by ten parchnat mohl narafičit past? O všechno vybavení přišel,“ debatoval sám se sebou Malin a schoval telefon do kapsy. „Prej si máme dát bacha a počkat na šéfa, už je zase na cestě,“ oznámil svému společníkovi.
To mi vyhovovalo. Počkám, až budou všichni čtyři pohromadě. Stálo za to vydržet na mém nepohodlném bidýlku ještě nějakou dobu.
„Já ho cítím, je tamhle,“ napůl zaštěkal Hound a
ukázal správným směrem.
Škoda. Odpálil jsem nálož.
Záblesk, strom praskl jako tříska, exploze odmrštila pahýl stranou, viděl jsem, jak se ti dva otáčí, v dosvitu výbuchu spatřili stěnu kamení, kmenů a balvanů, která se pomalu dávala do pohybu. O jejich reakci si sprinteři mohli nechat jen zdát, bez váhání bleskově vyrazili do strmého svahu strže, brzdil je jen měkký povrch.
Zátaras definitivně povolil, vše, co zadržoval, se valilo dolů. Jenomže příliš pomalu, oni to stihnou! Opět jsem podcenil jejich schopnosti!
Otřes způsobený explozí a prolomením zátarasu způsobil, že vodou nasáklé svahy strže se také daly do pohybu, oba navzdory svému sprintu začali klouzat zpátky.
A pak je lavina pohřbila.
Celý sesuv byl rozsáhlejší a trval déle, než jsem předpokládal, jednu chvíli jsem měl obavu, že to nevydrží ani strom, na kterém jsem se usídlil. Konečně se řeka balvanů, štěrku, bahna a stromů vyvrácených z kořenů utišila, celá roklina zmizela, zůstala jen mělká prohlubeň. Opatrně jsem seskočil ze stromu, ale země pod nohama už byla pevná, zdálo se nemožné, že ještě před okamžikem se hnala svahem dolů a
pohřbívala všechno, co jí stálo v cestě.
Rozhlédl jsem se, zda někde neuvidím své pronásledovatele. Jediné, co po nich zbylo, byla vysílačka zaklíněná ve větvích nedalekého keře. Malin ji zřejmě při pokusu o záchranu odhodil.
Zamířil jsem k ní, pořád jsem instinktivně našlapoval opatrně. Možná to ti dva přežili, ale určitě se nedokážou vyhrabat na povrch. Jejich zdlouhavou smrt jsem jim nezáviděl.
Zapnul jsem vysílačku.
„Maline! Ozvi se, sakra!“ ozvalo se starou italštinou.
„Malin je mrtvý,“ odpověděl jsem.
Druhý hlas oněměl.
„Stojí ti to za to? Už jsem vybil celou tvoji soldatesku.“
„Co jsi zač? Řekli mi, že mladý upír s vojenským výcvikem. Ale podle mě ne, podle mě jsi něco jiného,“ odpověděl otázkou.
Neměl jsem proč mu poskytovat informace. Chvíli jsem zkoumal tón jeho hlasu. Nebál se, spíš přemýšlel.
„Nechceš se na to vykašlat, Giacomo? Už jste jen dva, nemáš žádného stopaře. Pokud budu chtít, ztratím se ti.“
„Ty znáš mé jméno,“ opáčil.
Dlouhé čekání plné napětí způsobilo, že jsem najednou začal cítit všechna zranění. I v klidu mi cukalo v levém lýtkovém svalu a pravý bok jsem vnímal jako jedinou ránu. Ale hýbat jsem se ještě mohl. Zatím. Musel jsem dát pozor, aby se to, jak se cítím, neodrazilo v mém hlase.
„Postřeh,“ ocenil jsem.
Ticho se prodlužovalo, vypadalo to, že nad mou otázkou opravdu přemýšlí.
„Vzal jsem peníze za to, že tě zabiji. Není cesta zpět,“ rozhodl se nakonec.
„I
když ti Amadagisell lhal v tom, proti komu máš bojovat?“ zkoušel jsem to dál.
Mlčel.
„Nebo tě najal přímo Tigellinus?“
„Víš toho hodně,“ připustil. „Ale odměna za tvé zabití je dostatečně vysoká, aby se mi přes veškeré ztráty, které jsi mi způsobil, vyplatila. Navíc – já si nemohu dovolit, aby mi jen tak někdo utekl.“
„Budu-li chtít, zmizím, a nenajdeš mě.“
Přímo jsem cítil jeho pousmání.
„Ne, ne,“ přímo jsem viděl, jak přesvědčeně a spokojeně vrtí hlavou. „Jsem lepší stopař, než si myslíš, obejdu se i bez svých služebníků. Ale důležitější je, že ty nechceš zmizet, něco tě tu drží. Motáš se
okolo místa, které nejsi schopen opustit. Až tě doženu, zabiju tě.“
Přerušil spojení dříve než já. Bohužel měl poslední slovo.
Dal jsem se do běhu, ne do klusu, do klopýtání. Prostě do pohybu,
nic jiného mi nezbývalo.
Za rozednění jsem našel mladý jasan rostoucí příhodně z hustého houští hned vedle stezky, po níž jsem se plahočil, na druhé straně ležel vyvrácený smrk. Jeho nahé kořeny obnažily balvany, mezi které se nedokázaly zaklínit. Mně ale mohly poskytnout správnou oporu pro past. Ze spodního lemu taktické vesty jsem vytáhl dvacet metrů kompozitového lanka, vyšplhal se na jasánek, ve dvou třetinách výšky uvázal okolo kmene smyčku a pak s
využitím veškeré síly, která mi ještě zbyla, celý pružný kmen stáhl dolů a za primitivní závlačku vyrobenou z kusu kořene ho zaklesl za balvan. U primitivních pastí je vždy problém vybalancovat velkou sílu, která má zabíjet, s malou, sloužící ke spuštění pasti. Tady mi pomohla sama příroda. Pokud závlačku při chůzi vykopne, dostane z boku zásah veškerou elastickou energií mladého stromku vracejícího se do vzpřímené polohy.
Třeba to vyjde.
Spěchal jsem dál, na rukou mi přibyly krvavé šrámy po zápasu s lankem a kmenem.
Nahoře na hřebeni, jednom z mnoha, které jsem dnes překonal, jsem se na okamžik zastavil, abych se podíval na vycházející slunce. Většinou lidem přináší naději, ale mně tentokrát pravý opak. Za dne jsem přišel o svou jedinou výhodu – o
lepší vidění zprostředkované noktovizorem.
Ze zvyku jsem si na něj sáhl, ale zjistil jsem, že už ho na čele nemám, přišel jsem o něj při jednom z bezpočtu klopýtnutí a pádů, které jsem absolvoval. Vlastně to nevadilo, nebudu ho už potřebovat.
Někde pode mnou se ozvalo zasvištění, třesknutí následované zvukem těla kutálejícího se ze svahu. Pak přišly vzteklé italské nadávky.
Past sklapla, ale na půl tisíciletí starého upíra bohužel nestačila.
O hodinu později už jsem je občas za sebou zahlédl. Dva muže pohybující se mnohem rychleji a jistěji než já.
Možná to nebyla pravda, možná jsem jenom špatně viděl.
Měl jsem si vybudovat rezervní skladiště zbraní a munice, pak bych měl šanci. Měl a kdyby, dvě slova, která nikdy nikomu nepomohla.
Klopýtal jsem dál.
Kopce už tady byly nižší než včera a za noci, často se mi otevíraly výhledy do hustě osídlené krajiny na severu. Teď už bylo pozdě na to sejít dolů a zkusit se ztratit v
civilizaci. Měl jsem je pár minut za sebou.
A přibližovali se.
Narazil jsem na starou pasekářskou chalupu se studnou. Uvědomil jsem si, že mám rty rozpraskané žízní a jazyk mi začíná otékat.
Zřejmě mi už docházely síly.
Definitivně.
Na dřevěné lavici seděl starý muž v beranici, z nedaleké louky za domem znělo cinkání zvonku a občasné zabečení ovce. Pozoroval mě, ale neříkal nic.
„Dobré ráno,“ pozdravil jsem. „Můžu se napít?“
Musel jsem vypadat příšerně. Chlap v roztrhaných hadrech, zakrvácený, potlučený s nožem za pasem.
„Posluž si, synku,“ přikývl.
I hlas měl vrásčitý.
„Vypadáš, že pospícháš,“ řekl, zatímco jsem hltavě pil a současně nervózně pozoroval louku, po níž jsem sem přišel.
Také jsem se přitom snažil rozhlížet po okolí.
Tohle nebyla rekreační chaloupka, ale místo, kde se hospodařilo postaru, tak jako před sto lety.
Dřevník, seník, chlév, ohrada pro ovce.
„Mám za sebou dva, co se mě snaží chytit,“ přiznal jsem.
A
brzy se jim to podaří, ale to jsem si nechal pro sebe.
„Slyšel jsem v noci nějaké střílení a výbuchy,“ připustil.
„Nějakou zbraň nemáte?“ zkusil jsem to.
„Baže, mám. Kozlici, klidně ti ji půjčím, synku.“
Vypadal, že ho má otázka nepřekvapila.
„Tohle je příliš velká škodná na kozlici, pane,“ odpověděl jsem a odložil dřevěnou naběračku zpátky do starého džberu.
„Pak mám už jen tu starou pušku na zdi, šak se jdi podívat,“ ukázal na dveře vedle sebe. „Ale nebude ti nic platná, do té se už nedají sehnat patróny.“
Voda mě občerstvila, věděl jsem, že ještě pár kilometrů uběhnu. Mrkl jsem dolů. Znovu jsem se podíval přes louku. Dva muži překonávali bahniště kolem potoka. Půl kilometru, a mají mě. Starý muž mě pozoroval. Hodně starý, mohlo mu být osmdesát i víc. A většinu života strávil venku, pravděpodobně tady v okolí.
Poslušně jsem se šel podívat do chalupy. V
hlavní světnici, na zdi, hned vedle staré kozlice s nedávno vyměněnou pažbou, visela ruská protitanková puška typu Děgťarev ráže 14.5 mm. Rudá armáda ji používala jako základní zbraň proti německým tankům. A já měl v opasku poslední náboj. Náboj, který se do ní hodil. Opatrně jsem ji sundal ze zdi a vyzkoušel. Nedávno ji někdo naolejoval. Nebyla používaná dobrého třičtvrtě století, přesto se o ni někdo pravidelně staral.
Vzal jsem si ji, i kozlici. Náboje k ní byly na poličce hned vedle. Vyšel jsem ven.
„Když dovolíte, pane, na chvíli bych si je půjčil, vlastně obě. Nikam daleko s nimi nepůjdu, a pokud to bude možné, hned vám je vrátím.“
Jen pokývl hlavou.
„Ale klidně, synku, dělej, jak potřebuješ.“
Na tom staříkovi bylo něco zvláštního, ale neměl jsem čas nad tím přemýšlet. Věděl jsem, že obyčejná puška nebude na dva upíry, kteří mě pronásledují, stačit. Pravděpodobně je ani netrefím, protože dokonale dovedli číst lidské pohyby a
díky své bleskové reakci dokázali včas uhnout. Agnieszka tvrdila, že někteří z nich dokonce letící kulky vidí. Ani nad tím jsem neměl čas přemýšlet a raději jsem se o to ani nesnažil.
Nabil jsem kozlici, nabil protitankovou pušku a tu jsem položil na špalek, do kterého byl zaseknutý pantok.
Po chvíli přemýšlení jsem se postavil tak, abych měl špalek před sebou, protitankovou pušku jsem namířil do směru, z něhož jsem očekával návštěvu.
„Omlouvám se, ale pokud se mi to nepovede, nebude tu zrovna zdravo,“ varoval jsem staříka. „Měl byste se někam uklidit, pane.“
„Viděl jsem tolik zim, že už nemá smysl, abych se schovával,“ odpověděl a dál seděl na své dřevěné lavici a čekal.
Vtáhl jsem ho do svých problémů, problémů, z nichž lidé obyčejně nevyváznou živí. Už se stalo, už nebylo cesty zpět.
S odjištěnou kozlicí v
podpaží a toporem pantoku kousek od levé ruky jsem stál a čekal. Netrvalo to dlouho, ale i tak se za tu chvilku slunce stačilo odlepit od čáry horizontu. Rána jsou taková. Rána jsou nádherná. Je lepší umřít ráno než v noci. Živým to tak připadá a mrtvým je to jedno.
Klusali, ne příliš rychle, ale stejnoměrně, bez ohledu na stoupání a klesání. Popírali tím nároky těla na kyslík, potřebu svalů odpočívat. Vepředu šel tmavovlasý hezoun s kudrnatými vlasy, kterého jsme s Agnieszkou vytipovali jako vůdce už podle fotek. Byl by to hezoun – kdyby mu tvář nehyzdily vrásky krutosti. A
kdyby neměl oči tak prázdné, upravil jsem svůj názor poté, co jsem ho spatřil víc zblízka. Toho druhého vedl na vodítku. Chvíli mi trvalo, než jsem sám sobě připustil, co vlastně vidím. Druhý neměl hlavu, místo ní jen jakousi bouli připomínající plod bizarní ostružiny. Přerostlé ostružiny slepené z úštěpků kostí, masa a kůže. Hrbolatá tkáň vyrůstala ze zbytků čelní a spánkových kostí. Jedno oko mu zbylo, druhé zarostla nová tkáň, ale celá pravá část torza obličeje vypadala jako zárodek nového, mozaikovitého hmyzoidního oka.
To byl ten, co jsem mu ustřelil hlavu, došlo mi.
Zastavili se pár metrů přede mnou. Vůdce zdecimovaného komanda držel společníka na vodítku, obojek měl ocelové hroty obrácené dovnitř. Stejně musel řetězem škubnout, aby muž poslechl.
Oba dýchali pomalu a klidně jako já, když se po ránu probudím.
„To je ten, co jsem mu ustřelil hlavu,“ zkonstatoval jsem a sledoval zrůdu na řetězu.
„Ano,“ potvrdil Giacomo a nespouštěl přitom ze mě oči.
Znovu jsem z něj měl pocit, že se mě ani trochu neobává, že má všechno pod kontrolou. Ale proč se tedy sám vláčel po horách v zabláceném, potrhaném ohozu, když byl v pohodě?
„Ani předtím toho v
hlavě moc neměl, tak nevadí, že o to málo přišel. Zpočátku jsem byl naštvaný, ale teď to vypadá, že bude díky tomu poslušnější a snadněji ovladatelný než dříve. Alespoň trochu ovladatelný,“ opravil se a vypadal přitom téměř potěšeně.
Mlčel jsem.
„Už jsem si myslel, že ho budu muset utratit,“ dodal na vysvětlenou, když viděl, že nechápu, co se mi snaží sdělit.
Pozabíjel jsem mu hromadu chlapů, a on má radost z toho, že jeden z nich přežil. Bez mozku. Jsou to zrůdy.
Křikl na Avituse na vodítku nesrozumitelný povel, a ten se neochotně přestal přetahovat se svým pánem. Povolil tlak proti hrotům obojku, některé z ocelových hrotů přesto zůstaly hluboko ponořené do tkáně monstrózního krku, všechny ostatní rány se okamžitě uzavřely. Nic z
toho mu zjevně nevadilo, působenou bolest nevnímal.
Zabít ho asi bude ještě obtížnější, než jsem předpokládal. Nebo nemožné? Už jsem mu přece ustřelil hlavu. Setřásl jsem ze sebe děs a soustředil se na udržení nonšalantního výrazu.
„Opravdu ti to stálo za to přicestovat ze Sicílie až sem?“ zeptal jsem se. „Sem do zapadákova, kde umřeš?“
Mého milovaného zapadákova. Nechtěl jsem tady zpotvořence, jako byl on a jeho sebranka. Otravovali půdu, vzduch, vodu; prostě všechno.
Giacomo se ušklíbl.
„Už jsem ti to vysvětlil. Vzal jsem zakázku, mám Amadagisellovi doručit tvoji hlavu. Za to dostanu dohodnutou odměnu, plus bonus navíc, a ještě mi klan bude dlužit službičku. Vzhledem k tomu, že mi zatajil jisté tebe se týkající informace, a taky vzhledem k tomu, jak nepříjemný bastard jsi, to bude zatraceně velká služba. A to mi opravdu stojí za to.“
Starý upír se usmíval. Začal jsem mít pocit, že už je poznám i bez další nápovědy. Hodně se podobali zabijákům, kterým se podařilo v jejich profesi zestárnout. Lidskost byla jen fasáda.
„Opravdu jsi byl učedníkem Leonarda da Vinciho?“
Zdálo se mi, že jsem ho poprvé vyvedl z
míry.
„Mělo mě napadnout, že když znáš mé jméno, dáš si dohromady i tohle,“ uvolnil se.
„A napsal Traktát o upírech?“ zajímal jsem se.
„Napsal dva traktáty,“ upřesnil. „Traktát o upírech a jiných stvořeních a Traktát o přeměnách člověka.“
Tak proto byl Giacomo tak úspěšný ve tvorbě svých služebníků. Stavěl na genialitě jednoho z největších vědců lidské historie.
„Fascinovalo ho, co jsem, a bavilo ho nad tím uvažovat,“ vysvětlil mi ještě.
Vypadal, že o
své minulosti hodně dlouho s nikým nemluvil. Pokud vůbec někdy.
„Odejdi,“ nabídl jsem mu. „Můžeš se vrátit, odkud jsi přišel, a zapomenout na to, že existuje nějaká Česká republika, že existuju já.“
„Ty ses zbláznil, jsi mi vydán na milost a nemilost,“ zakroutil nade mnou pobaveně hlavou. „Stačí slovo, a Avitus tě roztrhá na kusy,“ ušklíbl se.
„Malin říkal, že moc neposlouchá,“ podotkl jsem. „A máš ho na vodítku, není na něj tedy opravdu moc spoleh. Pokud mi slíbíš, že okamžitě odejdeš, nezastřelím tě,“ poklepal jsem na hlavně kozlice a odjistil ji.
Giacomo mě nevěřícně pozoroval a tvářil se, že nemůže uvěřit vlastním uším.
„Ty si opravdu myslíš, že mě tímhle můžeš dostat?“ rozesmál se.
„Kdyby ne, mám tu tohle,“ položil jsem dlaň na toporo pantoku.
„Pomátl ses,“ zavrtěl Giacomo pobaveně hlavou. „Řekni mi, co proti tobě Amadagisell má, a zabiju tě bezbolestně.“
„A
fakt jsi Leonardovi sloužil jako povolná prdelka?“ zkusil jsem to.
„Utrhám ti ruce a nohy zaživa!“ zasyčel.
Pravda dokáže nasrat.
Stiskl jsem obě spouště současně a minul z obou hlavní, i když jsem si byl jist, že jsem mířil správně. Ta jejich prokletá rychlost, najednou byl jen kousek ode mě. Prázdná kozlice ještě nezačala padat k zemi, když jsem bez toho, že bych ji zvedal ze špalku, vystřelil ze staré protitankové pušky.
Giacomo mě srazil k zemi, převalil se přese mě a zůstal ležet na zádech o pět kroků dál. Nezvedal se, jen hlasitě sípal.
Jako by mě přejelo auto. Spíš kamión. Hlava se mi točila, žebra skřípala při každém nádechu. Avitus dál stál na svém místě, jako by se ho nic z toho netýkalo. S
tím, co mu zbylo z mozku, se asi špatně uvažovalo.
Nakonec jsem se dokázal zvednout a dobelhal jsem se k Giacomovi.
Trefil jsem ho do břicha. Jeho tělo bylo tak tuhé, že iniciovalo roznětku a díky ní mu z vnitřních orgánů nezbylo nic.
Ale pořád ještě žil.
„Já to přežiju, já to přežiju,“ mumlal mechanicky, z úst mu tekl tenký pramínek vazké černé tekutiny, která nemohla být krví. A brzy přestala téct.
Sice jsem viděl skrz otvor v trupu trsy trávy a luční květiny, ale stejně tvrdil, že to přežije.
A
já mu kupodivu věřil.
„Vydržím víc než jiní upíři mého věku, vylepšil jsem se. Přesně podle nápadu toho starého buzerantského parchanta,“ drmolil, jako by to bylo důležité.
Možná to bylo důležité. Pro něj.
Udělalo se mi špatně, trochu jsem odstoupil, abych se nevyzvracel přímo na něj. Otřes mozku, stanovil jsem si diagnózu.
„Buzerantského parchanta,“ zopakoval jsem nahlas a otřel si rty.
„Ty máš i po šesti stech letech problémy se sexuální rovnoprávností,“ upozornil jsem ho.
„Už to přestává bolet,“ řekl o poznání uvolněněji. „Teď se to začne hojit. Přežiju.“
Podíval jsem se na pantok ve své ruce. Někteří lidé, vlastně upíři, i v pokročilém věku propadají falešným iluzím.
Avitus stále vypadal, že se ho to netýká.
Rozkročil jsem se, zhluboka se nadechl a pevně uchopil toporo oběma rukama. Pořád jsem se necítil na to, že ten velký pantok uzvednu.
Zpočátku prosil, pak sliboval a ještě později nadával.
Koutkem oka jsem viděl starého muže, jak mě pozoruje; nehnul ani brvou. Slunce už začínalo hřát. Rána jsou krásná, ale pro někoho jsou prostě krásnější. Zkontroloval jsem nehybnou postavu Avituse. Giacomo zahlédl, kam se dívám, viděl jsem, jak mu v očích svitlo, a
konečně mu došlo, co by měl udělat – vydat jednoznačný příkaz. Pantok zasvištěl, sedmikilogramový ocelový klín dopadl. Krční páteř jsem nepřesekl, ale hlasivky spolehlivě, Avitus žádný další rozkaz už nedostal.
Giacomo mě zoufale pozoroval, stále ještě ovládal obličejové svaly a snažil se mi něco říct. Asi slibovat.
Další nápřah. Odhadoval jsem, že dopadající ostří nese stejnou energii jako náboj z protitankové pušky. Na rozdíl od něj ji ale doručilo do jediného bodu, tam, kde se ocel setkávala s materiálem jeho páteře.
Skončil jsem bez dechu na kolenou, toporo prasklé. Z posledních
sil jsem šťouchl do hlavy, abych ji odkulil dál od torza krku. Agnieszka říkala, že jeden z těch bastardů tímhle způsobem dokázal přežít. Prý mu hlava přirostla. Nepřirození parchanti.
Ve chvíli, kdy jsem se zvedl, už mě slunce pořádně pálilo do ramenou. Giacomovy oči se na mě ještě naposledy podívaly a konečně zesklovatěly. Pak teprve následoval rozklad těla s ještě větší rychlostí, než jakou jsem kdy předtím viděl.
Avitus stále seděl na místě.
„Potřebuji se najíst, umírám hlady,“ obrátil jsem se na starého muže.
Trochu jsem se přitom třásl a měl jsem pocit, že to je vidět.
„Tolik jídla tady nemám, ale ovce jsou na louce,“ ukázal mi, jako by to byla ta nejpřirozenější odpověď na mou otázku.
Našel jsem si jednu na kraji stáda, zlomil jí vaz, a
abych pachem krve nepoplašil ostatní, odtáhl jsem ji stranou do lesíka.
Vzpamatoval jsem se zbrocený krví, z ovce toho moc nezbylo. Jen matně jsem si vybavoval, jak zuřivě jsem se krmil. Vytrhl jsem krkavici, vypil krev, snědl ještě teplé srdce a játra a pak odtrhával jednotlivé kusy svaloviny.
To bylo přesně to, co jsem potřeboval, co mě mohlo vytáhnout ze šoku následujícího po vyčerpání sil až za pomyslnou hranici, z níž není návratu. Jen mě zarazila ta krev, dříve jsem ji nikdy nepil. Ale nikdy dříve jsem si nesáhl tak drsně na dno.
Najednou jsem se cítil ospalý. Mátožně jsem se dopotácel zpět k chalupě.
Starý muž už neseděl, ale činil se s rýčem a lopatou. Kopal hrob. Pomalu, ale vytrvale.
„Proč jste mě poslal za ovcemi, když jsem měl hlad?“ zeptal jsem se na věc, která mě měla napadnout okamžitě.
„Já tě znám,“ odpověděl muž. „Byl jsem jen o něco málo starší než ty a otec mi prozradil, co jste zač. Říkal, že si na tebe i
tvé kamarády mám dávat pozor, ale taky říkal, že jste dobří sousedi. A pokaždé když někdo z vás strhl nějakou ovci, objevil se někdo jiný, kdo ji pak přišel zaplatit. A nešetřil. Dobří sousedi, už celé generace. Jsem rád, že jsem ti mohl pomoct, chlapče.“
Jako by tím záležitost uzavřel, přestal mi věnovat pozornost a dál se věnoval kopání hrobu.
Věřil jsem mu a neměl jsem s ním problém. Starý soused. Nikdy jsme nikomu nekradli ovce. Ani slepice a vůbec cokoli. Za všechno jsme zaplatili.
Trochu se mi točila hlava, musel jsem se opřít o strom, abych se udržel na nohou.
„Musím se prospat,“ řekl jsem.
„Já vím,“ jen přikývl, aniž by se na mě podíval, otřel si čelo a kopal dál. „Po pořádném jídle si každý chlap potřebuje dáchnout. Natáhni se na gauč,“ doporučil mi.
Vpotácel jsem do chalupy, praštil sebou na starou vypelichanou pohovku.
A
s protlačenými péry, uvědomil jsem si. Ale bylo mi to fuk.
 

Podle světla pronikajícího dovnitř malými okny s dvojitými okenicemi mi okamžitě došlo, že jsem prospal prakticky celý den. A podle pachuti v ústech to, že jsem si po konzumaci syrového masa nevyčistil zuby. Na stole stála karafa s vodou. Napil jsem se. Už notně odleželou. Vypil jsem ji až do dna a udělalo se mi trochu lépe. Na kuchyňském stole jsem našel ruličku mentos bonbónů, ty bych u starého pána nečekal. Nabídl jsem si dva a vyšel ven.
Odhadl jsem to přesně, slunce právě zapadalo.
Na louce planula velká vatra, starý pán seděl na své lavici a pozoroval oheň. Vedle sebe měl položenou starobyle tvarovanou láhev plnou čiré tekutiny, v
prstech držel malý pohárek. Avituse jsem nikde neviděl.
„Už měl být dávno mrtvý,“ prohodil starý pán.
Plameny byly tak hutné, že jsem nedokázal rozeznat, co je v jejich centru. Byl to Avitus.
„Tak jsem mu pomohl, neprotestoval,“ pokračoval starý muž ve svém monologu.
Neměl mozek, možná proto. Nahlas jsem to ale neřekl.
„Mohl vám ublížit,“ prolomil jsem své mlčení.
Starý pán jen pokrčil rameny.
„Nic moc by se nestalo. Ale neublížil.“
Nechal jsem to tak. Monstrum, které přežilo zásah z protitankové pušky do hlavy, hořelo přede mnou na hranici a nesnažilo se z výhně utéct.
„Díky,“ řekl jsem. „Tu ovci…“
„Tu nech být, stejně jste nám vždycky platili až moc.“
Rozloučil jsem se a sestoupil dolů, do světa asfaltových cest, autobusových linek, hotelů, penzionů a… elektřiny. Potřeboval jsem si dobít telefon.
Nové oblečení se mi podařilo obstarat si dřív, než mě zatkli, protože ani v zapadlých vesnicích nebyli zvyklí na podivíny v zakrvácených hadrech s nožem u pasu. Nevýhodou civilizace bylo, že jsem si nemohl obstarat žádné čerstvé maso, a
to, co prodávali v řeznictvích, bych syrové do úst nevzal. Taky jsem si něco udělal s ledvinami, protože ať jsem vypil, co jsem vypil, měl jsem pořád žízeň. Krev jsem ale nečural, proto jsem to nehodlal hned řešit, možná později. Také jsem na účet své srážky s upírským komandem musel připsat pošramocená žebra, kotník, čelist a spoustu dalších drobností. Ale mrtvý jsem nebyl, ještě ne.
S novým počítačem, na který padla má poslední hotovost skrytá v opasku, a nabitým telefonem jsem seděl v hospodě, kde inzerovali free wi-fi. Někdy mi přijde, že free wi-fi znamená: Tady vaříme obzvlášť mizerně. Stejně jsem snědl všechno, co mi donesli, a pak jsem u
piva cítil, jak se ty stokrát přepálené, téměř nestravitelné tuky propadají mým zažívacím traktem a kapitulují před trávicími šťávami a enzymy zvyklými na ještě mnohem obtížněji stravitelný materiál.
Otevřel jsem mrtvou schránku, do níž měla vkládat informace Agnieszka. Byla prázdná. Pak jsem se připojil na další email, tam měla data posílat Evelyn. Čekalo tam na mě deset emailů, každý s velkou přílohou. Vzhledem k rychlosti místního připojení to vypadalo na delší dobu.
Dopil jsem pivo. Řídké pivo, které se v poslední době čepovalo ve většině hospod od Atlantiku po Tichý oceán.
„Dáte si ještě jedno?“
Ukazatel rychlosti stahování poskakoval u šneka.
„Lepší pivo byste neměl?“ zeptal jsem se zdvořile.
Hospodský se podíval na nedopitý půllitr.
„Vařím svoje. Je dražší, bez nároku na reklamaci. Nesplňuje hygienické normy. Podávám zadarmo jako zajímavost pro hosty.“
Ať žije Evropská unie.
„Sem s ním,“ přisvědčil jsem.
Na spodní roh lístku mi přibyla malá čárka. Rozuměl jsem mu, co kdybych si těch dobrých piv zadarmo dal víc. Je třeba mít přehled.
Začal jsem rozbalovat jednotlivé přílohy v pořadí, jak přicházely.
Byly to plány nemocniční centrály Health Care Ltd. Kompletní balík, Evelyn se jim musela nějak dostat do archivu. V předposlední příloze jsem našel administrativní mapu s
ručně vepsanými poznámkami.
Tady jsou, stálo v červeném oválu.
Druhé patro, oblast s omezeným vstupem, výtahy tam nezastavují, pouze projíždějí.
Poslední příloha obsahovala další podrobnosti – sken ručně psaných Evelyniných poznámek. Bylo v nich všechno, co jsem potřeboval.
Zvrátil jsem se na židli a napil se právě doneseného piva. Bylo kalné, nefiltrované a hutné. A skvělé. Určitě by se na něm dalo pár týdnů přežít.
„Vynikající,“ ocenil jsem.
Hospodský, číšník a
pivovarník v jedné osobě spokojeně přikývl a opustil mě.
Vrátil jsem se k procházení plánů. Našel jsem soubor, který jsem původně přeskočil, obsahující pohledy na nemocnici ve 3D pohledu, pravděpodobně šlo o nějakou předprojekční dokumentaci sloužící k vizualizaci projektu v přípravné fázi.
Prohlížel jsem si celý komplex ze všech možných úhlů. Jedno podlaží po druhém, na internetových mapách jsem se seznamoval s okolím.
Pořád jsem ale nepřicházel na to, jak odtamtud nepozorovaně vytáhnout zhruba dvacet na lůžka upoutaných lidí. Mužů, žen i dětí.
Třeba jsou připoutaní. Třeba by mohli při útěku spolupracovat. Jak je to doopravdy, jsem netušil.
V
kapse jsem měl nový telefon s další sim kartou, kterou jsem si pořídil. Dřívější, které jsem měl, dopadly špatně. Polámané, rozdrcené, připadalo mi jako zázrak, že já jsem zůstal v celku. Plus minus. Volat jí byl risk, ale potřeboval jsem víc informací.
Od zahájení našeho protiupírského tažení mi hovor nikdy nepřijala, a to podle čísla věděla, kdo volá. Stejně jsem to zkusil.
První zazvonění, druhé, spojení navázáno.
„Prosím,“ ozvalo se.
Poznal jsem ji po hlase, byla to ona, i když zněla trochu nervózně. Hodně nervózně. Vystrašeně. Vyděšeně. Nebylo se čemu divit.
„Ahoj, Evelyn,“ řekl jsem.
„Ahoj! Jsi v pořádku?“ vychrlila nejistě.
„Všechno jde podle plánu,“ uklidňoval jsem ji.
Neplánoval jsem, že budu v tuhle chvíli k smrti unavený, zraněný a budou se mi třást ruce. Třasu jsem si všiml, jakmile jsem se ráno přinutil vstát z postele hotelového pokoje zaplaceného na jednu noc. Předpokládal jsem, že je to následek vypětí posledních osmačtyřiceti hodin a
doufal jsem, že to brzy pomine. Zatím se tak nestalo.
„Už jsi odtamtud zmizela?“ ujišťoval jsem se.
„Hodila jsem se marod, tři dny jsem nebyla v práci,“ potvrdila.
Ulevilo se mi, nedostali ji.
„Tak to je skvělé. Musíš zmizet, ztratit se z města. Jsi stále ještě tam?“
„Ano,“ připustila váhavě.
To bylo v rozporu s tím, co jsme si předem domlouvali. Zjistila všechno, co mohla, teď už svou další přítomností riskovala zbytečně.
„Ale my jim přece musíme pomoct, nemůžeme je v tom nechat!“ vybuchla, jako by získala pocit, že chci z poslední části našeho plánu vycouvat.
„Já vím, já vím,“ uklidňoval jsem ji. „Určitě jim pomůžeme. Teď ale musíš za sebou dokonale zamést stopy.“
Až to proběhne, bude jim jasné, že mezi sebou měli zvěda. A
vytipovat Evelyn jim zabere jen chvíli.
„Myslíš, že jsou schopni aktivně spolupracovat při útěku?“ zeptal jsem se na to, kvůli čemu jsem hlavně volal.
„Ne,“ skoro šeptla. „Využila jsem příležitosti a dostala se do výzkumného oddělení. Už několik dní jsou všichni udržovaní ve spánku. I děti. A zkoušejí na nich – oni jsou pokusní králíci. Dělají jim strašné věci,“ rozeštkala se.
Už jsem chápal, proč je na tom nervově tak špatně.
„Pomůžeme jim, proto jsem tady,“ znovu jsem ji uklidňoval.
„Na jakých postelích leží?“ položil jsem další otázku.
Chvíli jí trvalo, než se vzpamatovala.
„Moderní nemocniční postele, elektricky polohovatelné,“ řekla.
To nebylo to, co jsem potřeboval vědět.
„Mají kolečka?“
„Aha,“ došlo jí to. „Mají, všechny. Do jednotlivých laboratoří je převážejí přímo na postelích.“
„Fajn,“ přikývl jsem.
Alespoň něco.
Ještě jednou jsem jí připomenul, ať za sebou zamete stopy a schová se do chvíle, kdy ji budu potřebovat na vlastní akci, a rozloučil se.
Věděl jsem ale, že na Evelyninu pomoc raději spoléhat nebudu, psychicky byla na pokraji zhroucení, nemusela by to vydržet.
Znovu jsem se ponořil do studia plánů nemocnice a map okolí, ale nic rozumného mě nenapadalo, jakákoliv akce se šancí na úspěch
vyžadovala dlouhodobé přípravy. Což znamenalo, že mí lidé budou déle vystaveni napospas… nevěděl jsem přesně čemu, a o to víc mě to děsilo.
Zavřel jsem notebook, hodil ho do tašky a
šel se projít. V temné uličce jsem zahlédl chlapa chystajícího se odlehčit svému močového měchýři.
Chytit ho, zlomit mu vaz, rozervat krkavici, napít se a pak mu rvát tělo na kusy a jíst a jíst, dokud nebudu mít dost.
Ta představa byla tak neskutečně živá a lákavá, až jsem se zachvěl a vzápětí zůstal bez hnutí. Bez hnutí jako dravec připravený ke skoku. Ruce už se mi netřásly. Já se na něho chystal vrhnout! Donutil jsem se zakašlat, abych vražedné kouzlo okamžiku zlomil, a pokračoval v procházce.
Tohle se mi ještě nikdy nestalo. Jako kluk, v dospívání, jsem občas míval krvavé sny, časem se ale změnily v
erotické a ty mě neděsily, ty byly v pořádku. Tohle musela být reakce mého těla na námahu a přetížení posledních dní. Co by se stalo, kdybych se na něj vrhl? Změnil bych se v dravce ovládaného krvavým instinktem? Soustředil jsem se na to, co bylo podstatné, na to, proč jsem tu byl.
Jak dostat dvacet bezvládných lidí z nemocnice? A najednou jsem to měl. Chtělo to jen trochu otrlosti, možná bezohlednosti. Ale pokud je zachráním, mohu se pak o ně postarat způsobem, jakým bude třeba. Trochu drsnější zacházení vydrží.
Vytočil jsem druhé číslo, tentokrát Agnieszku.
„Žiješ,“ zkonstatovala. „Ale oddechuješ pomalu a ztěžka jako někdo hodně unavený.“
Toho jsem si nebyl vědom a nemínil jsem se tím zdržovat.
„Stále jsi ochotna mi pomáhat?“
„Jinak bych ti nevzala telefon,“ odpověděla podobně strohým tónem.
„Potřebuji, abys sehnala menší náklaďák s
nakládacím ramenem, které dosáhne do výšky minimálně osmi metrů. Pokud bude mít vyšší postranice, bude to lepší. A pokud vyložíš korbu matracemi, ještě lepší.“
„To je všechno?“ chtěla vědět.
Zavrtěl jsem hlavou, pak jsem si uvědomil, že to nemůže vidět.
„Ne. Ještě další věci. Slaňovací kladku, záchranářský postroj, od každého raději tři čtyři kusy, lano,“ začal jsem ji zasypávat informacemi.
„Nepleteš si své lidi s balíky,“ ujišťovala se nakonec.
„Ne,“ odpověděl jsem. „Ale musíme to udělat co nejrychleji. Na další pak bude čas později.“
Musel jsem být drsný. A oni to vydrží. Snad. Doufám. Modlím se za to.
Vrátil jsem se do pokoje. Čekala mě cesta zpátky do Karolínky, kde jsem měl ukrytých pár rezervních zbraní a další vybavení, které se mi teď mohlo hodit.
V poledne následujícího dne mi Agnieszka potvrdila, že má auto a do pěti minut po rozkazu s ním bude stát u brány. K
tomu i všechno ostatní, co jsem chtěl. Evelyn mě zprávou ujistila, že je schovaná a nedostanou se k ní. Nebylo proč to odkládat.
 

Seděl jsem v sterilním hotelovém pokoji a pozoroval desku stolu před sebou. Všechny přípravy byly za mnou, nebylo proč akci odkládat. Snad jen protože jsem se stále cítil pod psa. Má zranění se sice hojila až nečekaně rychle, ale síly se mi nevracely, jak bych si představoval, a stále jsem se rychle unavil. Spíš se to zhoršovalo.
Možná se to bude zhoršovat už pořád, možná jsem překročil hranici, odkud již nebylo návratu. Bál jsem se, že to nevyjde, že neuspěji, že je nezachráním.
Opravdu nebylo proč celou akci odkládat. Venku se pomalu stmívalo.
 

Do areálu nemocnice jsem se pohodlně dostal pomocí duralového osmimetrového žebříku přes ulici. Přelezl jsem na střechu jedné z krajních budov. Vzduch byl chladný, rozeznával jsem v
něm stopy výfukových plynů a pachy dezinfekce linoucí se z ventilačních šachet. Pár desítek sekund jsem se jen rozhlížel a naslouchal. Duralový
žebřík nastříkaný černou rychleschnoucí barvou byl zdola prakticky neviditelný, strážný na své pravidelné obchůzce hluboko pode mnou vzhůru stejně ani nevzhlédl.
Po střeše se chodilo dobře, pokrývala ji hutná, pod nohama mírně pružící hmota. Našel jsem střešní okno, ale něco se mi na něm nelíbilo, vybral jsem si raději servisní vstup. Dostat se dovnitř nebyl žádný problém, až mě to překvapilo. Schůdky bohužel někdo odstranil. Asi střechu nekontrolovali příliš často. Pomalu jsem se spustil dolů a měkce došlápl na podlahu. O svůj původní noktovizor jsem přišel, ale měl jsem silnou čelovku svítící v infračerveném spektru a brýle posunující odražené paprsky do viditelné části spektra. Já si svítil, ale nikdo jiný to nemohl vidět. Pokud nebylo jeho koníčkem chodit po nocích s podobnými brýlemi, jako jsem měl já. A
pokud za ně nebyl ochoten utratit pět tisíc sedm set padesát dolarů. Po slevě. Opatrně jsem se rozhlédl.
Půda představovala typický technologický a až překvapivě čistý prostor, další dvířka k schodišti dolů jsem zahlédl okamžitě.
Ani tady nebyla žádná výrazná bezpečnostní opatření, postačila úzká čepel nože. Stupně z nenatřených rezavých armatur. Protáhl jsem se dolů, otevřel průlez, svit infrabaterky se prolnul se sporým světlem úsporných zářivek chodby.
Neobtěžoval jsem se za sebou zavřít. Nebylo proč maskovat, kudy jsem se sem dostal.
Podle plánů od Evelyn byla tato budova vevnitř nehlídaná a nemonitorovaná. Přesto jsem postupoval opatrně a potichu. Ticho rušilo automatické spínání ventilačních systémů, cvakání klimatizačních jednotek a občasné zapraskání, jak se stavba vyrovnávala se snížením teploty přicházející s nocí.
Za chvíli jsem stál před dveřmi do spojovací chodby. Zámek byl složitější, než jsem předpokládal, další problém představoval fakt, že chodba byla osvětlená. A prosklená.
Vnější areál hlídali dva strážní. Včerejší noc jsem je pozoroval. Nedokázal jsem odhadnout, zda to jsou upíři, nebo lidé, ale každopádně to nebyli přivydělávající si důchodci. Měli uniformy, pravidelně se hlásili do vysílaček, byli ozbrojeni. Trasy měli předepsané tak, aby v průběhu noci třikrát postupně zkontrolovali celý nemocniční areál.
Podíval jsem se na hodinky. Pokud všechno sedělo, měl jsem čtyři a
půl minuty na to, abych nepozorovaně prošel skrz.
Spínač na plastikové krabičce elektronického dekodéru jsem nastavil do polohy
on. Po chvíli se ozvalo krátké pípnutí na znamení, že našel senzory bezpečnostního systému a napojil se na něj. Teď by mě neměli nějakou dobu vidět. Snad. Čas pokračovat.
Začal jsem řez kolečkovým řezákem co nejníže a vedl jsem ho až ke klice. Šlo to dobře, s vymáčknutím skla už to bylo horší. Nakonec jsem to zvládl, ale na podlaze zbylo množství střepů a ani jeden řez se mi nepodařilo vyštípnout rovně. Při troše štěstí si toho ale do rána nikdo nemusí všimnout. Při sebelépe naplánované akci se objeví problémy, odchylky od předpokládaného. Dobré plány s tím počítají, já ale v zásobě žádné alternativy a rezervy neměl. Vešel jsem do chodby, proběhl jí. Pohled na hodinky, zbývalo mi třicet sekund, druhými dveřmi jsem se už zdržovat nemohl. Tlumič jsem měl nasazený, subsonickou munici v zásobníku. Projít skrz mě stálo čtyři náboje. Pak jsem v
chodbě jednoduše zhasl, aby rozbité dveře nebyly tak nápadné. Toho si všimnout mohli, ale pořád zůstávala šance, že na to nebudou reagovat. Prostě zapíší poruchu do deníku.
Další budova sloužila jako poliklinika pro běžné pacienty. Tady
už na recepci seděl noční hlídač. Naštěstí pro mě se díval na televizi a zvuky tříštěného skla linoucí se z chodby nezaregistroval. Naštěstí pro něj. Zastavil jsem se ve stínu chodby a chvíli ho pozoroval. Stále se zájmem sledoval televizi. Nejpohodlnější a nejjednodušší by bylo zastřelit ho, ale nechtělo se mi do toho. Vrátil jsem pistoli do pouzdra, mechová podrážka bot spolehlivě tlumila zvuky. Už jsem mu stál za zády, stačilo se natáhnout přes pult. Bude žít, pokud neudělá chybu. Chytil jsem ho pod krkem, chvíli se zmítal, pak jsem správně přimáčkl krkavici a do pěti sekund byl v limbu. Svázal jsem ho, dal mu roubík a uložil ho do křesla tak, aby případný příchozí nic nápadného nezaregistroval. Alespoň na první pohled. Vypadalo to, že se dál dívá na rachitické mladé ženy s prsy napumpovanými silikonem promenádující se po pódiu.
Vypnul jsem všechny části bezpečnostního systému, ke kterým měl hlídač oprávnění, a
při druhém kole hledání našel svazek klíčů. Cestu do výzkumné budovy, jak ji ve svých poznámkách nazývala Evelyn, jsem měl zjednodušenou. Až na fakt, že tam už čekaly hlídky.
Znovu jsem zkontroloval časový rozvrh. I s dosavadními neplánovanými zdrženími jsem se do něj vešel. Zatím.
Dveře do další spojovací chodby jsem odemkl bez problémů hned druhým klíčem. Až projdu, narazím na druhé straně na strážné. Vsadil bych se, že to budou upíři, ale úplně jistý jsem si nebyl.
V prosklené, osvětlené chodbě jsem si připadal jako cíl na střelnici, musel jsem spoléhat na to, že hlídači venku drží plán obchůzek. Se zatajeným dechem jsem klusem překonal nebezpečnou vzdálenost, u dveří vyzkoušel polovinu svazku klíčů, než jsem našel ten správný. Zámek konečně cvakl, vstoupil jsem do šera a zavřel za sebou.
Tady věznili mé lidi. Dostal jsem se až sem. Na oslavy ale stále bylo příliš brzo.
Koridorem se mi otevíral pohled do centrálního sálu s recepcí. Postupoval jsem s připravenou pistolí naprosto neslyšně, pach nemocnice se vznášel ve vzduchu jako něco hmotného. Do zorného pole se mi dostala záda hlídače. Přestože mě nemohl slyšet, okamžitě se otočil. Měl na sobě stejnou uniformu jako předchozí strážní, místo pistole automat. Stačil jediný sebevědomý pohled, který mi věnoval, a pochopil jsem, že tohle je upír. Viděl mou zbraň, a
přesto se nebál. Co víc, on se ani neobával. Napadlo mě, jak přesné informace šéfové předávají svým podřízeným.
Postupoval jsem proti němu připravený ke střelbě a potlačil prvotní impuls zahájit palbu. Nebál se, to znamenalo, že je to zbytečné. Možná až zblízka. Zásah do oka. To by ho mohlo zabít.
Zbraň nechal ostentativně na popruhu a kráčel mi vstříc.
Už nás dělilo pouhé došlápnutí, skoro to vypadalo, že mě nechá vystřelit, ale najednou mi zbraň vyrval z ruky pohybem, který jsem stěží zaregistroval, ale s tím jsem počítal. Nůž jsem měl v pouzdře na hrudi rukojetí dolů. Tasit a seknout představovalo jediný plynulý pohyb. Kukri ostří provedlo to, k čemu bylo stvořeno – prořízlo látku, kůži i tkáně pod ní a každým centimetrem řezu pronikalo hlouběji. Řezat bylo lepší než bodat, necítil jsem nepoddajnou dubovitost upířího těla vzdorující poškození jako vždycky předtím.
Možná to ale byl jen příliš mladý upír.
Bolest mu na okamžik vzala sílu, vytrhl jsem mu svou vlastní pistoli z ruky a zabořil tlumič do oka. Spoušť jsem stisknout nestihl, unikl. Pistoli ano, nikoliv však ostří. Tentokrát jsem zasáhl krk a krkavici pancéřovanou neměl. Udělal dva potácivé kroky vzad, krvavá vlna poskvrnila bílou zeď. Snažil se ránu ucpat. Možná by to dokázal, možná by získal čas k regeneraci. Sekl jsem, dva prsty skončily na zemi s další záplavou čerstvé krve.
Konečně padnul k zemi, antiseptická čistota místnosti byla pryč. Byl to upír, asi zkušený upír, ale dostal jsem ho. Překvapilo mě jak snadno. Pomohl mi moment překvapení a to, že jsem počítal s jeho rychlostí, obětoval střelnou zbraň a
spolehl se na ostří.
Přesvědčil jsem se, že je mrtvý, a pokračoval po schodech do patra. Předchozí souboj byl tak rychlý a tichý, že ho další strážný vůbec nemusel slyšet.
Opatrně jsem stoupal stupeň po stupni, jediný slyšitelný zvuk byl šelest mého vlastního dechu.
Schodiště ústilo do podobného sálu, jako se nacházel dole, jen centrální ostrůvek recepčního chyběl. Nahrazoval ho sloup s několika obrazovkami informačního systému.
Další strážný o mně opravdu nevěděl. Procházel koridorem plným dveří pryč ode mě. Přesunul jsem se za sloup, opřel se zády o něj a čekal.
Šum ventilátorů, vysoké pískání elektroniky, sotva slyšitelný zvuk podrážek na tvrdé dlažbě, šustění látky. Pauza.
Zastavil se, ale nedokázal jsem odhadnout, co právě dělá, nedokázal jsem odhadnout, jak je daleko. Mohl zahlédnout můj odraz v lesklém obložení stěn? Možná.
Zvuk dalšího došlápnutí, opět se dal do pohybu, blíž, než jsem si myslel. Prostřelím mu hlavu z bezprostřední blízkosti.
Směřoval okolo sloupu zleva, já ho obcházel z druhé strany, až jsem se mu dostal do zad. Najednou jsem neměl v
rukou pistoli, ale nůž. Sekl jsem ho do krku přes ruku, opět tak, aby čepel maximálně řezala. Dokázal se otočit, paže rozhozené rychlostí. Praštil jsem ho hlavicí rukojeti do kořene nosu a přerazil mu ho. Jako by mu teprve teď došlo, co musí udělat, vztáhl ke mně ruce, zachytil se a nečekaně rychle a silně mě přitáhl. Upíři, jsou to upíři! Proč jsi nestřílel? proklínal jsem se. Současně, skoro bez vlastního přičinění, jsem ťal po jeho zápěstí. Než jsem si stačil uvědomit, že to je marný pokus, že bojuji s upírem, byl jsem opět volný, jen na mně visela uťatá ruka.
Šokovalo ho to natolik, že se stáhl a sáhl po automatu, já ho však téměř stejně rychle následoval. Kukri zasvištěl vzduchem s až nepatřičně hlasitým zasvištěním, fontána krve poskvrnila strop a pak se rozstříkla na dlažbě. Další mrtvý upír.
Zabil jsem ho podivuhodně snadno, ale musel jsem se zastavit a vydýchat. Síly mi docházely nezvykle rychle. Taky se mi točila hlava, raději jsem si dřepl. Dva mizerní upíři, mladí, jinak bych přes ně nepřešel, a já jsem vyřízený. Tedy skoro vyřízený. A
asi jsem se částečně pomátl, protože jsem bůhví proč použil čepel místo pistole s tlumičem.
Musel jsem pokračovat, čas běžel, ubýval.
Zběžně jsem zkontroloval, čím byl hlídač vyzbrojen. Nepřišlo mi to lepší, než co jsem měl já. Vzal jsem si jen další svazek klíčů a tělo potom odtáhl na toaletu, aby nebylo hned vidět. Chvíli jsem uvažoval, zda tady nemám také zhasnout, ale pak jsem to nechal být. S kaluží krve jsem dělat nemohl nic.
Teď jsem musel najít pracovnu službu konajícího lékaře a sestry. Pomohlo mi sotva slyšitelné chrápání a zvuk televize. Také velmi tichý. Byly to dveře přes chodbu naproti sobě. Škoda, že nebyli spolu, mohli mi ušetřit trochu práce. S pistolí v ruce jsem vešel do místnosti, odkud se ozývalo chrápání.
Nejjednodušší a nejrychlejší bylo doktora zastřelit. Místo toho jsem použil průmyslovou lepicí pásku.
Zdravotní sestra ve druhém pokoji byl ve skutečnosti zdravotní bratr. Vzpouzení ho stálo přeražený nos a možná také sanici. Pak ho také zklidnila páska.
Vyběhl jsem do dalšího patra. Tady už podle informací od Evelyn neměl být nikdo, ale stejně jsem byl opatrný. Tiše jsem prošel chodbou, na jejím konci se nacházela místnost označená
Operační sál. Doufám, že tam zatím nikoho ze smečky neoperovali. V pokojích, do nichž se vstupovalo přímo z chodby, měli ležet mí lidé. Ty dveře už od pohledu vypadaly na nemocnici až příliš bytelně. Sáhl jsem na kliku těch nejbližších; studená ocel, pod svým tlakem jsem necítil sebemenší vůli. Vyzkoušel jsem svazek klíčů, jeden z těch komplikovanějších byl ten správný.
Zasunul jsem klíč do zámku, ještě jsem ani nezačal otáčet, a elektronický systém dveří se probudil k životu, při druhém otočení se dveře samy pootevřely. Pancéřované, zvukotěsné. Ovanul mě chladný, pečlivě klimatizovaný vzduch a o poznání silnější pach léků. Uprostřed pokoje stálo velké lůžko, jednu stranu zabíraly přístroje, z nichž vedly kroucené kabely k posteli – ne, k
postavě skryté pod pokrývkou. A také hadičky naplněné tekutinami. Nehybný pacient nebo spíš vězeň měl na obličeji nasazenou masku, do níž ústila silná plastová trubice a další kabely. Po zádech mi přejel mráz. Přepokládal jsem, že je najdu v poutech, možná omámené, ale ne napojené na přístroje a technologií udržované ve vegetativním stavu. Vešel jsem dovnitř, po krátkém váhání člověku na lůžku sundal masku.
Vyholená tvář, obočí, řasy, kolem úst otlaky a rodící se ekzém. Už tady byli dlouho. Netušil jsem, kdo to je, ale to teď nehrálo roli. Položil jsem mu dlaň na čelo. Chladné, chladnější, než by mělo být. Ale dýchal, i když velmi pomalu.
Neměl jsem ponětí, co všechno do něj pumpovali, na co všechno ho napojili. Buď to zvládne, nebo ne. Pokud ho tu nechám, umře. Odpojil jsem ho od všeho a občas jsem měl strach, že to skončí potoky krve, ale použitá zdravotní technika byla mnohem sofistikovanější, než na jakou jsem byl zvyklý z armády.
Vyšoupl jsem ho na chodbu i
s postelí, zatlačil přes celou délku budovy na opačnou stranu k terase a vyzkoušel, zda dokážu nehybného pacienta dostat do transportního postroje tak snadno a rychle, jak jsem si představoval. Šlo to. Záchranáři mají takové věci zmáknuté.
Do času setkání s Agnieszkou mi zbývaly ještě tři a půl minuty. Přes všechny zádrhele jsem to stihl rychle.
Tělo pod přikrývkou se po celou dobu ani nehnulo. Doufal jsem, že neumřel, ale neměl jsem čas to kontrolovat. Otevřel jsem dveře na terasu a vyšel ven. Do tohohle koutu venkovní hlídači nechodili, byl od zbytku areálu izolován. Proto mohla Agnieszka bez problémů zastavit u jeho vnější zdi.
Pár sekund jsem naslouchal. V
ulici o pár bloků dál někdo túroval zestárlý dieselový motor, kterému studený start nedělal ale vůbec dobře, závan větru ke mně přinesl štiplavý pach výfukových plynů.
Těsně předtím, než jsem se vrátil zpět, jsem dole v temnotě zahlédl pohyb. Ztuhl jsem. Nic dalšího už jsem ale neviděl, neslyšel, necítil. Ale něco tam přece bylo. Rozsvítil jsem infrareflektor. Byli tam dva, v uniformách, ozbrojení stejně jako ti uvnitř. Každý měl svou vlastní obhlídkovou trasu. Sakra. S nimi jsem nepočítal, v Evelyniných materiálech o nich nebyla ani zmínka.
Takové věci se prostě stávají, žádný plán není dokonalý, žádná příprava dostatečná. Podle pohybů se mi zdálo, že i tihle dva jsou upíři. Opět se mi nechtělo použít střelnou zbraň, nějak jsem jim v poslední době přestal věřit.
Muž se podél zdi blížil ke mně. Opřel jsem se oběma rukama o
hranu terasy a pak se pomalu, kontrolovaným pohybem spustil dolů, nohy jsem si opřel o stěnu, jednu rukou jsem uvolnil, sáhl po noži a čekal. Blížil se, tiše, rovnoměrným tempem. Už byl pode mnou, další krok. Neudělal jsem nic jiného, než že jsem se pustil. Dopadl jsem těsně za něj, rychlost danou gravitací jsem spojil se švihem paže. Chtěl jsem mu protnout krkavici, ale netrefil jsem se, taky jsem do toho dal možná až moc síly a švihu. Prakticky jsem ranou těsně pod čelist oddělil hlavu od těla.
Taky to fungovalo. Opatrně jsem položil bezvládný trup na zem a v poslední chvíli zabránil, aby lebka cvakla o beton.
Týraný diesel mi přišel vhod.
Navlékl jsem na sebe jeho bundu i čepici a nejhlubším stínem se přesunul na místo ležící na trase druhého muže. Chvíle nicnedělání mi umožnila uvědomit si, jak rychle mi docházejí síly, srdce mi stále bilo jako splašené, ve spáncích mi bušila krev. Ale zatím to šlo dobře, věřil jsem, že zvládnu i
toho posledního.
Už jsem ho slyšel. Vlastně ne slyšel, vycítil. Původně jsem se mu chtěl dostat do zad, ale najednou jsem získal dojem, že by to nevyšlo, že by mě odhalil.
Vystoupil jsem ze svého pofiderního úkrytu před ním tak, abych vpadl do jeho kroku. Vztáhl jsem levou ruku v omluvném gestu, ale nepomohlo to, zasáhl mě prakticky ve stejném okamžiku jako já jeho. Jenomže já měl v ruce tlačný nůž. Prudce vydechl, loktem se mi pokusil přerazit ruku, ale já se vyhnul, nůž nechal v jeho těle a současně jsem tasil kukri. Právě včas, abych sekl po zápěstí ruky, v níž najednou držel pistoli.
Zbraň i s dlaní padla k zemi, zasténal, sekl jsem obloukem vzhůru a rozpáral mu krk. Věděl jsem, že bych ho měl zachytit, aby nezpůsobil zbytečný hluk, ale najednou jsem to nedokázal, sotva jsem se udržel na nohou.
Lapal jsem po dechu a
modlil se, aby mé srdce vydrželo a já nedostal infarkt. Něco se mnou nebylo v pořádku.
Ale dokázal jsem to, mohli jsme nakládat.
Vytočil jsem Agnieszčino číslo.
„Jak jsi na tom?“ zachrčel jsem.
„Jsem připravena, stojím ob ulici, motor mi běží,“ odpověděla bez zaváhání.
Její stroj jsem neslyšel, nebo to byla ta stará rachotina.
„Jak jsi na tom ty?“ zeptala se s neskrývanou starostlivostí.
Umírám, zněla správná odpověď.
„Jde to, můžeš přijet na místo a zvednout rameno, začneme nakládat.“
„Snad jo,“ přikývla. „Vyjíždím.“
„Jdu pro ně, budu čekat na místě,“ ukončil jsem hovor.
Nacházel jsem se právě uprostřed otevřené plochy, když se v nízké betonové budově sloužící jako sklad plynů otevřely dveře.
Sakra, tam nikdo neměl být!
Bez uvažování; pistole v obou rukou, předpisový postoj. Výstřel, výstřel, úprava náměru, výstřel.
Dostal všechny, jednu do krku, dvě do hlavy. Neměl jsem však čas jásat, za ním běžel další, hlaveň útočné pušky mým směrem. Viděl jsem jednotlivé zášlehy výstřelů, ale nic neslyšel. Znovu jsem vypálil, tentokrát čtyřikrát, i on šel k zemi. Současně se otevírala brána do zbytku areálu, tam byli minimálně dva, o kterých jsem věděl.
Já bych přece obránce neumístil jen na jednu pozici.
Bez dalšího zdržování jsem se začal otáčet na druhou stranu, pistoli v linii pohledu. A byli tam, tři muži vybíhali z otevřených dveří označených nápisem Kyslík.
Dva rychlé výstřely, díky konstrukci zbraně vylétl druhý projektil dříve, než zpětný ráz mohl ovlivnit náměr. Ale v mém ocelovém sevření se hlaveň stejně nehnula. Další dvě rány a ještě dvě.
Zásobník na třicet jedna nábojů je někdy výhodou.
Něco mě kouslo do stehna, ale nezastavilo mě to. Přesunul jsem se stranou, dva strážní proběhli bránou, hledali mě na místě, kde jsem před okamžikem stál.
Čtyři výstřely, dva a dva, jeden se stále držel na nohou, další dva.
Střílel jsem jako nikdy předtím, rychle a neskutečně přesně, to mě zachránilo.
Zhluboka jsem oddechoval a rychle se rozhlížel hned na jednu a hned na druhou stranu. Klid. Znovu jsem si uvědomil, že jsem vlastně neslyšel žádné hlasité výstřely. Stejně jako já používali tlumiče, zřejmě nestáli o
přílišnou pozornost veřejnosti.
Ticho ustoupilo brumlání motoru, Agnieszka přijížděla s náklaďákem, nad zdí areálu se zvedalo jeřábové rameno.
Mechanicky jsem zastrčil pistoli do pouzdra. Kde se proboha tady ti parchanti vzali? Proč tu byli? Něco nehrálo, ale musel jsem pokračovat dál, musel jsem je zachránit.
Všechno jsem to měl vymyšlené: záchranářský postroj, slaňovací kladku a nakládací rameno s nainstalovaným lanem. To půjde, musí.
Rozběhl jsem se přes plochu k terase, ze které jsem seskočil.
Když tu byli tihle týpci navíc, klidně by tu mohli čekat i další. Kde?
Sáhl jsem po granátometu, Agnieszka bohužel nesehnala podvěsný, jen velký s otočným zásobníkem. Vymáčkl jsem přezku, co mi ho držela na boku, a hlavu pootočil do strany, abych viděl víc za sebe. Ještě kousek, a budu na terase.
V části areálu u
hlavní brány se něco pohnulo. Vypadalo to na víc než na jednoho člověka.
Pažbu k rameni, upravit náměr na správnou rysku na mířidlech, výstřel, druhý. Noc na chvíli ustoupila záři exploze. Na tohle zatím tlumiče nikdo nevymyslel. V budově naproti se otevřelo okno, projektily začaly cupovat beton jen kousek ode mě. Možná už o zkušené bojovníky přišli, tihle se nedokázali trefit z vyložené pozice.
Série zásahů mi vyrazila dech, nějakým zázrakem jsem je ustál a nepadl k zemi. Neprůstřelná vesta vydržela, dýchat jsem však nemohl.
Ale dokázal jsem zmáčknout spoušť.
Granát explodoval někde v budově, ze tří oken vyšlehly ohnivé jazyky, na betonu skončili dva roztrhaní lidé. Nebo upíři.
Zasáhli mě i jinam než do vesty, protože najednou mi do očí stékala krev.
Odkud by se ještě mohli vynořit?
Uvědomil jsem si, že nad zdí už rameno jeřábu nevidím, zato bránou přijížděl otlučený náklaďák a osvětloval prostor unavenými reflektory. Agnieszka se rozhodla vjet dovnitř, aby mi pomohla. Bylo to správné rozhodnutí, protože odečet času zbývajícího na záchranu mých lidí se spustil. Zanedlouho se tu objeví policie. Nebo armáda. Vyšlo to nastejno.
Pokud jsem je sejmul všechny, dokážeme to.
A
pokud ne, ještě jsem měl čím střílet.
Série výstřelů znovu trhala fasádu, instinktivně jsem se otočil k nejtemnějšímu koutu nádvoří. Ti zkurvysyni se opravdu schovávali tam. Věnoval jsem jim poslední granáty a odhodil prázdnou zbraň, exploze jsem využil, abych se stáhl k autu.
Zásahy cupovaly plechy karosérie, ale motorový blok prorazit nedokázaly. Modlil jsem se, aby ten zatracený krám zůstal provozuschopný.
Přikrčil jsem se ke kolu a opětoval palbu, zpočátku krátkými trojrannými dávkami, po výměně zásobníků delšími.
Snažili se přebíhat od krytu ke krytu, ale nepomáhalo jim to. Padali k zemi, někteří pomalu a neochotně, ale já na nich nešetřil náboji a přitom střílel přesně jako nikdy předtím.
Pořád jsme měli šanci odtud odjet. Pneumatika začala rychle ucházet.
Nebo ne?
Na terase, ze které jsem před pár minutami seskočil, se objevila postava v bílém nemocničním hábitu.
Odvezu je i na prázdných kolech, dokážu to.
Najednou se rozhostilo ticho.
Kde jsou další nepřátelé? Zbýval mi ještě jeden granát a
jeden zásobník. Opřel jsem se o nárazník a vykoukl přes čumák kapoty.
Letmý pohyb ve stínu, krátká dávka správným směrem a zase klid.
Něco mě opět trefilo a já si ani nevšiml, kdy vystřelil.
Stále jsem se držel nad vodou, a to bylo důležité. Zatraceně důležité.
Jen by se mi hodilo víc munice.
Ale bude to v pohodě, to zvládnu i nožem. Vypadalo to, že jim zbyli jen obyčejní lidé a mladí upíři, co toho moc nevydrží.
Určitě ne mou soustředěnou a přesnou palbu. A
osvědčené kukri ostří.
„Jirko! Oziáši!“
Mé druhé křestní jméno používala jen Evelyn. Už jsem ji viděl. Spěchala ke mně, v ruce sympaticky velkou pistoli.
Nezdekovala se, přišla mi pomoct! Dokážeme to!
„Potřebuji náboje,“ podařilo se mi říct.
Šlo to hůř, než jsem čekal. Asi už dokážu jen zabíjet, nebo mluvit. Ale to nevadilo. Nabíjet může ona.
Další pohyb ve stínech, z terasy mě pozorovala potácející se postava v bílém.
Zachráním vás.
Něco ve mně pozvedlo pistoli, dvojvýstřel. A zase jsem trefil. Jsou věci, co opravdu umím.
Evelyn mi položila ruku na rameno, podíval jsem se na ni.
Měla tvář zkřivenou bolestí. Zasáhli ji?
Hlaveň velké pistole se mi zaryla do těla pod okrajem neprůstřelné vesty, výstřel mě přirazil na nárazník auta.
Ne, byla to nenávist a odraz bolesti, kterou se mi chystala způsobit.
Proč?
Vpíjel jsem se jí očima do obličeje a snažil se nespadnout na zem, jako by to něco mohlo změnit. A přitom jsem pochopil.
Dostali ji, a ona mě zradila.
„Agnieszko, utíkej, utíkej,“ říkal jsem, ale nikdo mě neslyšel.
Možná jsem si to jen myslel.
Evelyn se ke mně naklonila.
„Je to všechno kvůli tobě!“ zasyčela mi do ucha.
„Kvůli mně jsi střelila? Zradila?“ povedlo se mi říct.
Tentokrát jsem se slyšel.
„Ano!“ vykřikla.
„Říkal jsem ti, ať zmizíš,“ bránil jsem se hloupě.
„Ale pozdě!“ obvinila mě znovu.
Ruka, v
níž držela pistoli, se jí chvěla. Okamžik jsem si myslel, že to ukončí, že mi prostřelí hlavu, pak však namířila někam za mě.
„Ty si vystup, čubko!“¨
Pochopil jsem, že mluví k Agnieszce.
Neměla ji ráda, o tom jsem nikdy nepochyboval.
„Mohli jsme je zachránit, chyběl jen kousek,“ zašeptal jsem.
Evelyn to stejně zaslechla a zavrtěla hlavou.
„Nikdy jsme neměli šanci, měli jsme utéct,“ plivla mi do tváře.
„Mohli jsme je zachránit, mohli jsme to dokázat, skoro jsme to dokázali,“ opakoval jsem mechanicky.
„Ty hajzle!“ vykřikla Evelyn a znovu na mě namířila.
Nenáviděla mě, podle ní jsem mohl za to, co udělala, co musela udělat. A vlastně měla pravdu. Pokud mě ale zabije hned teď, zničí i naši poslední šanci.
„Ale Evelyn, přece to teď nezkazíš. Přesvědčila jsi mě, že jsi dohodu dodržela, a i já dodržím své slovo,“ ozvalo se odněkud zleva.
Muž mluvil anglicky s přízvukem, který jsem nedokázal identifikovat. Byl mimo mé zorné pole a
já se neodvažoval otočit, protože jsem měl strach, že přitom sklouznu z nárazníku a upadnu. Stejně mi ale došlo, proč jeho přízvuk nepoznávám. Jazyk, kterým se pobočník krále Vizigótů jako dítě naučil mluvit, byl celé věky mrtvý.
Konečně jsem ho spatřil.
Myslel jsem si, že bude sporý, poznamenaný temným středověkem, zohyzděný jizvami způsobenými meči a sekerami, kterými se tehdy bojovalo.
Byl však ještě o poznání vyšší než já a ani oblek nedokázal zamaskovat jeho hromotluckou postavu. Nepředstavoval líbivý atletický typ, ale spíš zosobnění nehezké brutální síly. Hranatý obličej, velký, ale pravidelný nos, nakrátko zastřižené šedivé vlasy, strohá ústa a kruté oči.
„Adalbert,“ vyslovil jsem jeho původní jméno.
Začínal jsem mizerně vidět a hlas mi zněl, jako když stará jehla trýzní gramofonovou desku.
Otočil se přímo ke mně a nasadil uznale blahosklonný výraz.
„Překvapujete mě. Ne jen tím, jak smrtonosný nepřítel jste, ale i tím, co všechno jste schopný zjistit.“
Mluvil zdvořile a
snažil se zachovat dekorum, ale já do něj viděl. Vadilo mu, že jsem pozabíjel tolik jeho lidí, vadilo mu, že vím, co je zač. Uráželo ho to, umenšovalo to jeho vlastní pocit velikosti.
Bolest byla pekelná, ale z nějakého důvodu mi nejvíc vadila horká krev stékající do slabin.
„Už ti nezbyli žádní pořádní lidi, co? Jen břídilové. Zabíjet je je snadné jako plácnout králíka přes uši,“ podařilo se mi říct.
Nespokojeně sevřel rty.
„Přijedou další, naše zdroje jsou mnohem větší, než si umíš představit,“ ušklíbl se.
Nevěřil jsem mu to. Pokud by to tak bylo, nenajímali by si na mě upírského lovce odměn. Zradila mě rovnováha, ale než jsem začal klouzat do strany, Agnieszka se posunula a podepřela mě. Všiml si toho a nedokázal skrýt spokojený úsměv.
Nebo mu to nestálo za to.
„Pozabíjel jsem spoustu vašich nejlepších, spoustu vašich starých,“ mluvil jsem dál.
Přestával jsem vnímat bolest. Na jednu stranu mi to usnadňovalo mluvení, na druhou mi bylo jasné, že konec se blíží. Už jsem ani necítil horkost vlastní krve vsakující se do oděvu. Už jí ve mně asi moc nezbývalo. Zato v ústech jsem jí měl stále víc.
„Proč je pro vás malá vlkodlačí smečka tak důležitá, že stojí za takové ztráty?“
Zavrtěl jsem hlavou a využil toho ke skrytí pohybu, kterým jsem tasil tlačný nůž. Podařilo se.
Viděl jsem, jak uvažuje, Evelyn držela pistoli ve svěšené ruce a nespouštěla ze mě oči. Chtěla mě zabít, chtěla se zbavit připomínky vlastního selhání, ale neodvažovala se. Agnieszka mě podpírala víc a víc, prakticky mě udržovala ve vzpřímené poloze.
Adalbert uvažoval.
„Je to úplně jednoduché,“ ušklíbl se nad mou neznalostí.
Rozhodl se ukázat mi, jak málo toho o upírech vím.
Kdyby Evelyn nebyla zaslepena vztekem, pochopila by, že se chystá prozradit tajemství, kvůli kterému ji zabije.
Ale na tom nezáleželo. Muž v nemocničním pyžamu se opíral o
zábradlí terasy a rozhlížel se. I na dálku působil jako někdo, kdo se probírá z hodně hlubokého a dlouhého spánku a není si jistý, zda ještě nesní.
„My upíři se s věkem měníme k lepšímu. Jsme rychlejší, silnější, odolnější. A po tisíciletích, kdy je tělo transformováno do té nejvýkonnější podoby, není kam vyvíjet se dál,“ vysvětloval Adalbert.
„Mého mistra napadlo, že bychom mohli využít vaše vlkodlačí tkáně, které jsou tak podobné lidským, ale o
něco odolnější a výkonnější, abychom naši proměnu posunuli na vyšší úroveň. Až zjistíme, co z vás dělá vlkodlaky, využijeme naše upírské požehnání, aby nás proměnilo v ještě silnější upíry.“
Neříkal úplnou pravdu. Ale to, co mi prozradil, stačilo, abych si dal dvě a dvě dohromady.
Agnieszčiny úvahy o parazitovi spolu s nezničitelným polointeligentním upírem – glyhenem, kterému jsem vystřelil z hlavy mozek, ale on stejně neumřel a pokračoval dál ve své omezené existenci.
„Je to jinak,“ řekl jsem, jak nejhlasitěji jsem dokázal.
Viděl jsem, jak se v
něm sváří dvě nutkání: Zabít mě hned, nebo se dozvědět, co vím já. To druhé převládlo, zatím mě nechal žít.
„Po tom, co parazit totálně transformuje tělo, začne působit na mozek. A nakonec ho promění úplně, změní lidskou inteligenci v něco jiného, nebo ji jen prostě zničí. Stanou se z vás blábolící idioti v nezničitelném těle.“
Nepřežil by dvě tisíciletí, kdyby se neuměl ovládat, ale teď mu to stejně dělalo zatracený problém.
„A tohle všechno jsi zjistil kde?“
Proto mě nezabil, to bylo to, co chtěl získat – můj zdroj informací.
Sklonil jsem hlavu, jako bych sbíral síly.
„Zkus utéct co nejdál ode mě,“ šeptl jsem tak, aby to slyšela jen Agnieszka.
Až začne utíkat, spadnu, ale na tom nezáleželo. Zvedl jsem hlavu zpět k Adalbertovi.
„Ani tobě už moc času nezbývá, že?“ řekl jsem místo odpovědi na jeho otázku. „Tvůj o pár set let starší šéf asi přestává být normální a ty jsi další na řadě. Proto jsi na tom tak moc zainteresovaný…“
Na konec poslední věty jsem nepoložil otazník, protože mi už na něj nezbyly síly.
Bolest zmizela, zůstala jen slabost, třes a
žízeň. Starosti mi dělala jen slabost.
Adalbert ze mě nespouštěl oči, zřejmě se chtěl dozvědět ještě víc, ale já už se svými spekulacemi skončil. Potřeboval popíchnout.
„Zbývá ti tak pět set let, a to je pro někoho jako ty krátká doba, co?“ zkusil jsem to.
„Sotva tři sta,“ odpověděl. „Tigellinus už není, co býval. Snažím se to zastírat, ale už to dlouho nepůjde. Zanedlouho vyjde najevo, že je šílený, a to bude mít vliv na mé postavení v klanu. A vlkodlaci se svou přirozenou odolností jsou šancí, jak zpomalit zkázonosný účinek upírského požehnání. Už jednou v minulosti se o to naši předkové pokusili, a fungovalo to. Bohužel se záznamy ztratily. Potřebovali jsme získat materiál pro pořádný výzkum. A teď ho máme. Mám,“ opravil se.
Vypadal utopený hluboko v myšlenkách. Pokud jsem ho měl zabít, měl jsem poslední příležitost. Dál jsem nad tím neuvažoval, prostě jsem to provedl, přímočarý pohyb k
jeho hrdlu s čepelí směřující kupředu mezi mým prsteníkem a ukazovákem. Nikdy jsem nedokázal udělat něco tak rychle, hladce a přesně, a to navzdory mému zuboženému stavu. Skoro jsem zaslechl svistot vzduchu prořezávaného čepelí.
Stejně mi to nebylo nic platné. Nedokázal jsem přesně určit, co udělal, ale skončil jsem na zemi se zlomeným zápěstím a bez nože.
„To nebylo špatné,“ ocenil, „na vlkodlaka.“
Po hřbetu pravé ruky mu stékal pramínek krve, který vzápětí vyschl. Ležel jsem na zádech, bolest zlomeniny mi připomínala, že stále ještě žiji.
Už jen krátce.
Až teď jsem zaregistroval Adalbertovy poskoky, kteří se okolo nás shromáždili. Lidé a mladí upíři, najednou jsem je bez problémů rozlišil. Upíři byli hodně mladí a za nic nestáli.
Pruh oblohy na východě už dávno nebyl temný, svítalo.
Škoda, že jsem je nedokázal zabít všechny, moc jich opravdu nezbývalo.
Věnoval jsem pohled Agnieszce. Bohužel mě neposlechla a nedala se na útěk. Umře tak jako všichni kolem mě. Nemohl jsem jinak, nemohl jsem dopustit, aby z
mých lidí, z mé smečky, udělali zasraní zdegenerovaní upíři pokusný materiál.
Nedaleko se ozval zvuk motoru. Velkého motoru, dvanáctiválce, který se mi tak líbí, ale který jsem si nikdy nekoupil, protože jsem na to neměl. Přibližoval se a zněl stále lépe a lépe, přesně jak jsem si představoval, že má takový motor znít. Přistihl jsem se, že se usmívám, do komplexního hutného zvuku motoru se hlasitěji a hlasitěji mísil zpomalující puls mého srdce.
Umíral jsem.
Bylo to za mnou.
Konečně.
Na nádvoří se okolo otřískaného Agnieszčina náklaďáku protáhl pětimetrový Bentley Convertible GTC.
Motor zmlkl.
Řidič se neobtěžoval otevírat dveře kabrioletu, prostě se přes ně přenesl. Ani malý, ani velký, oháknutý jako z módního magazínu. Na modela byl možná trochu strohý, ale to bylo to jediné, co se mu dalo vytknout. A pohyboval se, jako by byl celý z nějakého tekutého kovu. Plynule, současně neskutečně přirozeně a lehce. A rychle, ale to jsem si uvědomil až zpětně.
Sako i
kalhoty měl dokonale střižené jako někdo, kdo si potrpí na módu. Nevýhodou jeho oblečení bylo, že pod ně mohl schovat pistoli maximálně ráže .22, nebo 6,23 v metrických mírách. Zato meč japonského vzhledu, který držel v levé ruce, neskrýval.
Bong.
Pauzy mezi údery mého srdce se prodloužily natolik, že jsem je přestal vnímat jako puls. Spíš jako jednotlivé ozvy.
Hezoun nepřijel sám, doprovázela ho holka, která snad vystoupila rovnou z Nabokovova románu. Nebo ze sexuálních fantazií úchyla zaměřeného na hodně mladé dívky. Dojem dokonalé lolitky kazily jen dva kulomety MG 34 a dlouhé nábojové pásy, které za ní vlály jako vlečka bizarních šatů bohyně války.
Že už bych měl halucinace? Že by valkýra? Ale proč sakra vidím i toho chlapa? V mém nebi nebylo pro muže místo.
Zbytek toho, co jsem viděl, však dál zůstával přízemně reálný – ti dva asi opravdu přijeli.
Elegán se bez zaváhání zastavil před Adalbertem, nikomu jinému nevěnoval pozornost.
„Vy jste Adalbert z Tigellinova klanu?“ zeptal se klidně.
Bong. Mé srdce to znovu zvládlo. Skoro mě to překvapilo.
Jak dlouhá musí být pauza mezi jednotlivými stahy, aby roznětka spustila ohňostroj? Nepamatoval jsem si.
Už jsem viděl jen v odstínech šedi a mlhavě, ale pořád to šlo, abych dokázal sledovat, co se děje. Jen mluvit už jsem nedokázal. Agnieszka neutíkala. Umře. I
s tím už jsem se smířil.
„Ano,“ přiznal bývalý vizigótský bojovník. „A vy jste kdo?“
„Mathias Majer,“ odpověděl muž.
Jeho společnice se mezitím postavila tak, aby zorným polem dokázala obsáhnout všechny Adalbertovy muže. A tím pádem je měla i před hlavněmi svých kulometů. Nechápal jsem, jak ty těžké zbraně nacistického wehrmachtu může držet s takovou lehkostí. Upírka, došlo mi konečně.
Omezený přívod krve do mozku dělal své. Ale sukni měla dost krátkou a nohy fakt hezké. Mnohem hezčí, než mohla mít náctiletá holka.
Už jsem nedokázal ovládat, čemu věnovat pozornost.
„Země Koruny české jsou mým teritoriem a vy jste přijeli bez ohlášení, bez pozvání,“ zaregistroval jsem další část jejich rozhovoru.
Mathias Majer, upír, o kterém se několikrát zmiňovala Agnieszka. Nechápal jsem, jak si může nárokovat celou zemi v
centru Evropy, ale teď mi to připadalo skoro přirozené.
„Co s tím uděláte?“ opáčil skoro posměšně Adalbert.
Věřil si.
Mathias Majer se na něho podíval. Stále byl elegantní, dobře oblečený, zdvořilý, současně ale náhle smrtelně nebezpečný.
„Zabiju vás,“ odpověděl.
Bong.
Tenhle stah už zněl jinak. Mé srdce toho začínalo mít opravdu dost.
Pozoroval jsem scénu pohledem diváka, který sleduje zápas, kde nefandí ani jednomu týmu. Možná protože nezáleží na tom, kdo zvítězí.
Mathias Majer pootočil zápěstí ruky, v níž držel meč, a skoro nepostřehnutelně upravil postoj. Adalbert nepatrně poklesl v kolenou, pozice jeho nohou byla už předtím ideální k obraně i útoku.
Majer se vytočil v trupu, Adalbert vnesl víc napětí do svých kyčlí.
B – o – o
– ng. Mé srdce.
Ještě chvíli, tohle mě zajímalo.
Meč se dal do pohybu, Adalbert reagoval skoro současně. Pak už jsem viděl jen šmouhy, tak byli rychlí.
Útok čepelí byl jen klamný manévr! došlo mi, poté co se mi spojily všechny indicie se zkušenostmi z mých vlastních vybojovaných zápasů. Díky tomu jsem zpětně dekódoval, co se vlastně stalo.
Adalbert pohroz bodem na hruď, který měl skončit vnitřním sekem, vykryl blokem předloktím. Majer se od krytu odrazil do rotace a Adalbert ho v následném protiútoku minul.
Záblesk vytržený z času.
Vizigótský válečník v úderu do prázdna, a Majer najednou za jeho zády. Prsty zkřivené do podoby háku mu zasekl do ramene. To nebyl útok, jen akt přidržení protivníka. Adalbert se chtěl otočit, uhnout, ale energie úderu ho přirazila k zemi a následně zpomalila. Majer už meč dávno pustil a teď útočil rukou sevřenou v
pěsti. Na páteř.
Znělo to, jako když kamenný blok dopadne na myriádami let udusanou vyprahlou planinu. Tvrdě a bez ozvěny.
Adalbert otřeseně vydechl a ztuhl v pohybu.
Cvaknutí, to se Majerovy prsty zaryly do tkáně a obemkly páteř. Následovalo škubnutí stejně prudké jako předchozí úder – starý upírský válečník strnul a… umřel.
Rozštěkala se dvojice kulometů. To sedmnáctiletá holka s dvěma emgéčky začala nelidsky přesnou palbou kosit zbytky Adalbertových sil. Ale i řezavý ničící zvuk kulometů ztrácel na síle.
B – o – o – o
– n – g.
To znělo jako poslední úder – mého srdce. To byl poslední úder mého srdce.
Najednou nade mnou stála Agnieszka.
„Vypni to!“ snažil jsem se jí říct.
„Vypni to!“
Neslyšela mě.
Věděl jsem, že další tep srdce už nepřijde.
Už nade mnou stál i Majer a jeho lolita kulometčík.
Měla konzervativně bílé kalhotky.
Přidřepla si ke mně a rozepnula mi neprůstřelnou vestu.
Něco říkala, ale už jsem neslyšel co.
Věděl jsem však, co vidí. Traumatická vložka byla vyrobena z deseti kilogramů extrémně brizantního hexogenu, vložené pancéřové pláty se měly postarat o dostatečné množství střepin.
Taková exploze by měla zabít i hodně starého upíra. A roznětka byla napojena na mé srdce.
Svět zhasnul.
 

Smrt není špatná. Je to spousta skvělých erotických snů, lepších, než jsem si kdy byl schopný představit. Měly jen jednu chybu – skončily a návrat do života zatraceně bolel.
Ležel jsem na posteli v
pokoji, který mi připadal známý, přestože jsem v něm nikdy nebyl. Až příliš známý. Možná ve snech?
Převalil jsem se na manželské posteli a okamžitě jsem si uvědomil, že jsem v ní ještě nedávno neležel sám.
Chvíli jsem o tom přemýšlel, ale ukázalo se to být pro můj unavený mozek příliš složité. Posadil jsem se, shodil nohy dolů a položil chodidla na chladivé lakované parkety. Mnohem lepší volba než laciné koberce, které člověk potká ve většině hotelů. A tohle byl hotelový pokoj, spíš apartmá.
Ťukl jsem do stmívače lampy a zesílil ji na plný výkon. V zrcadle jsem spatřil svůj obraz. Kost a kůže, bez třídenního strniště bych vypadal jako živoucí lebka. Rozhlédl jsem se po pokoji – vypadal sterilně čistě, klidně mě do něj mohl někdo přenést před deseti minutami. Sáhl jsem po televizním ovladači na nočním stolku, obrazovka se rozzářila. Ve chvíli, kdy se na informačním řádku objevilo datum, jsem přístroj zase vypnul. V
paměti mi chyběly celé dva týdny.
Postavil jsem se a znovu se podíval na svůj odraz. Vypadal jsem jako kdysi velký chlap, co za sebou má hodně špatné časy. Například koncentrační tábor. Spočítat mi žebra byla snadná úloha pro kohokoliv, kdo nebyl úplně slepý. Ale kupodivu jsem nenacházel žádné stopy po tom, že mě v nedávné minulosti prošpikovali olovem skrz naskrz. To bylo hodně divné.
Žaludek se ozval, nával hladu byl tak intenzivní, až jsem se lekl, že se mě zmocní záchvat lovecké zuřivosti. Naštěstí se tak nestalo – asi jsem na to byl příliš vyčerpaný. Z čeho? Ze zotavování? Zvířecí hlad se naštěstí postupně transformoval v méně nebezpečnou žízeň. Opatrně jsem se přesunul k ledničce, nohy jsem cítil tak nějak gumově, ale kupodivu poslouchaly. Lednička vypadala uspokojivě plná, sáhl jsem po krabici rajčatového džusu, otevřel ji a hltavě se napil.
Udělalo mi to dobře.
Posadil jsem se na stůl stále s krabicí v ruce a rozhlédl jsem se s
pocitem, že už mi mozek alespoň částečně pracuje a dokážu pochopit, co vidím.
Pokoj nebyl tak nezabydlený, jak jsem si v první chvíli myslel. Spíš uklizený.
Zásoba čajů, ubrousky u varné konvice, noviny a časopisy ale svědčily o tom, že tady jsem už delší dobu, nebo přesněji jsem tady s Agnieszkou strávil delší dobu.
Proč zrovna s Agnieszkou? Protože všechny ty erotické sny se týkaly jí. Pokud to byly sny. Kde ale je?
Znovu jsem se napil a krabice byla najednou prázdná.
Naštěstí jsem objevil v ledničce ještě dvě. Než jsem další otevřel, všiml jsem si přilepeného žlutého papírku se vzkazem:
Tuhle bys neměl vypít dříve než za další hodinu. A
třetí porci nejdříve po šesti hodinách.
Podepsána byla A. A jako Agnieszka.
Otevřel jsem další balení džusu a přičichl si. Proč jsem si zpočátku myslel, že to je rajčatová šťáva? Byla to krev. Upravená tak, aby se nesrážela.
Další vzkaz jsem objevil na stole.
Předpokládám, že už ti to došlo. Nakazila jsem tě. Neviděla jsem jinou možnost než to zkusit, už po boji v kopcích jsi vypadal na umření a tvůj stav se nezlepšoval. Evelyn říkala, že se vám vlkodlakům tohle někdy stává. Že se prostě příliš vyčerpáte, vydáte ze všech energetických zásob, a pak dříve nebo později umřete. Nebyla jsem si jistá, zda už jsem dostatečně proměněná na to, abych dokázala infikovat někoho dalšího. Ale zkusila jsem to. Je to o výměně genetického materiálu, to je ti jasné. Zvolila jsem tu nejjednodušší a současně nejpříjemnější metodu. Není tak spolehlivá jako ostatní, proto se musí párkrát zopakovat. Doufám, že nelituješ, tak jako nelituji já. Myslím, že se probudíš za pár hodin.
Následoval kus volného místa, jako by tuhle část vzkazu chtěla oddělit od následující.
Majer neví, kde jsem tě schovala, ale čeká, že se mu ozveš. Říkal, že je ti zavázán, a
já nemám důvod mu nevěřit.
Následovala neznámá emailová adresa a telefonní číslo.
Další kus volného místa, na papíru už zbýval prostor jen na poslední řádek.
Mnoho štěstí v dalším životě.
 

Podíval jsem se na hodinky, do půlhodiny, za kterou jsem měl doporučenou konzumaci další dávky
rajčatového
džusu, ještě hodně času chybělo. Rajčatový džus, jo, tak tomu budu říkat, rozhodl jsem se, neznělo to tak… nechutně.
V hotelové ledničce jsem našel dvě malé lahvičky bourbonu. Nalil jsem si je do hrnku a usrkl. Tohle pití mi pořád chutnalo. Díkybohu, že alespoň nějaké jistoty mi zůstaly.
 

Umyl jsem se, napil, ve skříni jsem našel nové oblečení, které mi kupodivu sedělo, i když bylo o řadu čísel menší než to, na které jsem byl zvyklý. Agnieszka měla opravdu dobrý odhad na velikosti. Taky mi v
šuplíku nechala štědrý svazek bankovek. Finance jsem tedy okamžitě řešit nemusel. Uvědomil jsem si, že se soustřeďuji na ty jednodušší problémy. Ale protože ty byly první na řadě, bylo to tak asi v pořádku.
Šel jsem ven. Bylo zvláštní ocitnout se ve městě, do kterého jsem nepřijel a ve kterém jsem vlastně nikdy v životě nebyl, ale rychle jsem si zvykl. Obešel jsem tři restaurace a v každé si dal oběd. Vzhledem k tomu, kolik času mi to zabralo, bylo poslední jídlo spíš večeře. Čekal jsem, kdy dostanu žízeň, kdy se začnu dívat po nahých krcích okolojdoucích a budu zápasit s touhou se na ně vrhnout. Nic z toho ale nepřicházelo. Zatím. To mě trochu uklidnilo.
Ani po třech jídlech jsem se necítil přejedený a
při cestách mezi restauracemi jsem zahlédl fitness klub
King Kong. Z reklamy se na mě šklebila gorila, které byla její kůže malá. Podnik vypadal až příliš moderně, ale potřeboval jsem zjistit, jak na tom jsem.
Koupil jsem si šortky, tričko, boty, dva ručníky a nakonec tašku, do které jsem to všechno naskládal.
Zalezl jsem si do nejzastrčenějšího koutu, kde se krčily zastaralé činky, o které moderní fitness cvičenci neměli zájem, protáhl jsem se a pak si naložil první sadu kotoučů.
Po první sérii mi připadalo, že jsem na tom stejně jako dřív, i když jsem vážil o třicet kilo méně. Naložil jsem na osu všechny kotouče, zkontroloval jsem, že v okolí nikdo není, položil jsem se na lavičku a v
rychlém tempu si dal patnáct opakování. Pořád to šlo slušně, jen stará lavička nepříjemně povrzávala. O kus dál stála konstrukce na dřepování s několika sadami kotoučů. Další zkouška.
Dal jsem si tu práci a naložil na činku všechno, co se na ni vešlo. Ocelová osa se viditelně prohýbala. Doufal jsem, že to vydrží. Zasunul jsem se pod ni, pozvedl váhu a opatrně ji spustil dolů. Cítil jsem, jak se staré parkety ukryté pod kobercem vlní. Víc než na hmotnost na ramenou jsem se soustředil na to, na čem stojím, abych i na prohýbající se podlaze získal rovnováhu. Jeden dřep, přemohl jsem nutkání se činky zbavit a přidal pár dalších opakování navíc. To bych dříve nezvládl. Vrátil jsem činku do stojanů, s minimálním zpožděním mi osa praskla v rukou a
stovky kilogramů závaží na každé straně se s hromovým rachotem zabořily do podlahy. Skřípot parket a drceného betonu byl slyšitelný i přes hlasitou hudbu. Vyskočil jsem z lavice a ve chvíli, kdy přiletěli první vyděšení zvědavci, jsem s plastovým závažím v každé ruce nasadil stejně nechápavý pohled jako ostatní.
„To už tu bylo, a teď to prasklo!“ řekl jsem rychle.
Než si tu spoušť stačili prohlédnout, rychle jsem se vypařil. Vypadalo to, že jsem v kondici. A
že jsem se změnil v něco jiného. Každopádně – mohl jsem zavolat Majerovi. Chvíli jsem přemýšlel, zda k hovoru budu potřebovat zbraně. Nakonec jsem usoudil, že ne. Agnieszka mi napsala, že on neví, kde jsem. Pokud by mě hledal, nějakou dobu mu to potrvá. Navíc mě zachránil. To, že žiji, vyplynulo z jeho rozhodnutí.
 

„Jsem rád, že jste v pořádku,“ řekl poté, co jsem se představil.
Kupodivu jsem mu to věřil. Zvláštní chlapík.
Chvíli jsme probírali to, co mě zajímalo nejvíc – záležitost smečky. Majer proti vlkodlakům nic neměl a skoro to vypadalo, že nám fandí. Vynaložil spoustu úsilí na to, aby se vše vrátilo do starých kolejí. Dokonce se nikdo z nich ani nechtěl přestěhovat. Chápal jsem to. Většina z nás lpí na půdě, na lovišti, na teritoriu, na kopcích, zemi a vůbec na tom, co zná. Většina, já jsem výjimka.
„Vy na nás budete spoléhat, vy od nás očekáváte loajalitu,“ vyslovil jsem nahlas svou domněnku.
„Ano,“ odpověděl. „Jsou mi zavázáni. Myslím, že naše spolupráce bude výhodná pro obě strany.“
Chvíli jsem uvažoval nad tím, co řekl. Ano, mí lidé se mu určitě cítili zavázáni a on vypadal na někoho, kdo to dokáže ocenit. Ale řekl:
Jsou mi zavázáni. Mě mezi ně nepočítal. Zvláštní bylo, že ani já se už mezi ně nepočítal.
„A je tu ještě jedna věc,“ řekl, když už jsem si myslel, že jsme probrali všechno důležité. „Evelyn,“ dopověděl.
Zatajil jsem dech. Evelyn, to bolelo.
„Ona není mrtvá?“ zeptal jsem se váhavě.
„Já neměl proč ji zabít. A vaši,“ chvíli hledal vhodné slovo, „vaši lidé se práva vynést nad ní rozsudek vzdali. Je to na vás.“
Překvapil mě, musel jsem chvíli přemýšlet.
Střelila mě do břicha.
Ale měla pro to důvod.
Dobrý důvod.
„Nechte ji jít. Byla to všechno moje chyba,“ řekl jsem a myslel jsem to vážně.
Necítil jsem k ní nejmenší zášť. Byla to moje chyba. Mučení neodolá žádný člověk, a pokud mučením vyhrožují upíři, ani vlkodlak.
„Myslím, že vám rozumím,“ odpověděl. „Stane se, jak si přejete.“
Nějakou dobu jsem poslouchal ticho a přitom jsem si uvědomil, že už nemám nic dalšího, o čem bych chtěl mluvit.
„Máme ještě nějakou věc k projednání?“ zeptal jsem se.
„Nevím o
žádné.“
Zavěsil jsem bez rozloučení. Věřil jsem mu, ale stejně jsem se chystal ověřit si, zda je všechno tak, jak mi řekl. Pokud ano, budu volný. Uvědomil jsem si, že jsem někde přišel o pocit sounáležitosti. Smečka. To slovo ztratilo svou magickou důležitost. Smečka byla v pořádku a já mohl jít dál. Navždy.
 

Opíral jsem se o zeď a poslouchal zvuky zvenčí. Na malé horské městečko panoval venku docela čilý ruch. Věděl jsem proč. Místo tvořilo dopravní křižovatku několika provincií a vedla z něj nejkratší cesta k sedlu umožňující spojení s protější stranou hor. Ke smůle obyvatel zde bylo příliš málo půdy, kde se dalo stavět, většinu okolí tvořily strmé svahy. Městečko se nikdy nerozroste, navždy zůstane jen městečkem.
Otřel jsem si čelo. Už jsem se potil mnohem méně než zezačátku, vypadalo to, že si na vysokou nadmořskou výšku začínám zvykat. Podle pravidel, která jsem si sám stanovil, jsem se napil z
polní lahve. Zteplalá, přisolená minerálka chutnala nic moc, ale minerály člověk ztrácel pocením a bylo nutné je doplňovat, pokud nestál o průšvih. A já si svým metabolismem stále nebyl jist.
Před domem zastavilo auto. Nákladní, podle zvuku motoru dobře udržované.
„Bernardino! Ať chlapi složí balíky do skladiště. Ty se symbolem sněhové vločky budou v mrazáku, za to mi ručíš osobně!“ poznal jsem známý hlas. „A nikdo odsud neodejde, dokud nebude všechno dokončené! Kdo se namaže dřív, přijde o práci!“
Ráznější, než jsem si pamatoval.
Rozeznával jsem její kroky, cinkání klíčů, zarachocení zámku. Pak se rytmus její chůze postupně zpomaloval a do obýváku, kde jsem čekal, vstoupila opatrně a ve střehu. Vycítila mou přítomnost.
Podle toho, co jsem se stačil dozvědět, měla proč být opatrná. Zvenku se ozývaly další náklaďáky.
„Ahoj,“ pozdravil jsem v okamžiku, kdy se naše pohledy střetly.
Okenice byly zavřené a
já nerozsvítil, přesto jsem věděl, že mě vidí.
„Ahoj,“ odpověděla opatrně.
„Zametla jsi za sebou stopu docela pečlivě,“ řekl jsem obezřetně.
„Ale asi ne dost. Pokud jsi mě našel ty, dokážou to i ostatní.“
„Neřekl bych,“ odpověděl jsem. „Navíc jsem měl speciální motivaci.“
„Dáš si něco k pití?“ zeptala se.
Shodila ze sebe maskáčovou bundu a přehodila ji přes opěradlo křesla, na nohou měla kožené boty do hor. Vypadala jako někdo, kdo se v nehostinném prostředí And pohybuje už nějakou dobu a stačil si zvyknout.
Dva náklaďáky zastavily skoro současně.
Vytáhla z baru láhev pálenky, nalila do dvou sklenic, mně dvakrát víc než sobě. Stále nerozsvítila, ani jednomu z nás to nevadilo.
„Pracuji teď pro jednu humanitární organizaci. Zajišťujeme místním lékařskou péči.“
„Já vím,“ přikývl jsem. „A učíte je, jak vydělávat peníze jiným způsobem než pěstováním koky.“
„Ano,“ potvrdila.
„Proč jsi utekla?“ zeptal jsem se. „Myslel jsem, že bychom to spolu mohli zkusit.“
„Hodně jsem se nelíbila Majerově přitelkyni. Žárlila na mě,“ odpověděla a
neodpověděla současně.
Podala mi sklenku. Napil jsem se. Whisky byla studená právě tak akorát, ani moc, ani málo.
„Myslím, proč jsi utekla ode mě,“ upřesnil jsem a podíval se na ni, aby pochopila, že o odpověď opravdu stojím.
„Mezi rodičem a dítětem, nebo chceš-li, tím, kdo nakazil, a tím, kdo byl nakažen, vzniká často psychické pouto. Pouto závislosti, dominance a submise, záleží, jak to nazveš. Nestála jsem a nestojím o to, abys ke mně cítil něco podobného.“
Chvíli jsem nad tím uvažoval. Jenomže když je člověk něčím postižený, na něčem závislý, jen málokdy si to sám uvědomí. A k Agnieszce jsem něco cítil, to jsem nemohl popřít. Ale cítil jsem to ještě předtím.
Vzduch v místnosti se pohnul a pak zase ustrnul v nehybnosti.
Posunkem jsem Agnieszce ukázal, ať se schová za křeslo. Musel jsem gesto zopakovat, než poslechla.
Věděl jsem, že do bytu propojeného s kanceláří se dá přijít ze dvou směrů. Někdo už byl v chodbě, kterou přišla Agnieszka. Přesunul jsem se ke stěně hned za její roh a čekal. Nejprve se objevil samopal držený až příliš daleko před tělem. Chytil jsem ho za hlaveň, škubl a téměř současně praštil muže hranou ruky do ohryzku. Podařilo se mi chytit zbraň i tělo, tiše je položit na podlahu. Ubrusem ze stolu jsem zabránil muži v hlasitém a
zbytečném lapání po dechu. S rozdrcenou průdušnicí to prostě nejde. Pak jsem mu nahmátl krkavici a poslal ho do bezvědomí.
Z druhé strany se zatím blížil někdo další. Ne, byli dva. Zkontroloval jsem, zda je Agnieszka stále na správném místě. V pokleku vykukovala zpoza křesla, v rukou držela pistoli. Posunkem jsem jí naznačil, že nemá střílet, a přesunul se k druhému vstupu do pokoje – moderním skleněným dveřím. Muž za nimi si svítil malou baterkou. Očividně ale skrze ně do místnosti příliš neviděl. Ve chvíli, kdy se klika pohnula, jsem udeřil. Prorazil jsem sklo a zasáhl ho do obličeje. Chtěl jsem ho trefit na kořen nosu, ale rána šla příliš nízko, rozdrtil jsem mu chrupavku a okolní kosti. Ochromený začal padat k
zemi, za ním jsem rozeznával siluetu dalšího. Levačkou jsem vytrhl z pouzdra nůž, současně jsem zakročil, abych se vzdálil od dveří, z jejichž rámu se stále s jemným cinkotem sypalo sklo, a pohybem předloktím nůž vrhl.
Zasáhl jsem ho do hrudi. Jednou rukou chytil rukojeť čnící mu z trupu, druhou se tvrdošíjně snažil pozvednout samopal. Možná by se mu to i podařilo, ale to už jsem stál u něho a zlomil mu vaz.
Na okamžik jsem znehybněl, žádné další zvuky se neozývaly. Byli jen tři. To mi docela sedělo s dosavadní taktikou malého narkobarona, na jehož území Agnieszka nevědomky vstoupila.
A možná i vědomky.
„Ukliď, co z nich vyteklo,“ řekl jsem. „Raději pořádně, s použitím nějaké silné dezinfekce, kdyby se tady náhodou objevili policisté,“ dodal jsem pro jistotu, i když jsem o tom pochyboval. Sám jsem vynesl těla ven, na malý dvorek. Naložil jsem je na korbu otřískaného pick-upu a přikryl plachtou.
„Hned jsem zpátky,“ oznámil jsem jí, když jsem se vracel pro klíče od vozu.
Jen ke mně krátce vzhlédla od práce, pach smrti ustupoval čisté vůni bílé pěny všude na podlaze.
 

Večer jsme spolu leželi pod dekou a tulili se k sobě. Už nás k
tomu nenutila vášeň ani touha po něžnostech, ale obyčejná zima. Vysoko v horách byly noci opravdu studené a deka tenká.
Taky příliš malá. Život není dokonalý, ale přes tohle jsem se dokázal přenést.
„Budeš potřebovat někoho, kdo ti bude krýt záda,“ uvažoval jsem nahlas, i když jsem si nebyl jistý, zda už náhodou neusnula.
„Vyberu pár slušných chlapů a vybuduji jednotku, se kterou se o to postarám.“
V duchu jsem probíral možná jména a také způsob, jak je zaplatit. Pokud ulovím nějakého většího obchodníka s drogami, na kterého vypsala vláda Spojených států odměnu, budu mít na výplaty po docela dlouhou dobu. Nemluvě o tom, že mi přitom nějaká hotovost určitě uvízne mezi prsty.
„Dokážu se o
sebe postarat,“ ohradila se.
Dlaň nechala položenou na mé hrudi. Hřála.
„Chceš lidem pomáhat – vzdělávat je, léčit, nebo zabíjet?“ odpověděl jsem otázkou.
„To první.“
„Tak vidíš.“
Pohladil jsem ji, přitiskla se ke mně o něco víc.
Uvědomil jsem si, že se do tmy usmívám.
„Proč jsi ty tři odvezl někam do hor. Proč jsme je jednoduše neoznačili za zabité vrahy? Tady by s tím nebyl problém.“
„Protože nejistota nahání strach. Jejich zaměstnavatel nebude vědět, co se vlastně stalo. Zda ho nezradili, neutekli. A pokud se to stane ještě víckrát, začne se opravdu bát,“ vysvětlil jsem.
Její vlasy mě lechtaly pod nosem.
„To zní rozumně,“ připustila už hodně ospalým tónem.
Cítil jsem, jak mi vláční v objetí.
„Takže už žádné obavy z upírského pouta, žádné problémy s mou submisivitou?“ nadhodil jsem.
„Tentokrát jsem ti to tolerovala, protože jsme se hodně dlouho neviděli, příště tě ale obviním se znásilnění,“ řekla už hodně nezřetelně.
„Já měl pocit, že se ti to líbilo,“ ohradil jsem se, ale odpovědělo mi jen její pravidelné oddechování.
Život stojí za to žít.
 

 

The End



Miroslav Žamboch
 

 

 

Miroslav Žamboch, jeden z nejúspěšnějších českých žánrových autorů, se narodil 13. ledna 1972 v Hranicích na Moravě. Byla to tehdy extrémně krutá zima, v Beskydech se objevily smečky vlků a medvědů a Žamboch má dodnes rád „chlad, plískanice a dělá mu dobře, když někdy v noci zaslechne psí vytí“. Vystudoval Fakultu jaderně fyzikálního inženýrství při ČVUT v Praze a dnes pracuje v Ústavu jaderného výzkumu v Řeži u Prahy.
První povídku,
Vůně stroncia, napsal v sedmnácti letech. Podle autorových slov byla „pěkně mizerně napsaná“, takže první otištěnou prací se stala
Zpověď válečníka, se kterou vyhrál soutěž O nejlepší fantasy v roce 1992. Poté se na osm let autorsky odmlčel a vrátil se až v roce 2000, kdy vydal sbírku tří novel
Poslední bere vše
(Klub Julese Vernea, 2000). V příběhu
Pouštní škorpion
se poprvé objevil Žambochův nejslavnější hrdina, muž skrývající se pod bezpočtem přezdívek, z nichž nejvíc proslul Koniáš. Je to vyhnanec, poutník a osamělý válečník, který nemá přátele, nikomu nevěří a svou výzbrojí připomíná chodící železářství, přesto (nebo právě proto?) se brzy stal snad nejoblíbenějším českým fantasy hrdinou. Zásluhu na tom má hlavně autorova druhá kniha, román
Na ostřích čepelí
(Klub Julese Vernea, 2001). Nejde o příběh v duchu klasické fantasy, Koniáš zde dostane velmi neobvyklou zakázku – má zajistit úspěch připravované kolonizační výpravy a dohlédnout na založení nového města Obchodní ligy, jež by zajistilo nezávislost na Crambijském císařství v obchodu s obilím. To znamená provést několik tisíc lidí přes množství nezávislých států, skrz nehostinnou krajinu a spoustu nejen přírodních nástrah. Román se brzy stal bestsellerem a vysloužil si i nominaci na Cenu Akademie scifi, fantasy a hororu. Plným právem, protože i přes rozsáhlost je jeho příběh sevřený a čtivý, protkaný akčními scénami a osazený uvěřitelnými a charismatickými postavami.
O rok později se na knihkupecké pulty dostal
Seržant
(Klub Julese Vernea, 2002), mix scifi a fantasy s hlavním hrdinou Lancelotem. Ačkoliv neměl takový ohlas jako
Na ostřích čepelí, jde opět o vysoce kvalitní dílo, což dokazuje i Cena Akademie v kategorii Nejlepší česká kniha. Nominovaný byl i soubor devíti koniášovských povídek
Ostří oceli
(Fantom Print, 2002), v nichž autor svého hrdinu poslal do dusné džungle, žhavé pouště, gladiátorské arény či na tajemný ostrov, kde se zhmotňují hrůzy z lidského podvědomí. V příběhu
Fanoušek
se Koniáš střetne s další Žambochovou klíčovou postavou – s Baklym, jenž se stal hlavním hrdinou následujícího románu
Bez slitování
(nominace na Cenu Akademie; Klub Julese Vernea, 2003). I on je válečník, životem ale prochází bez skrupulí, „probíjí se jím jako ozubená koule řemdihu, zbraně, kterou tak mistrně ovládá“ (anotace k Bez slitování). Přesto i on má svědomí a smysl pro čest. V roce 2010 se Bakly vrátil v souboru pěti povídek
Čas žít, čas zabíjet
(Triton, 2010).
V roce 2003 si Žamboch novelou
Meč proti sekeře
(Ivo Železný, 2003) odskočil do univerza světoznámé dobrodružné série Mark Stone, stejný rok pak vyšla i sbírka povídek s netradičními náměty
Megapolis
(Palmknihy 2003 a 2004, Triton, 2010) V následující práci, dvoudílném románu
Líheň (Smrt zrozená v Praze, Královna smrti)
(Wolf Publishing, 2004, 2005 a Triton, 2009; audiokniha Walker a Volf, 2014), sáhl autor po zcela jiném tématu. Hlavní hrdinkou scifi/fantasy detektivky ze současné Prahy je Marika Zaháňská, příběh je pak tak trochu poctou drsným akčním dílům Jiřího Kulhánka. Úspěšný rok Žamboch završil sbírkou povídek
Na křídlech tornáda
(Klub Julese Vernea, 2004). V následujícím roce začaly vycházet autorovy krátké povídky v kolibří edici; dosud vyšlo sedm knih (Koniáš: Konec vlka samotář,
2005;
Bakly: Návrat zabijáka, 2005;
Jennifer: Důl Quake, 2005;
Valašský vojvoda, 2006;
Bakly: Anděl bez slitování, 2006;
Maverick: Pěšec na odpis, 2006;
Bakly: Holýma rukama, 2007; vše Triton). Po tříleté pauze Žamboch přišel s knihou
Drsný spasitel
(Triton, 2007, 2009), temným příběhem z postkatastrofického světa, kterým putuje napůl člověk, napůl netvor bez paměti. Románem
Predátoři
(Triton, 2007) se autor vydal do budoucnosti, v níž jsou možné cesty časem. V roce 2008 se vrátil ke Koniášovi – vyšel nejen téměř kompletní soubor všech koniášovských povídek
Koniáš – Muž na stezce
(Triton, 2008), ale i nový samostatný román
Koniáš – Vlk samotář
(Triton, 2008). Pro fanoušky beznadějně vyprodané sbírky
Poslední bere vše
je jistou kompenzací kniha
Dlouhý sprint s ozvěnou
(Triton, 2009), jež kromě příběhu
Dlouhý sprint
z výše uvedeného díla obsahuje i povídku
Ozvěna, která poprvé vyšla v časopise Pevnost 2/2002, a navíc kompletní autorovu bibliografii a výňatek ze slovníku Koniášova světa, jenž v úplné podobě naleznete na http://www.mz-fans.cz.
V roce 2011 si autor střihl upírský akční román
Visio in Extremis
(Triton, 2011); pouze elektronicky pak vyšel průřez povídkovou tvorbou
Živí a mrtví
(Freetim(e)publishing, 2011) Do zatím neprobádaných vod se pustil v knížečce pro děti
O olši, která nic nevzdala
(Triton, 2013). Zatím poslední Žambochovou knihou je román
In Nomine Sanguinis
(Triton, 2014), který se odehrává ve stejném světě jako
Visio in Extremis. Žambochova bibliografie kromě románů a sbírek zahrnuje i velké množství samostatných povídek, které pravidelně vycházejí v žánrových časopisech a předních domácích antologiích (např.
Legendy české fantasy,
Pod kočičími hlavami,
Čas psanců,
Kostky jsou vrženy, Klášter slasti, Legie nesmrtelných
apod.). V posledních letech se autor věnuje především české scifi a fantasy sérii
Agent JFK, kterou založil společně s Jiřím W. Procházkou a do níž přispěl zatím osmi samostatnými díly (Pašerák, 2005;
Meč a tomahavk, 2006;
Se smrtí v zádech, 2006;
Hořící andělé, 2006;
Prokletí legendy – Dámská hra, 2007;
Prokletí legendy – Hra gentlemanů, 2008;
Vincent Vega, 2009; Na vlastní pěst, 2012,
vše Triton). V roce 2010 pak knihou
Hitman
(Triton, 2010) zahájil novou, paralelní sérii
Agent X-Hawk, která čtenářům nabízí pohled z druhé strany, z pozice úhlavního nepřítele Johna F. Kováře, lorda X-Hawka.
Žamboch si už několik let získává fanoušky i v Polsku, kde mu v nakladatelství Fabryka S�ów od roku 2005 vyšlo jedenáct knih, některé již ve druhém vydání. Představil se ale i korejským čtenářům – v roce 2011 byla jeho povídka
V pásu asteroidů
vybrána do první korejské antologie české science fiction
Chovej se jako slušná mrtvola. Žamboch se prezentuje jako příznivce dobrého vína a dobrých příběhů; zvláště to druhé čtenáři oceňují již řadu let. Získal si je především talentem napsat chytlavý příběh s charismatickým hrdinou a propracovanými souboji, uvěřitelností (který čtenář si jako Koniáše aspoň jednou nepředstavil jeho autora?) a umem přijít i po úspěchu „koniášovek“ s novými tématy a postavami. Avšak je to zejména Žambochův rukopis, co udělalo z jeho knih bestsellery. Krystalicky čistý a v rámci (nejen) české fantastiky jedinečný, zasazený do sice drsné, ale zároveň působivé atmosféry ryzího dobrodružství okořeněného magií a intrikami. A právě to čtenářům vysloveně sedí, což dokazuje například i vítězství povídky
Bakly: Holýma rukama
ve čtenářské soutěži Einsteinův mozek za rok 2007.
Autora je možné potkat na českých i zahraničních conech, virtuálně ho pak můžete navštívit na jeho oficiálních stránkách http:// www.miroslavzamboch.cz, kompletní bibliografii najdete na stránkách knižní databáze Legie (http://www.legie.info/autor/2-miroslav-zamboch) a zajímavý obsah a diskuzi s ostatními fanoušky nabízí fanovský web http://www.mz-fans.cz.
 

Pavla Lžičařová



1
Ogar – ve valašském nářečí chlapec, hoch, synek.
2
Musulman – chronicky podvyživený člověk, který ztratil jakoukoliv vlastní vůli, pouze přežívá a čeká na smrt. Termín používaný ve fašistických koncentračních táborech. V sovětských pracovních „lágrech“ se používal termín se stejným významem – dochoďága.
3
Podrobněji je upíří biologie vysvětlena v knize Visio in Extremis.
4
Víc podrobností v knize Visio in Extremis. Zda je to hloupý fantasy příběh, ponechává autor na názoru zkušeného čtenáře.
5
Omlouvám se obyvatelům Karolínky a okolí, pokaždé, když jsem tam byl na kole, lyžích či jinak, byli velmi přátelští. Ale tohle je jiný příběh…
6
Havlák – familiérní označení pro letiště Václava Havla, dřívější letiště Ruzyně
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